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NL Communautair Bureau voor plantenrassen • Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

PL Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin • Urzędowa Gazeta Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin

PT Instituto Comunitário das Variedades Vegetais • Boletim Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

RO Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante • Buletinul oficial al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante

SK Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín • Úradný vestník Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín

SL Urad Skupnosti za rastlinske sorte • Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte

FI Yhteisön kasvilajikevirasto • Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti

SV Gemenskapens växtsortsmyndighet • Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet

3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu



5•2015 15|10|2015
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ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.07.2015 al 31.08.2015 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.07.2015 do 31.08.2015(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.07.2015 til den 31.08.2015 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.07.2015 bis 31.08.2015(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.07.2015 kuni 31.08.2015 kohta(Lehekülg 7)

EL H παρύσα ǫ́κδoση πǫριǫ́χǫι πληρoϕoρ́ιǫς για τη χρoνική πǫρ́ιoδo απó 01.07.2015ǫ́ως και 31.08.2015(Σǫλ́ιδα 8)

EN This edition contains all information for the period 01.07.2015 to 31.08.2015(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.07.2015 au 31.08.2015 inclus(Page 10)

HR Ovo izdanje sadrži sve informacije za razdoblje od 01.07.2015 do 31.08.2015(Stranica 11)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.07.2015 al 31.08.2015 inclusi(Pagina 12)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.07.2015 l̄ıdz 31.08.2015(Lappuse 13)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.07.2015 31.08.2015 informacija(Puslapis 14)

HU Ez a kiadvány a 01.07.2015 és 31.08.2015 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 15)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.07.2015 sat-31.08.2015(Paġna 16)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.07.2015 tot en met 31.08.2015(Bladzijde 17)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.07.2015 do 31.08.2015(Strona 18)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.07.2015 a 31.08.2015, inclusive(Página 19)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.07.2015 - 31.08.2015(Pagina 20)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.07.2015 do 31.08.2015(Strana 21)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.07.2015 do 31.08.2015(Stran 22)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.07.2015 - 31.08.2015(Sivu 23)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.07.2015 - 31.08.2015(Sida 24)
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II.1. tabula : Priekšlikumi škirņu nosaukumiem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43
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01/10/2015. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .121
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V.1 lentelė : Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78
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Tabella IV.2 : Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

Kapitolu V : Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari tad-dritt
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133

16



5•2015 Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 15|10|2015

NL Inhoud

Bladzijde

DEEL A

Hoofdstuk I : Aanvragen
Tabel I.1 : Aanvragen voor communautair kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

Hoofdstuk II : Rasbenamingen
Tabel II.1 : Voorstel voor een rasbenaming . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
Tabel II.2 : Goedgekeurde rasbenamingen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabel II.3 : Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbenaming . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel II.4 : Goedkeuring nieuwe rasbenaming voor een beschermd ras . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Hoofdstuk III : Intrekking van aanvragen
Tabel III.1 : Intrekking van aanvragen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

Hoofdstuk IV : Beslissingen
Tabel IV.1 : Toekenning van een kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Tabel IV.2 : Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

Hoofdstuk V : Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht
Tabel V.1 : Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79
Tabel V.2 : Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure . . . . . . . . . . . . . . 84

Hoofdstuk VI : Beëindiging van een kwekersrecht
Tabel VI.1 : Beëindiging van een kwekersrecht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87

Hoofdstuk VII : Dwanglicenties
Tabel VII.1 : Aanvragen voor dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.2 : Intrekking van aanvragen voor dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.3 : Afwijzing van aanvragen voor dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VII.4 : Verlening dwanglicenties . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Hoofdstuk VIII : Contractuele licenties
Tabel VIII.1 : Inschrijving van een contractuele licentie in het CPVO register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel VIII.2 : Wissen van een contractuele licentie in het CPVO register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Hoofdstuk IX : Beroep
Tabel IX.1 : Beroep . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel IX.2 : Besluit inzake beroep. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Hoofdstuk X : Verbeteringen
Tabel X.1 : Verzoeken van klanten met betrekking tot details die incorrect aan het Bureau werden verzonden . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Tabel X.2 : Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd door het Bureau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100

Hoofdstuk XI : CPVO-klantendatabase
Tabel XI.1 : Overdracht van dubbel ingevoerde klanten in het register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Hoofdstuk XII : Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers
Tabel XII.1.1 : Verpandingsakten. Begindatum verpandingsakte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabel XII.1.2 : Verpandingsakten. Einddatum verpandingsakte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117
Tabel XII.2.1 : Conservatoir beslag. Begindatum conservatoir beslag . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabel XII.2.2 : Conservatoir beslag. Einddatum conservatoir beslag. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabel XII.3 : In wezen afgeleide rassen (IWAR’s) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

DEEL B

1: Aankondiging nr. 3/2015 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen van de Raad van Bestuur van het
Communautair Bureau voor Plantenrassen 01/10/2015. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .121
2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van vertegenwoordigers voor de procedure . . . . 133

17



15|10|2015 Urzędowa Gazeta Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin 5•2015

PL Spis treści

Strona

CZĘŚĆ A

Rozdział I : Wnioski
Tabela I.1 : Wnioski o ochronę wspólnotową. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27

Rozdział II : Nazwy odmian
Tabela II.1 : Propozycje nazw odmian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
Tabela II.2 : Uznane nazwy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.3 : Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.4 : Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Rozdział III : Wnioski wycofane
Tabela III.1 : Wnioski wycofane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

Rozdział IV : Decyzje
Tabela IV.1 : Przyznanie ochrony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Tabela IV.2 : Odrzucone wnioski o ochronę. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .74

Rozdział V : Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa
Tabela V.1 : Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79
Tabela V.2 : Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Rozdział VI : Wygaśnięcie ochrony
Tabela VI.1 : Wygaśnięcie ochrony . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Rozdział VII : Licencje przymusowe na eksploatację
Tabela VII.1 : Wnioski o licencje przymusowe na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabela VII.2 : Wycofane wnioski o licencje przymusowe na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VII.3 : Odrzucone wnioski o licencje przymusowe na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VII.4 : Przyznawanie licencji przymusowych na eksploatację . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Rozdział VIII : Umowne licencje na eksploatację
Tabela VIII.1 : Rejestracja umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VIII.2 : Usunięcie z rejestru CPVO umownego uprawnienia do korzystania z prawa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Rozdział IX : Odwołania
Tabela IX.1 : Odwołania. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabela IX.2 : Decyzja w sprawie odwołania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Rozdział X : Sprostowania
Tabela X.1 : Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie przesłanych do biura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Tabela X.2 : Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez biuro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Rozdział XI : Informacje o bazie danych klientów WUOR
Tabela XI.1 : Przeniesienia podwójnych rejestracji klientów w rejestrze . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Rozdział XII : Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach
Tabela XII.1.1 : Zabezpieczenia. Wszczęcie czynności zabezpieczających. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .110
Tabela XII.1.2 : Zabezpieczenia. Zakończenie czynności zabezpieczających . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117
Tabela XII.2.1 : Egzekucja. Wszczęcie czynności egzekucyjnych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.2.2 : Egzekucja. Zakończenie czynności egzekucyjnych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.3 : Odmiany w przeważającej mierze pochodne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

CZĘŚĆ B

1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 3/2015. Decyzja Rady Administracyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian
Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 01/10/2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121
2: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roślin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
3: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców i pełnomocników . . . . . . . . . . . . . 133

18



5•2015 Boletim Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais 15|10|2015

PT Índice

Página

PARTE A

Capítulo I : Pedidos
Quadro I.1 : Pedidos de protecção Comunitária . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

Capítulo II : Denominações varietais
Quadro II.1 : Propostas de denominações varietais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Quadro II.2 : Denominações aprovadas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro II.3 : Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro II.4 : Adopção de uma nova denominação para uma variedade protegida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Capítulo III : Desistencias de pedidos
Quadro III.1 : Desistencias de pedidos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

Capítulo IV : Decisões
Quadro IV.1 : Concessão de protecção . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Quadro IV.2 : Recusa de pedidos de protecção. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .74

Capítulo V : Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou titulares de direitos
Quadro V.1 : Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79
Quadro V.2 : Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Capítulo VI : Extinção da protecção
Quadro VI.1 : Extinção da protecção . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Capítulo VII : Direitos de exploração obrigatória
Quadro VII.1 : Pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro VII.2 : Anulação de pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Quadro VII.3 : Recusa de pedidos de direitos de exploração obrigatória . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro VII.4 : Concessões de direitos de exploração . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo VIII : Direitos de exploração contratual
Quadro VIII.1 : Inscrição de um direito de exploração contratual no Registo do CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro VIII.2 : Supressão da inscrição de um direito de exploração contratual do Registo do CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo IX : Recursos
Quadro IX.1 : Recursos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Quadro IX.2 : Decisões dos recursos interpostos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capítulo X : Correcções
Quadro X.1 : Pedidos de requerentes para corrigir informações incorrectamente fornecidas ao ICVV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .97
Quadro X.2 : Correções de informações incorrectamente registadas pelo ICVV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Capítulo XI : Base de dados de requerentes
Quadro XI.1 : Transferências de entradas de clientes em duplicado no Registo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Capítulo XII : Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto
Quadro XII.1.1 : Actos de garantia. Início do acto de garantia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Quadro XII.1.2 : Actos de garantia. Fim do acto de garantia. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .117
Quadro XII.2.1 : Execuções forçadas. Início das execuções . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Quadro XII.2.2 : Execuções forçadas. Fim da execução forçada. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Quadro XII.3 : Variedades essencialmente derivadas (VED) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

PARTE B

1: Aviso n◦. 3/2015 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário
das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os exames técnicos 01/10/2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122
2: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções vegetais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
3: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e dos representantes para efeitos
processuais . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

19



15|10|2015 Buletinul oficial al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante 5•2015

RO Cuprins

Pagina

PARTEA A

Capitolul I : Cereri
Tabelul I.1 : Cereri de protecţie comunitară. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27

Capitolul II : Denumiri de soiuri
Tabelul II.1 : Propuneri de denumiri de soiuri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Tabelul II.2 : Denumiri aprobate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul II.3 : Propunere privind modificarea unei denumiri aprobate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul II.4 : Aprobarea unei noi denumiri pentru soiul protejat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolul III : Retragerea cererilor
Tabelul III.1 : Retragerea cererilor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .61

Capitolul IV : Decizii
Tabelul IV.1 : Acordarea protecţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67
Tabelul IV.2 : Respingerea cererii de protecţie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

Capitolul V : Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei
Tabelul V.1 : Modificări privind solicitantul sau mandatarul . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79
Tabelul V.2 : Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Capitolul VI : Încetarea protecţiei
Tabelul VI.1 : Încetarea protecţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Capitolul VII : Licenţe de exploatare obligatorii
Tabelul VII.1 : Cererea de acordare a licenţei obligatorii de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul VII.2 : Retragerea cererii de licenţă obligatorie de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul VII.3 : Respingerea cererii de licenţă obligatorie de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul VII.4 : Acordarea licenţei obligatorii de exploatare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolul VIII : Licenţe contractuale de exploatare
Tabelul VIII.1 : Înregistrarea licenţelor contractuale de exploatare în registrul OCSP. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabelul VIII.2 : Radierea licenţelor contractuale de exploatare din registrul OCSP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolul IX : Recursuri
Tabelul IX.1 : Recursuri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul IX.2 : Decizii privind recursurile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Capitolul X : Corrigendum
Tabelul X.1 : Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii transmise la oficiu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Tabelul X.2 : Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către oficiu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Capitolul XI : Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP
Tabelul XI.1 : Modificări privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Capitolul XII : Alte informaţii înscrise în registru
Tabelul XII.1.1 : Documente privind constituirea unei garanţii. Începutul constituirii garanţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabelul XII.1.2 : Documente privind constituirea unei garanţii. Finalul constituirii garanţiei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117
Tabelul XII.2.1 : Executari forţate. Începutul executării forţate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabelul XII.2.2 : Executari forţate. Finalul executării forţate. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabelul XII.3 : Soiuri esenţial derivate . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

PARTEA B

1: Anunţul nr. 3/2015 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului de administraţie al Oficiului Comunitar
pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 01/10/2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122
2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
3: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor . 133

20



5•2015 Úradný vestník Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín 15|10|2015

SK Obsah

Strana

ČASŤ A

Kapitola I : Prihlášky
Tabul’ka I.1 : Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

Kapitola II : Názvy odrôd
Tabul’ka II.1 : Návrhy názvov odrôd. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .44
Tabul’ka II.2 : Schválené názvy odrôd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka II.3 : Návrh na zmenu schváleného názvu odrody . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka II.4 : Schválenie nového názvu chránenej odrody . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola III : Stiahnutie prihlášok
Tabul’ka III.1 : Stiahnutie prihlášok . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

Kapitola IV : Rozhodnutia
Tabul’ka IV.1 : Udelenia ochrany. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .67
Tabul’ka IV.2 : Zamietnutia prihlášok na ochranu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

Kapitola V : Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany
Tabul’ka V.1 : Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79
Tabul’ka V.2 : Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Kapitola VI : Ukončenie ochrany
Tabul’ka VI.1 : Ukončenie ochrany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Kapitola VII : Nútená licencia
Tabul’ka VII.1 : Prihlášky na nútené licencie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka VII.2 : Stiahnutia prihlášok na nútené licencie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka VII.3 : Zamietnutia prihlášok na nútené licencie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka VII.4 : Udelenia nútených licencií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola VIII : Zmluvné užívacie práva
Tabul’ka VIII.1 : Zápis zmluvných užívacích práv do registra úradu CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka VIII.2 : Výmaz zmluvných užívacích práv z registra úradu CPVO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola IX : Odvolania
Tabul’ka IX.1 : Odvolania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabul’ka IX.2 : Rozhodnutie o odvolaniach . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitola X : Korigendum
Tabul’ka X.1 : Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov nesprávne predložených úradu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Tabul’ka X.2 : Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných úradom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Kapitola XI : Informácie o databáze klientov CPVO
Tabul’ka XI.1 : Presun duplikátnych záznamov klientov v registri . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Kapitola XII : Ďalšie údaje zapísané v registroch
Tabul’ka XII.1.1 : Záložné práva. Vznik záložného práva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabul’ka XII.1.2 : Záložné práva. Zánik záložného práva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117
Tabul’ka XII.2.1 : Exekúcie. Začatie exekúcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabul’ka XII.2.2 : Exekúcie. Skončenie exekúcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabul’ka XII.3 : Podstatne zmenené odrody. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

ČASŤ B

1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 3/2015. Rozhodnutie správnej rady Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o
zásadách testovania 01/10/2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122
2: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu odrôd rastlín . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
3: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a procesných zástupcov . . . . . . . . . . . . . . 133

21



15|10|2015 Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte 5•2015

SL Vsebina

Stran

DEL A

I. poglavje : Prijave
Tabela I.1 : Prijave za podelitev varstva Skupnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

II. poglavje : Imena sort
Tabela II.1 : Predlogi za imena sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Tabela II.2 : Potrjena imena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.3 : Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela II.4 : Odobritev novega imena zavarovane sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

III. poglavje : Umik prijav
Tabela III.1 : Umik prijav . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

IV. poglavje : Odločbe
Tabela IV.1 : Podeljevanje varstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67
Tabela IV.2 : Zavrnitev prijave za podelitev varstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

V. poglavje : Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice
Tabela V.1 : Spremembe prijavitelja ali zastopnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80
Tabela V.2 : Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85

VI. poglavje : Prenehanje varstva
Tabela VI.1 : Prenehanje varstva. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .88

VII. poglavje : Prisilna licenca
Tabela VII.1 : Prijave za prisilno licenco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VII.2 : Umik prijave za prisilno licenco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabela VII.3 : Zavrnitev prijave za prisilno licenco. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabela VII.4 : Podelitve prisilne licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

VIII. poglavje : Pogodbene pravice izkoriščanja
Tabela VIII.1 : Vpis pogodbene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela VIII.2 : Izbris pogodbene pravice izkoriščanja iz registra Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

IX. poglavje : Pritožbe
Tabela IX.1 : Pritožbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela IX.2 : Odločba o pritožbi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

X. poglavje : Popravki
Tabela X.1 : Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno poslani Uradu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Tabela X.2 : Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri Uradu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .101

XI. poglavje : Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Tabela XI.1 : Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

XII. poglavje : Drugi podatki, vpisani v register
Tabela XII.1.1 : Zastavne pogodbe. Začetek zastavne pogodbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Tabela XII.1.2 : Zastavne pogodbe. Konec zastavne pogodbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117
Tabela XII.2.1 : Izvršbe. Začetek izvršb . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.2.2 : Izvršbe. Konec izvršbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabela XII.3 : Izpeljane sorte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

DEL B

1: Obvestilo št. 3/2015 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah
za preskušanje 01/10/2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122
2: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

22



5•2015 Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti 15|10|2015

FI Sisältö

Sivu

OSA A

Luku I : Hakemukset
Taulukko I.1 : Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

Luku II : Lajikenimet
Taulukko II.1 : Ehdotukset lajikenimiksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Taulukko II.2 : Hyväksytyt nimet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko II.3 : Ehdotus hyväksytyn lajikenimen muuttamiseksi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko II.4 : Suojatun lajikkeen uuden nimen hyväksyntä . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Luku III : Hakemusten peruuttaminen
Taulukko III.1 : Hakemusten peruuttaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

Luku IV : Päätökset
Taulukko IV.1 : Suojauksen myöntäminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67
Taulukko IV.2 : Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75

Luku V : Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
Taulukko V.1 : Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80
Taulukko V.2 : Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85

Luku VI : Suojauksen raukeaminen
Taulukko VI.1 : Suojauksen raukeaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Luku VII : Velvoittavat käyttöoikeudet
Taulukko VII.1 : Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevat hakemukset. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko VII.2 : Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevien hakemusten peruutukset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko VII.3 : Velvoittavia käyttöoikeuksia koskevien hakemusten hylkäykset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko VII.4 : Myönnetyt velvoittavat käyttöoikeudet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Luku VIII : Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet
Taulukko VIII.1 : Sopimukseen perustuvien käyttölupien kirjaaminen CPVO:n rekisteriin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko VIII.2 : Sopimukseen perustuvien käyttölupien poistaminen CPVO:n rekisteristä . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Luku IX : Valitukset
Taulukko IX.1 : Valitukset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko IX.2 : Valituksia koskevat päätökset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Luku X : Oikaisut
Taulukko X.1 : Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt tiedot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Taulukko X.2 : Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .101

Luku XI : CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa
Taulukko XI.1 : Rekisterissä olleiden kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105

Luku XII : Muut rekistereihin kirjatut tiedot
Taulukko XII.1.1 : Pantit. Pantin alkaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
Taulukko XII.1.2 : Pantit. Pantin päättyminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118
Taulukko XII.2.1 : Ulosmittaukset. Ulosmittauksen alkaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Taulukko XII.2.2 : Ulosmittaukset. Ulosmittauksen päättyminen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Taulukko XII.3 : Johdannaislajikkeet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

OSA B

1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 3/2015. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista
01/10/2015. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .122
2: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125
3: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtuutettujen edustajien luettelo. . . . . . .133

23



15|10|2015 Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet 5•2015

SV Innehållsförteckning

Sida

DEL A

Kapitel I : Ansökningar
Tabell I.1 : Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

Kapitel II : Sortbenämningar
Tabell II.1 : Förslag till sortbenämning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
Tabell II.2 : Godkända benämningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell II.3 : Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell II.4 : Godkännande av en ny benämning på en skyddad sort . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Kapitel III : Återtagande av ansökningar
Tabell III.1 : Återtagande av ansökningar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

Kapitel IV : Beslut
Tabell IV.1 : Beviljande av växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67
Tabell IV.2 : Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75

Kapitel V : Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt
Tabell V.1 : Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80
Tabell V.2 : Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85

Kapitel VI : Upphörande av växtförädlarrätt
Tabell VI.1 : Upphörande av växtförädlarrätt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88

Kapitel VII : Tvångslicenser
Tabell VII.1 : Ansökningar om tvångslicenser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell VII.2 : Återtagande av ansökningar om tvångslicenser. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
Tabell VII.3 : Avslag på ansökningar om tvångslicenser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell VII.4 : Beviljande av tvångslicenser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel VIII : Avtalade licenser
Tabell VIII.1 : Registrering av en avtalad licens i växtsortsmyndighetens register . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell VIII.2 : Radering av en avtalad licens ur växtsortsmyndighetens register. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

Kapitel IX : Överklaganden
Tabell IX.1 : Överklaganden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell IX.2 : Beslut om överklagandena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /

Kapitel X : Rättelser
Tabell X.1 : Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt lämnats till myndigheten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Tabell X.2 : Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myndigheten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101

Kapitel XI : Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation
Tabell XI.1 : Rensning av dubbletter av uppgifter om klienter i registret . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106

Kapitel XII : Andra uppgifter som förts in i registren
Tabell XII.1.1 : Pantsättningar. Pantsättningens start . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111
Tabell XII.1.2 : Pantsättningar. Pantsättningens upphörande. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .118
Tabell XII.2.1 : Verkställigheter. Verkställigheters ikraftträdande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell XII.2.2 : Verkställigheter. Verkställighetens avslutande . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabell XII.3 : Väsentligen avledda sorter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./

DEL B

1: Meddelande nr 3/2015 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet
om riktlinjer för provning 01/10/2015 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122
2: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .126
3: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131
4: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

24



5•2015

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Kǫϕάλαι I / Chapter I / Chapitre I /
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BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 28)

1: Nomer na zaveжdane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima takъv)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 28)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud

3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor

6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 28)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)

4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 28)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)

4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 28)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)

4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 28)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev

3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)

7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι I: Aιτήσǫις / Πίνακας I.1: Aιτήσǫις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σǫλ́ιδα 28)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Hµǫρoµην́ια άιτησης

3: Hµǫρoµην́ια πρoτǫραιóτητας (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς

6: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

7: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 28)

1: File number

2: Date of application

3: Date of priority (if any)

4: Applicant

5: Breeder

6: Procedural representative (if any)

7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 28)

1: Numéro de dossier

2: Date de demande

3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)

4: Demandeur

5: Obtenteur

6: Mandataire (s’il y a lieu)

7: Désignation provisoire

HR DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Tablica I.1: Zahtjevi za zaštitu Zajednice (Stranica 28)

1: Broj dosjea

2: Datum podnošenja zahtjeva

3: Datum prioriteta (ako ga ima)

4: Podnositelj zahtjeva

5: Oplemenjivač

6: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

7: Privremena denominacija

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 28)

1: Numero di pratica

2: Data della domanda

3: Data della prioritá (eventuale/i)

4: Richiedente

5: Costitutore

6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 28)

1: Dokumenta numurs

2: Iesnieguma iesniegšanas datums

3: Prioritātes datums (ja tāds ir)

4: Iesniedzējs

5: Selekcionārs

6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 28)

1: Byla numeris

2: Paraiškos data

3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

4: Pareiškėjas

5: Selekcininkas

6: Procesinis atstovas (jei yra)

7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 28)

1: Nyilvántartási szám

2: A kérelem benyújtásának dátuma

3: Elsőbbség dátuma (ha van)

4: Kérelmező

5: Nemesítő

6: Eljárásbeli képviselő (ha van)

7: Ideiglenes megnevezés
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MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 28)
1: Numru tal-fajl
2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijoritá (jekk ikun hemm)
4: Applikant
5: Il-Kultivatur
6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja

NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 28)
1: Dossiernummer
2: Datum van aanvraag
3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)
4: Aanvrager
5: Kweker
6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 28)
1: Numer akt
2: Data wniosku
3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca

5: Hodowca
6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 28)
1: Número de processo
2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)
4: Requerente
5: Obtentor
6: Representante para efeitos processuais (caso exista)
7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 28)

1: Dosar nr.
2: Data cererii
3: Data priorităţii (dacă este cazul)
4: Solicitant
5: Ameliorator
6: Mandatar (dacă este cazul)
7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 28)

1: Číslo spisu
2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’
5: Šl’achtitel’
6: Procesný zástupca (ak je nejaký)
7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 28)

1: Številka prijave
2: Datum prijave
3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj
5: Žlahtnitelj
6: Zastopnik v postopku (če obstaja)
7: Začasna oznaka
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FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 28)

1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)
4: Hakija

5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi

SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 28)

1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)

4: Sökanden
5: Förädlare

6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Albizia julibrissin Durazz.

2015/1996 28/08/2015 00324 06580 ncaj1

Allium cepa (Cepa group)

2015/1708 20/07/2015 00245 00245 37-104 f1

Allium tuncelianum (Kollmann) Özhatay et al.

2015/1848 17/08/2015 01306 08865 03796 at 12

Alstroemeria L.

2015/1966 24/08/2015 03783 03783 03823 ap010

2015/1967 24/08/2015 03783 03783 03823 v490

2015/1968 24/08/2015 03783 03783 03823 t353

2015/1969 24/08/2015 03783 03783 03823 v485

2015/1970 24/08/2015 03783 03783 03823 v132

2015/1971 24/08/2015 03783 03783 03823 v482

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2015/1775 17/08/2015 08271 08271 vr944

2015/1939 21/08/2015 08271 08271 vr1055

2015/1940 21/08/2015 08271 08271 vr1041

2015/1941 21/08/2015 08271 08271 vr1021

2015/1942 21/08/2015 08271 08271 vr1020

2015/1943 21/08/2015 08271 08271 vr990

Aster L.

2015/1604 10/07/2015 00852 00852 03823 39.1171

2015/1605 10/07/2015 00852 00852 03823 39.1060

2015/1606 10/07/2015 00852 00852 03823 36.6166

2015/1607 10/07/2015 00852 00852 03823 41.0118

Aubrieta deltoidea (L.) DC.

2015/1363 19/06/2015 07874 07874 q12-1026-1

Berberis L.

2015/1760 19/08/2015 00689 00689 02739 r7a27

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2015/1640 14/07/2015 03116 06436 klebf15323

2015/1641 14/07/2015 03116 06436 klebf14326
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1 2 3 4 5 6 7

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2015/1752 24/07/2015 04071 08856 00082 sunbidevb 4

2015/1753 24/07/2015 04071 08856 00082 sunbidevb 2

Brassica napus L. emend. Metzg.

2015/1664 16/07/2015 03307 03307 mh 12an

2015/1666 16/07/2015 03307 03307 mh 05fs074

2015/1668 16/07/2015 03307 03307 mh 09ep085

2015/1669 16/07/2015 03307 03307 mh 12aq

2015/1670 16/07/2015 03307 03307 mh 12ad

2015/1671 16/07/2015 03307 03307 mh 12ac

2015/1672 16/07/2015 03307 03307 mh 05at087

2015/1673 16/07/2015 03307 03307 mh 12am

2015/1675 16/07/2015 03307 03307 mh 12ar

2015/1676 16/07/2015 03307 03307 mh 05gc063

2015/1677 16/07/2015 03307 03307 mh 09gh156

2015/1678 16/07/2015 03307 03307 mh 04gf016

2015/1679 16/07/2015 03307 03307 mh 10kv015

2015/1680 16/07/2015 03307 03307 mh ico025

2015/1681 16/07/2015 03307 03307 mh 05bv076

2015/1682 16/07/2015 03307 03307 mh 04cz110

2015/1683 16/07/2015 03307 03307 mh 04br018

2015/1684 16/07/2015 03307 03307 mh 08 fl 164

2015/1686 16/07/2015 03307 03307 mh 08 br 065

2015/1687 16/07/2015 03307 03307 mh 09 bc 108

2015/1688 16/07/2015 03307 03307 mh 09 cm 044

2015/1689 16/07/2015 03307 03307 mh 09 dj 058

2015/1690 16/07/2015 03307 03307 mh 09 bu 006

2015/1691 16/07/2015 03307 03307 mh 09 bi 028

2015/1692 16/07/2015 03307 03307 mh 09 bf 253

2015/1693 16/07/2015 03307 03307 mh 08 by 209

2015/1694 16/07/2015 03307 03307 mh 08 ar 113

2015/1751 30/07/2015 08173/01176 01677 08173 psl1242-253

2015/1780 29/07/2015 04184 04184 08408 r7011-ab

2015/1782 29/07/2015 04184 04184 08408 m04151

2015/1784 29/07/2015 04184 04184 08408 foctd431

Calibrachoa Llave & Lex.

2015/1617 14/07/2015 03116 06695/03116 kleca14265

2015/1618 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14283

2015/1619 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14261

2015/1620 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14264

2015/1621 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14263

2015/1622 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14272

2015/1623 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14273

2015/1624 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14274

2015/1625 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14275

2015/1626 14/07/2015 03116 03116/06695 kleca14277

Campanula glomerata L.

2015/1560 07/07/2015 03918 03918 08357 chantal

Capsicum annuum L.

2015/1575 08/07/2015 14/07/2014 08197 08197 03325 bf49958

2015/1579 09/07/2015 14/07/2014 08197 08197 03325 bs48518

2015/1580 09/07/2015 25/08/2014 08197 08197 03325 bs49569

2015/1716 22/07/2015 07950 07950 dr8737pb

2015/1721 23/07/2015 20/11/2014 00088 00088 35-522 rz

2015/1833 03/08/2015 00088 00088 35-180 rz

2015/1917 18/08/2015 16/09/2014 00072 00072 e20b.0065

2015/1918 18/08/2015 16/09/2014 00072 00072 e20b.0073
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1 2 3 4 5 6 7

Capsicum annuum L.

2015/1935 20/08/2015 17/07/2015 05170 05170 nun 36005 pps

2015/1978 26/08/2015 07950 07950 dr3914pb

Chaenomeles speciosa (Sweet) Nakai

2015/1486 29/06/2015 08828 08828 01589 ainoomoi

Chrysanthemum L.

2015/1330 17/06/2015 00025 00025 86046 w612

2015/1337 18/06/2015 08732 08732 9927-1

2015/1410 23/06/2015 08197 07015 03325 j2231

2015/1411 23/06/2015 08197 07015 03325 j2871

Clematis L.

2015/1770 27/07/2015 04135 04135 02739 reflet de loire

Coreopsis L.

2015/1973 24/08/2015 00889 05560 pro531

2015/1974 24/08/2015 00889 05560 pro535

2015/1975 24/08/2015 00889 05560 pro538

Coreopsis rosea Nutt. × C. verticillata L.

2015/1777 29/07/2015 02133 04817 00441 lightning bug

Cotinus coggygria Scop.

2015/1714 21/07/2015 03881 03881 mincojau3

Crassula swaziensis Schönland

2015/1845 05/08/2015 07006 07006 00003 c 66 var

Cucumis melo L.

2015/1480 29/06/2015 11/09/2014 00088 00088 34-824 rz

2015/1584 09/07/2015 23/07/2014 08197 08197 03325 seng 9231

2015/1787 29/07/2015 07950 07950 sv1376ma

2015/1838 04/08/2015 07950 07950 ita-39-4009-an

2015/1873 11/08/2015 30/09/2014 00072 00072 e25t.5198

2015/1874 11/08/2015 03/10/2014 00072 00072 e25g.2208

2015/1925 20/08/2015 14/08/2015 05170/05958 05170/05958 05170 nun 22461 mem

2015/1977 26/08/2015 07950 07950 chaum10-1111-mo

Cucumis sativus L.

2015/1612 13/07/2015 07950 07950 dr7109cb

2015/1697 17/07/2015 14/07/2015 05170 05170 nun 59902 cul

2015/1717 22/07/2015 07950 07950 bap-ta-judith-gy

2015/1718 22/07/2015 07950 07950 bap-ta-mathys-gy

2015/1719 22/07/2015 07950 07950 bapta11-3001gy

2015/1767 27/07/2015 07950 07950 sv3506cv

2015/1768 27/07/2015 07950 07950 dr3773ce

2015/1779 29/07/2015 07950 07950 baf 36-1140 gy

Cucurbita pepo L.

2015/1712 21/07/2015 07950 07950 leb-48-811

Cynara cardunculus L.

2015/1489 29/06/2015 05170 05170 nun 04325 ara

Dahlia Cav.

2015/1451 25/06/2015 03721 03721 00025 10-246

2015/1452 25/06/2015 03721 03721 00025 09-066
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Delphinium elatum L.

2015/1698 17/07/2015 08850 08850 07615 dw215901

2015/1699 17/07/2015 08850 08850 07615 dw915902

2015/1700 17/07/2015 08850 08850 07615 dw915903

2015/1701 17/07/2015 08850 08850 07615 dw215904

Dianthus × allwoodii hort.

2015/1633 14/07/2015 03116 03116/06696 kledg14197

Dianthus caryophyllus L.

2015/1707 20/07/2015 08041 08041 22326

2015/1747 23/07/2015 01334 01587 peman pv 1

2015/1748 23/07/2015 01334 01587 peman pfl 1

2015/1749 23/07/2015 01334 01587 peman pfc 1

2015/1882 12/08/2015 01334 02083 bc 325 b

2015/1884 12/08/2015 01334 01334 2010 p 26

2015/1885 12/08/2015 01334 01334 2010 p 19

2015/1886 12/08/2015 01334 02083 cd 35 or-m (ma/l)

2015/1887 12/08/2015 01334 01334 2009 fb 16

2015/1888 12/08/2015 01334 01334 2010 mr 4

2015/1889 12/08/2015 01334 01334 2006 mp 24

2015/1890 12/08/2015 01334 01334 2010 mp 8

2015/1891 13/08/2015 01334 01334 2009 mve 3

2015/1898 13/08/2015 01334 08062 amelie mor 1

2015/1899 13/08/2015 01334 01334 2006 mfb 10

2015/1900 13/08/2015 01334 01334 2009 mfb 12

2015/1901 13/08/2015 01334 01334 2009 mfc 2

2015/1902 13/08/2015 01334 01334 2009 ml 2

Diospyros kaki Thunb.

2015/1505 28/07/2015 08830/01157 08831/08832/08833/

08225

01157 ivia canso 1

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2015/1722 23/07/2015 07/07/2015 00088 00088 89-001 rz

2015/1723 23/07/2015 07/07/2015 00088 00088 89-002 rz

2015/1724 23/07/2015 00088 00088 89-003 rz

Elaeagnus × ebbingei Boom

2015/1762 27/07/2015 08858 08858 02739 abrela

Eruca sativa Mill.

2015/1725 23/07/2015 24/03/2015 00088 00088 88-001 rz

2015/1726 23/07/2015 07/07/2015 00088 00088 88-400 rz

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2015/1608 10/07/2015 08760 08760 lazzpo1104

2015/1609 12/07/2015 08760 08760 lazzpo1110

2015/1610 12/07/2015 08760 08760 lazzpo1111

2015/1611 12/07/2015 08760 08760 lazzpofubr

2015/1757 24/07/2015 05141 04444 00082 bonpri 974

Eutrochium maculatum (L.) E. E. Lamont var. maculatum (syn. Eupatorium maculatum L.)

2015/1062 26/05/2015 07931 07931 eupatorium maculatum

’js humble’

Festuca arundinacea Schreb.

2015/1308 16/06/2015 00131 00131 faf3/08-133

2015/1309 29/07/2015 06759 06759 00131 is-tf128

2015/1310 28/07/2015 06759 06759 00131 is-tf 156

2015/1892 13/08/2015 08757 08757 08758 go-2hl
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Festuca rubra L.

2015/1306 09/07/2015 00131 03726 adv frt 968

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2015/1477 26/06/2015 08823 08825 08824 jukhyang

2015/1517 01/07/2015 00659 08095/01574/08816 02433 tuk 157-029

2015/1653 15/07/2015 08847 08847 00420 p061103v

2015/1654 15/07/2015 08847 08847 00420 p061105k

2015/1655 15/07/2015 08847 08847 00420 c040811v

2015/1656 15/07/2015 08847 08847 00420 c040804v

2015/1840 04/08/2015 00127 00622/00623 00443 civs109

2015/1841 04/08/2015 00127 00622/00623 00443 civs940

2015/1842 04/08/2015 00127 00622/00623 00443 civn27

2015/1915 27/08/2015 05117 05117 a10-48-3

Fuchsia L.

2015/1634 14/07/2015 03116 03116/06698 klefu14838

2015/1635 14/07/2015 03116 03116/06698 klefu14840

2015/1636 14/07/2015 03116 03116/06698 klefu14842

2015/1637 14/07/2015 03116 06698 klefu14843

Fuchsia paniculata Lindl.

2015/1695 16/07/2015 03592 03592 00441 blutini

Gaillardia × grandiflora hort. ex Van Houtte

2015/1487 29/06/2015 06495 06495 01589 moxie

2015/1945 21/08/2015 07163/07164 07163/07164 08625 sunset cutie

2015/1946 21/08/2015 07163/07164 07163/07164 08625 sunset snappy

2015/1947 21/08/2015 07163/07164 07163/07164 08625 sunset flash

Genista stenopetala Webb & Berthel. (syn. Cytisus racemosus Marnock)

2015/1761 27/07/2015 00689/08857 00689/08857 02739 138-05

Gerbera L.

2015/1585 09/07/2015 00023 00023 memphis

2015/1586 09/07/2015 00023 00023 melony

2015/1587 09/07/2015 00023 00023 jolene

2015/1589 09/07/2015 00023 00023 farao

2015/1590 09/07/2015 00023 00023 post - it

2015/1850 07/08/2015 00023 00023 samara

2015/1851 07/08/2015 00023 00023 kitty

Gypsophila L.

2015/1479 26/06/2015 03618 03618 53102

Haworthia maxima (Haw.) Duval

2015/1578 09/07/2015 06601 06601 02586 haw7026

Heuchera L.

2015/1864 11/08/2015 02133 04819 00441 tokyo

2015/1919 18/08/2015 02133 04819 00441 champagne

× Heucherella H. R. Wehrh.

2015/1865 11/08/2015 02133 04819 00441 autumn cascade

2015/1866 11/08/2015 02133 04819 00441 hot spot

Hippeastrum Herb.

2015/1572 08/07/2015 05804 05770 00423 myk-002

2015/1616 13/07/2015 04859 04859 04-83
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Hordeum vulgare L. sensu lato

2015/1441 02/07/2015 08323 08323 agb32

2015/1772 28/07/2015 04167 04167 fd 06075-723

2015/1773 28/07/2015 04167 04167 fd 06082-719

2015/1774 28/07/2015 04167 04167 fd 06082-727

2015/1868 11/08/2015 06719 06719 strg 432/09

2015/1869 11/08/2015 06719 06719 strg 454/10

2015/1870 11/08/2015 06719 06719 strg 606-12

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2015/1474 25/06/2015 08821 08822 00423 lindsey ann

2015/1559 06/07/2015 05804 05242 00423 nr 55

Hypericum L.

2015/1965 24/08/2015 04301/06352 07193 04301 allhyc11-28

Hypericum × inodorum Mill.

2015/1615 13/07/2015 04301/06352 07193 04301 allhy12-29-2

Impatiens New Guinea Group

2015/1318 16/06/2015 08272 08272 duepetpust

Jamesbrittenia grandiflora (Galpin) Hilliard (syn. Sutera grandiflora)

2015/1639 14/07/2015 03116 03116/06699 klesg14831

Kalanchoe Adans.

2015/1382 19/06/2015 00432 00123 00423 kj 2011 6030

Lactuca sativa L.

2015/1414 23/06/2015 09/07/2014 00072 00072 e01g.1171

2015/1554 02/07/2015 00088 00088 80-39 rz

2015/1555 02/07/2015 23/06/2015 05170 05170 nun 09101 ltl

2015/1576 08/07/2015 00031 00031 ice 21778

2015/1613 13/07/2015 07950 07950 sv0441lb

2015/1715 22/07/2015 08197 08197 03325 ls12826

2015/1727 23/07/2015 14/07/2015 00088 00088 41-132 rz

2015/1728 23/07/2015 14/07/2015 00088 00088 79-279 rz

2015/1729 23/07/2015 14/07/2015 00088 00088 79-29 rz

2015/1871 11/08/2015 08/09/2014 00072 00072 e01l.30072

2015/1872 11/08/2015 15/09/2014 00072 00072 e01l.30108

2015/1875 12/08/2015 03/10/2014 00072 00072 e01l.30234

2015/1896 13/08/2015 17/07/2015 05170 05170 nun 09098 ltl

2015/2001 31/08/2015 10/09/2014 08197 08197 03325 ls14730

2015/2003 31/08/2015 24/09/2014 08197 08197 03325 ls13612

2015/2004 31/08/2015 24/09/2014 08197 08197 03325 ls13164

Lamprocapnos spectabilis (L.) Fukuhara (syn. Dicentra spectabilis (L.) Lem.)

2015/1783 29/07/2015 08861/08860 08861/08860 00441 white gold

Lavatera L.

2015/1791 30/07/2015 08101 08101 01110 ruby star (cerise

seedling)

Leontopodium nivale (Ten.) Hand.-Mazz.

2015/1485 29/06/2015 08827 08827 01589 berghman

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2015/1171 04/06/2015 02133 04817 00441 belgian lace

2015/1172 04/06/2015 02133 04817 00441 macaroon
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Lilium L.

2015/1546 02/07/2015 01821 01821 ot 02.30134-01

2015/1547 02/07/2015 01821 01821 lo 03.52000-10

2015/1548 02/07/2015 01821 01821 la 03.80141-01

2015/1549 02/07/2015 01821 01821 la 03.80141-02

2015/1550 02/07/2015 01821 01821 la 04.81-20168-011

2015/1551 02/07/2015 01821 01821 la 04.81-20168-015

2015/1552 02/07/2015 01821 01821 la 05.81-20170-004

2015/1553 02/07/2015 01821 01821 la 06.81-23118-001

2015/1732 23/07/2015 01821 01821 a 02.00000-252

2015/1733 23/07/2015 01821 01821 la 05.81-13248-001

2015/1734 23/07/2015 01821 01821 la 06.81-15627-001

2015/1735 23/07/2015 01821 01821 la 06.81-20092-001

2015/1736 23/07/2015 01821 01821 o 03.10-12795-110

2015/1737 23/07/2015 01821 01821 o 03.10-12795-071

2015/1738 23/07/2015 01821 01821 o 04.10-13576-001

2015/1739 23/07/2015 01821 01821 o 05.10-12809-047

2015/1740 23/07/2015 01821 01821 ot 04.31-25785-001

2015/1741 23/07/2015 01821 01821 ot 06.31.27829-001

Lobelia erinus L.

2015/1566 07/07/2015 08197 08197 03325 lob11-801-1

2015/1568 07/07/2015 08197 08197 03325 lob09-433-3

2015/1570 08/07/2015 08197 08197 03325 lob12-371-1

Lobularia maritima (L.) Desv.

2015/1328 17/06/2015 08040 05505 dueyofreva

2015/1329 17/06/2015 08040 05505 dueyowi

Lolium perenne L.

2015/1298 16/06/2015 00131 00131 dp 10-9952t

2015/1299 16/06/2015 00131 00131 dlf 17-9710

2015/1300 16/06/2015 00131 00131 dlf lgt07-4274

2015/1307 16/06/2015 00131 00131 lp 8786d

Lonicera acuminata Wall. (syn. L. giraldii Rehder, L. henryi Hemsl.)

2015/1750 24/07/2015 08853/08855 08855/08853 08854 bert-0014

Malus domestica Borkh.

2015/1527 01/07/2015 03209 03769 00441 fengapi

Malus toringo (Siebold) de Vriese

2015/1938 21/08/2015 03700 05907 maskerad

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2015/1674 16/07/2015 07026 02889 05148 klems14012

2015/1756 24/07/2015 04071 04426 00082 sunparaochoco

Medicago sativa L.

2015/1562 07/07/2015 04167 04167 fd 0705-2

2015/1564 07/07/2015 04167 04167 fd 0601

2015/1571 08/07/2015 04167 04167 fd 0607

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2015/0862 09/06/2015 08776 08776 08775 andenken an ernst

pagels

Molinia arundinacea Schrank × Molinia caerulea (L.) Moench

2015/1112 28/05/2015 07931 07931 molinia caerulea ’js aha

erlebnis’
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Ornithogalum dubium Houtt.

2015/1910 17/08/2015 08882 08882 00423 prince star

2015/1911 17/08/2015 08882 08882 00423 yellow star 1

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2015/1365 06/07/2015 07874 07874 q13-7041-2

2015/1627 14/07/2015 03116 03116/08109 kleoe14243

2015/1628 14/07/2015 03116 03116/08109 kleoe14225

2015/1629 14/07/2015 03116 03116/08109 kleoe14226

2015/1630 14/07/2015 03116 03116/08109 kleoe14227

2015/1631 14/07/2015 03116 03116/08109 kleoe14232

2015/1632 14/07/2015 03116 03116/08109 kleoe14205

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1217 10/06/2015 08197 08197 03325 pepz0002

2015/1221 07/07/2015 08817 08817 cherry rood

2015/1506 30/06/2015 08272 08272 duedaroywhi

2015/1522 01/07/2015 03116 03116/06696 klepp15385

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1521 01/07/2015 03116 03116/06696 kleiz15375

2015/1912 17/08/2015 06497 06497 cham11269

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1523 01/07/2015 03116 03116/06696 klepz15397

2015/1524 01/07/2015 03116 03116/06696 klepz15395

2015/1525 02/07/2015 03116 03116/06696 klepz15357

2015/1526 01/07/2015 03116 03116/06696 klepz15403

2015/1528 01/07/2015 00025 00025 fipelcansal

2015/1530 01/07/2015 00025 00025 fipelcanpipar

2015/1531 01/07/2015 00025 00025 fipelmassopi

2015/1532 01/07/2015 00025 00025 fipelcanpilov

Penstemon Schmidel

2015/1867 11/08/2015 02133 04819 00441 cha cha cherry

Petunia Juss.

2015/1366 19/06/2015 07874 07874 q13-2561-2

2015/1367 19/06/2015 08040 05505 dueoriwhi

2015/1507 30/06/2015 08040 05505 dueforteacre

2015/1529 01/07/2015 05948/06826/06827 06827/06826/05948 04464 gtopet001

2015/1533 01/07/2015 08040 05505 duefortblu

2015/1534 01/07/2015 08040 05505 duefortre

2015/1642 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14245

2015/1643 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14247

2015/1644 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14248

2015/1645 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14250

2015/1646 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14267

2015/1647 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14241

2015/1648 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14252

2015/1649 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14255

2015/1650 14/07/2015 03116 03116/07028 kleph14253

2015/1667 16/07/2015 07738 07738 05148 kleph14273

2015/1754 24/07/2015 04071 06923/00935 00082 sunbui mirekui

2015/1755 24/07/2015 04071 06923/00935 00082 sunbui sairemi

Phalaenopsis Blume

2015/1569 11/08/2015 08840 08840 06202 gl131

2015/1696 16/07/2015 06202 06202 mi00819
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Phaseolus vulgaris L.

2015/1444 08/07/2015 04199 04199 01113 clx 7118

Phlox drummondii Hook.

2015/1685 16/07/2015 08849 08849 05148 kazi14750

Plectranthus scutellarioides (L.) R. Br (syn.: Solenostemon scutellarioides (L.) Codd)

2015/1535 01/07/2015 08040 05505 duecolwalstr

2015/1536 01/07/2015 08040 05505 duecolrodri

2015/1537 01/07/2015 08040 05505 duecolsunbou

2015/1538 01/07/2015 08040 05505 duecolrivwa

2015/1539 01/07/2015 08040 05505 duecoloxstr

2015/1540 01/07/2015 08040 05505 duecolfiave

2015/1541 01/07/2015 08040 05505 duecolabro

2015/1542 01/07/2015 08040 05505 duecolbro

Portulaca umbraticola Kunth

2015/1822 31/07/2015 08760 08760 lazprt1502

2015/1823 31/07/2015 08760 08760 lazprt1505

2015/1824 31/07/2015 08760 08760 lazprt1507

2015/1825 31/07/2015 08760 08760 lazprt1508

Prunus laurocerasus L.

2015/1834 03/08/2015 03750 03750 steinprun1

Prunus lusitanica L.

2015/1764 27/07/2015 07314 07314 02739 bronze

Prunus persica Batsch × Prunus davidiana L.

2015/1705 18/07/2015 08851 08851 nb 30

Prunus persica (L.) Batsch

2015/1591 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 1-1yp

2015/1593 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 3-1wp

2015/1594 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 3-3wp

2015/1595 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 3-4wn

2015/1596 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 3-6wn

2015/1597 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 4-2wn

2015/1598 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 4-6yp

2015/1599 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 4-8yn

2015/1600 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 6-7yn

2015/1601 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 velvet delight

2015/1602 09/07/2015 08845/08843 08844 00423 yt5

2015/1706 18/07/2015 08851 08851 mb 1 111

Rosa L.

2015/1219 23/06/2015 02986 02986 09-142

2015/1556 03/07/2015 00889 00891 meiscarlebo

2015/1557 03/07/2015 00889 00891 meinostair

2015/1558 03/07/2015 00889 00891 meifainoir

2015/1565 07/07/2015 03733 03733 spebapeau

2015/1588 09/07/2015 00889 00891 meideliste

2015/1603 09/07/2015 00889 03326/00891 meiradena

2015/1709 20/07/2015 02201/02200/07426 02201 02200 wekpeawby

2015/1710 20/07/2015 02200 08641 jacretou

2015/1711 22/07/2015 05502 05502 02200 barsnow

2015/1766 27/07/2015 00889 00891 meikarmine

2015/1769 27/07/2015 00889 00891 baipeacesar

2015/1771 28/07/2015 00889 08859 margaret mae
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Rosa L.

2015/1776 28/07/2015 08531 08531 val 12.10

2015/1789 30/07/2015 08531 08531 val 08.1612

2015/1790 31/07/2015 02304 02304 interlowolg

2015/1792 25/08/2015 02304 02304 intercomrollam

2015/1793 31/07/2015 02304 02304 intercomamlap

2015/1897 13/08/2015 02131 01811 nirpalert

2015/1907 14/08/2015 07614 07614 geusamour

2015/1956 24/08/2015 05183 05183 ruici1106a

Rubus idaeus L.

2015/1520 01/07/2015 00659 05694/08835/08095 02433 rd345-1

2015/1880 12/08/2015 12/08/2014 00743 06602 00560 ps-5519

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini

2015/1519 01/07/2015 00659 04205/08190/08834 02433 bp554.3

2015/1877 12/08/2015 00659 04205/08190/08834 02433 br401.2

2015/1878 12/08/2015 00659 04205/08190/08834 02433 bp536-4

2015/1879 12/08/2015 00659 04205/08190/08834 02433 bp571.1

Salvia × jamensis J. Compton (S. greggii × S. microphylla)

2015/1758 27/07/2015 08550 08550 02739 revrouge

2015/1759 27/07/2015 08550 08550 02739 rev-tri

Sanvitalia procumbens Lam.

2015/1638 14/07/2015 03116 03116/06436 klesp14002

Saxifraga × arendsii Engl.

2015/1361 19/06/2015 07874 07874 q11-2814-2

2015/1362 19/06/2015 07874 07874 q11-8033-2

2015/1364 19/06/2015 07874 07874 q11-8768-2

2015/1543 15/07/2015 08197 08197 03325 p1041-51

2015/1544 01/07/2015 08197 08197 03325 m1197-51

2015/1545 01/07/2015 08197 08197 03325 n0831-51

Senecio candidans DC.

2015/1567 21/07/2015 08839 08839 02334 sennova 0012015

Sesamum indicum L.

2015/1577 08/07/2015 08841 08842 01873 s34

Solanum lycopersicum L.

2015/1203 09/06/2015 07950 07950 dr7197th

2015/1581 09/07/2015 15/07/2014 08197 08197 03325 295066

2015/1582 09/07/2015 18/08/2014 08197 08197 03325 tl43607

2015/1583 09/07/2015 15/07/2014 08197 08197 03325 211325

2015/1659 15/07/2015 00072 00072 e15a.40364

2015/1660 15/07/2015 28/07/2014 00072 00072 e15b.40356

2015/1661 15/07/2015 13/08/2014 00072 00072 e15m.40456

2015/1713 21/07/2015 07950 07950 fir-191-multi

2015/1778 29/07/2015 07950 07950 firxm11-5005

2015/1781 29/07/2015 07950 07950 fir-191-story

2015/1785 29/07/2015 07950 07950 firxm12-4124

2015/1786 29/07/2015 07950 07950 firxm12-4130

2015/1829 03/08/2015 14/08/2014 00088 00088 72-720 rz

2015/1830 03/08/2015 13/08/2014 00088 00088 72-190 rz

2015/1831 03/08/2015 15/08/2014 00088 00088 72-174 rz

2015/1832 03/08/2015 19/09/2014 00088 00088 72-245 rz

2015/1835 04/08/2015 00088 00088 72-617 rz

2015/1836 04/08/2015 07950 07950 fir-180-song

2015/1837 04/08/2015 07950 07950 fir-xf-culi
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Solanum lycopersicum L.

2015/1839 04/08/2015 07950 07950 fir-xf-cops

2015/1846 05/08/2015 07950 07950 dr5014th

2015/1849 05/08/2015 04872 08866 isi 62188

2015/1862 10/08/2015 03/09/2014 00072 00072 e15t.40194

2015/1883 12/08/2015 00088 00088 73-525 rz

2015/1926 20/08/2015 17/04/2015 05170 05170 nun 09094 tof

2015/1927 20/08/2015 17/07/2015 05170 05170 nun 09068 tof

2015/1928 20/08/2015 17/07/2015 05170 05170 nun 09097 tof

2015/1929 20/08/2015 17/04/2015 05170 05170 nun 03653 tof

2015/1930 20/08/2015 17/04/2015 05170 05170 nun 03745 tof

2015/1931 20/08/2015 17/04/2015 05170 05170 nun 09103 tof

2015/1936 20/08/2015 17/07/2015 05170 05170 nun 09080 tof

2015/1976 26/08/2015 07950 07950 fis-180-scooby

2015/1980 26/08/2015 00072 00072 e15c.41052

2015/1981 26/08/2015 00072 00072 e15c.41054

2015/1982 26/08/2015 00072 00072 e15c.41055

2015/1983 26/08/2015 00072 00072 e15c.41056

2015/1990 27/08/2015 23/09/2014 00072 00072 e15m.40014

2015/1991 27/08/2015 23/09/2014 00072 00072 e15c.40428

2015/1992 27/08/2015 30/09/2014 00072 00072 e15m.40618

2015/1993 27/08/2015 00040 00040 hb10986

2015/2000 31/08/2015 00040 00040 ha110331

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2015/1658 15/07/2015 00031 00031 v 9010

2015/1937 21/08/2015 05170 05170 nun 00001 tor

Solanum melongena L.

2015/1921 19/08/2015 00031 00031 p78

Solanum tuberosum L.

2015/1418 23/06/2015 06591 06617/06854/06618/

08829

05179 06.325

Spinacia oleracea L.

2015/1614 13/07/2015 07950 07950 smb-66-1143m

2015/1651 14/07/2015 07950 07950 smbs011-1170m

2015/1652 14/07/2015 07950 07950 ssb-66-1122f

Spiraea betulifolia Pall.

2015/1765 27/07/2015 07603 07603 02739 spb_2008_1

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2015/1376 19/06/2015 08040 05505 duebahph15

Tripterygium regelii Sprague & Takeda

2015/1863 10/08/2015 03700 05907 tiara

× Triticosecale Witt.

2015/1356 13/07/2015 00141 00141 br 1390a27

2015/1746 23/07/2015 00260 00260 cst1213

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2015/0757 31/03/2015 06643 06643 03304 rw72772

2015/1190 08/06/2015 04066 04066 sg-u921510

2015/1200 09/06/2015 00786 00786 bb 619609

2015/1459 25/06/2015 14/10/2014 05178 06621/06622/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 mv 08-11
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2015/1563 07/07/2015 04167 04167 fd 10065

2015/1702 17/07/2015 00038 00586/06615 kw 8182-3-9

2015/1703 17/07/2015 00038 00586/06615 kw 11255-10

2015/1704 17/07/2015 00038 06615/00586 kw 1777-2-08

2015/1742 23/07/2015 00260 00260 so1198

2015/1743 23/07/2015 00260 00260 so1290

2015/1744 23/07/2015 00260 00260 so620

2015/1745 23/07/2015 00260 00260 so1212

2015/1855 10/08/2015 02736/05959 02736/05959 02736 katou

2015/1856 10/08/2015 02736/05959 02736/05959 02736 bisanzio

2015/1858 10/08/2015 04066 04066 sg-u80029

2015/1859 10/08/2015 04066 04066 sg-u50268

2015/1860 10/08/2015 04066 04066 sg-s469-07

2015/1861 10/08/2015 04066 04066 sg-s246-09

2015/1916 26/08/2015 05586 05586 baub 11.3027

Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.

2015/1476 26/06/2015 07/07/2014 05178 06621/06622/06623/

06624/06627

05179 tsp04-11

Triticum durum Desf.

2015/1857 10/08/2015 02736/05959 02736/05959 02736 kenobi

Tulipa L.

2015/1437 03/07/2015 01821 01821 00.12-00122-05

2015/1438 03/07/2015 01821 01821 96.390.389-04

2015/1439 03/07/2015 01821 01821 98.143.lg 20-02

2015/1440 03/07/2015 01821 01821 98.374.199-03

2015/1730 23/07/2015 01821 01821 zalmroze van eijk

2015/1731 23/07/2015 01821 01821 rood van eijk

2015/1852 07/08/2015 08867 08868/08869/08870/

08871/08872/08873/

08875/08877/08878/

08874/08876

01008 3j463560 0001 eu oca

/mn-nim/agi

2015/1853 07/08/2015 08867 08868/08869/08870/

08871/08872/08873/

08874/08875/08876/

08877/08878/08879/

08880

01008 3j463560 0002 eu oca

mn-nim/agi

2015/1854 07/08/2015 08867 08868/08869/08872/

08873/08871/08874/

08875/08876/08877/

08878

01008 3j463560 0003 eu oca

mn-nim/agi

Vaccinium corymbosum L.

2015/1518 01/07/2015 00659 08402/08835/01941/

06038/08403

02433 103d819

Vaccinium myrtillus L.

2015/1657 15/07/2015 08848 08848 cupla-15

Vanda Jones ex R. Br.

2015/1573 08/07/2015 07192 05074 01903 spcdw1509

2015/1574 08/07/2015 07192 05074 01903 spcdw1510

Vanilla planifolia Andrews

2015/1561 19/07/2015 05575 05575 crv0020

Verbena L.

2015/1333 17/06/2015 08040 05505 dueempffla

2015/1335 17/06/2015 08040 05505 duemprre
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Verbena L.

2015/1662 16/07/2015 03491 05129 05148 klevp14490

2015/1663 16/07/2015 03491 05129 05148 klevp12449

2015/1665 16/07/2015 03491 05129 05148 klevp12446

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2015/1763 27/07/2015 06352/04301 07193 04301 allvglove

2015/1788 30/07/2015 04301/06352 07193 04301 allv1461

Viburnum opulus L.

2015/1972 24/08/2015 08891 08891 02433 satisfaction

Vitis vinifera L.

2015/1720 22/07/2015 06859 06859 07159 10-182

2015/1949 22/08/2015 08292 02804 08888 ifg 01108-029-017

2015/1950 22/08/2015 08292 02804 08888 ifg 04145-020-169

2015/1951 22/08/2015 08292 02804 08888 ifg 01161-040-245

2015/1952 22/08/2015 08292 02804 08888 ifg 04151-020-244

Zantedeschia Spreng.

2015/1484 29/06/2015 03725 03725 captain belicia

Zea mays L.

2015/1794 31/07/2015 03889 03889 03139 j6468z

2015/1795 31/07/2015 03889 03889 03139 t6053z

2015/1796 31/07/2015 03889 03889 03139 v3598z

2015/1797 31/07/2015 03889 03889 03139 w0987z

2015/1798 31/07/2015 03889 03889 03139 w0107z

2015/1799 31/07/2015 03889 03889 03139 j3045z

2015/1800 31/07/2015 03889 03889 03139 j6407z

2015/1801 31/07/2015 03889 03889 03139 w0592z

2015/1802 31/07/2015 03889 03889 03139 v0153z

2015/1803 31/07/2015 03889 03889 03139 j7134z

2015/1804 31/07/2015 03889 03889 03139 v1880z

2015/1805 31/07/2015 03889 03889 03139 j3646z

2015/1806 31/07/2015 03889 03889 03139 w5886z

2015/1807 31/07/2015 03889 03889 03139 w6531z

2015/1808 31/07/2015 03889 03889 03139 w1110z

2015/1809 31/07/2015 03889 03889 03139 j7026z

2015/1810 31/07/2015 03889 03889 03139 w7125z

2015/1811 31/07/2015 03889 03889 03139 r3129z

2015/1812 31/07/2015 03889 03889 03139 t3997z

2015/1813 31/07/2015 03889 03889 03139 j0976z

2015/1814 31/07/2015 03889 03889 03139 v7542z

2015/1815 31/07/2015 03889 03889 03139 j2103z

2015/1816 31/07/2015 03889 03889 03139 r6220z

2015/1817 31/07/2015 03889 03889 03139 j9731z

2015/1818 31/07/2015 03889 03889 03139 w7230z

2015/1819 31/07/2015 03889 03889 03139 a0095z

2015/1820 31/07/2015 03889 03889 03139 f3380z

2015/1821 31/07/2015 03889 03889 03139 w1793z
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predloжeni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 46)

Vъzraжeni� srewu predloжeni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 46)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta

6: Designación provisional
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 46)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu

6: Předběžný název
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 46)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 46)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller

3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 46)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
(Σǫλ́ιδα 46)

Eνστάσǫις για τις πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασίǫς πoικιλιών δύνανται να κατατǫθoύν ǫντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίǫυσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχǫ́ιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Kωδικóς. F=Eλǫύθǫρη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 46)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
46)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

HR DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / Tablica II.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica 46)

Prigovori na predložene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (članak 59. stavak 4.
točka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).
1: Broj dosjea
2: Podnositelj zahtjeva
3: Oplemenjivač
4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
5: Predložena denominacija
6: Privremena denominacija
7: Kod. F= zamišljeno ime; C=kod

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
46)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice
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LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 46)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums

7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods

LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 46)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 46)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 46)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant

3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 46)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer

2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 46)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
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4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
46)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 46)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 46)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 46)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 46)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)

1: Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Väliaikainen nimi

7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi
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SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 46)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden

3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning

7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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Albizia julibrissin Durazz.

2015/1996 00324 06580 ’NCAJ1’ ncaj1 C

Alstroemeria L.

2015/1966 03783 03783 03823 ’Zaprifeli’ ap010 F

2015/1967 03783 03783 03823 ’Zalsamist’ v490 F

2015/1968 03783 03783 03823 ’Zalsafire’ t353 F

2015/1969 03783 03783 03823 ’Zalsaredi’ v485 F

2015/1970 03783 03783 03823 ’Zalsatour’ v132 F

2015/1971 03783 03783 03823 ’Zalsapurla’ v482 F

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2015/1775 08271 08271 ’RYN2010008’ vr944 C

2015/1939 08271 08271 ’RYN2011027’ vr1055

2015/1940 08271 08271 ’RYN2011013’ vr1041 C

2015/1941 08271 08271 ’RYN2010085’ vr1021 C

2015/1942 08271 08271 ’RYN2010084’ vr1020 C

2015/1943 08271 08271 ’RYN2010054’ vr990 C

Asparagus officinalis L.

2014/3138 00192 08285 ’Frühlim’ k1507 F

Aster L.

2015/1604 00852 00852 03823 ’Zanasame’ 39.1171 F

2015/1605 00852 00852 03823 ’Zanasellave ’ 39.1060 F

2015/1606 00852 00852 03823 ’Zanasroyapur’ 36.6166 F

2015/1607 00852 00852 03823 ’Zanasopa’ 41.0118 F

Aubrieta deltoidea (L.) DC.

2015/1363 07874 07874 ’Floraubrose1’ q12-1026-1 F

Begonia boliviensis A. DC. × B. tuberhybrida Voss

2015/1169 02133 07259 00441 ’Enchanted Sun’ enchanted sunrise F

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2014/3036 04443 00555 00423 ’KRCUPPI01’ a14-03 C

Berberis L.

2015/1760 00689 00689 02739 ’Thunderbolt’ r7a27 F

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2015/1640 03116 06436 ’KLEBF15323’ klebf15323 C

2015/1641 03116 06436 ’KLEBF14326’ klebf14326 C

2015/1752 04071 08856 00082 ’SUNBIDEVB 4’ sunbidevb 4 C

2015/1753 04071 08856 00082 ’SUNBIDEVB 2’ sunbidevb 2 C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2015/0138 00183 01131/01132 ’D6241B08’ dk 6241b08 C

2015/0193 00183 01131/01132 ’D619908’ dk 619908 C

2015/0194 00183 01131/01132 ’D98408’ dk 98408 C

2015/0201 00183 01131/01132 ’D103308’ dk 103308 C

2015/0202 00183 01131/01132 ’D271310’ dk 271310 C

2015/0203 00183 01131/01132 ’D792910’ dk 792910 C

2015/0977 04184 04184 08408 ’MNIC061346’ mnic061346ca C

2015/1664 03307 03307 ’MH 12AN’ mh 12an C

2015/1666 03307 03307 ’MH 05FS074’ mh 05fs074 C

2015/1668 03307 03307 ’MH 09EP085’ mh 09ep085 C

2015/1669 03307 03307 ’MH 12AQ’ mh 12aq C
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2015/1670 03307 03307 ’MH 12AD’ mh 12ad C

2015/1671 03307 03307 ’MH 12AC’ mh 12ac C

2015/1672 03307 03307 ’MH 05AT087’ mh 05at087 C

2015/1673 03307 03307 ’MH 12AM’ mh 12am C

2015/1675 03307 03307 ’MH 12AR’ mh 12ar C

2015/1676 03307 03307 ’MH 05GC063’ mh 05gc063 C

2015/1677 03307 03307 ’MH 09GH156’ mh 09gh156 C

2015/1678 03307 03307 ’MH 04GF016’ mh 04gf016 C

2015/1679 03307 03307 ’MH 10KV015’ mh 10kv015 C

2015/1680 03307 03307 ’MH ICO025’ mh ico025 C

2015/1681 03307 03307 ’MH 05BV076’ mh 05bv076 C

2015/1682 03307 03307 ’MH 04CZ110’ mh 04cz110 C

2015/1683 03307 03307 ’MH 04BR018’ mh 04br018 C

2015/1684 03307 03307 ’Flamingo’ mh 08 fl 164 F

2015/1686 03307 03307 ’Brittany’ mh 08 br 065 F

2015/1751 08173/01176 01677 08173 ’Lysander’ psl1242-253 F

2015/1782 04184 04184 08408 ’M04151’ m04151 C

2015/1784 04184 04184 08408 ’FOCTD431’ foctd431 C

Calibrachoa Llave & Lex.

2015/1617 03116 06695/03116 ’KLECA14265’ kleca14265 C

2015/1618 03116 03116/06695 ’KLECA14283’ kleca14283 C

2015/1619 03116 03116/06695 ’KLECA14261’ kleca14261 C

2015/1620 03116 03116/06695 ’KLECA14264’ kleca14264 C

2015/1621 03116 03116/06695 ’KLECA14263’ kleca14263 C

2015/1622 03116 03116/06695 ’KLECA14272’ kleca14272 C

2015/1623 03116 03116/06695 ’KLECA14273’ kleca14273 C

2015/1624 03116 03116/06695 ’KLECA14274’ kleca14274 C

2015/1625 03116 03116/06695 ’KLECA14275’ kleca14275 C

2015/1626 03116 03116/06695 ’KLECA14277’ kleca14277 C

Campanula glomerata L.

2013/3210 03918 03918 03423 ’Chio Blanco’ chico blanco F

2015/1560 03918 03918 08357 ’Chantal’ chantal F

Capsicum annuum L.

2015/1160 00031 00031 ’Diagoras’ e 2379 F

2015/1575 08197 08197 03325 ’Masaru’ bf49958 F

2015/1579 08197 08197 03325 ’Angus’ bs48518 F

2015/1580 08197 08197 03325 ’Yazir’ bs49569 F

2015/1716 07950 07950 ’Hunter’ dr8737pb F

2015/1721 00088 00088 ’Dinamica’ 35-522 rz F

2015/1833 00088 00088 ’Sorpasso’ 35-180 rz F

2015/1917 00072 00072 ’Maldonado’ e20b.0065 F

2015/1918 00072 00072 ’Kaite’ e20b.0073 F

2015/1935 05170 05170 ’Ceremony’ nun 36005 pps F

2015/1978 07950 07950 ’Riazor’ dr3914pb F

Chaenomeles speciosa (Sweet) Nakai

2015/1486 08828 08828 01589 ’AINOOMOI’ ainoomoi C

Chrysanthemum L.

2014/0865 02557 03891 00423 ’DLFVIVO1’ db 41150 C

2014/0866 02557 03891 00423 ’DLFPERO1’ db 42464 C

2014/0867 02557 03891 00423 ’DLFYALE9’ db 44111 C

2014/0868 02557 03891 00423 ’DLFNSKY3’ db 44305 C

2014/1001 02557 03891 00423 ’DLFHSTA5’ db 42980 C

2014/1907 00025 00025 ’Fiturban’ 65367 F

2014/2186 00025 00025 ’Firainpisec’ 807341 F

2014/2188 00025 00025 ’Fichryssurp’ 807172 F
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Chrysanthemum L.

2014/2217 00025 00025 ’Fiswiftwhi’ 807277 F

2014/2218 00025 00025 ’Fisplamin’ 806949 F

2015/1337 08732 08732 ’Arwizor’ 9927-1 F

2015/1338 08732 08732 ’Arbesdin’ 9960-1 F

2015/1410 08197 07015 03325 ’CIFZ0036’ j2231 C

2015/1411 08197 07015 03325 ’CIFZ00034’ j2871 C

Citrus reticulata Blanco

2015/0349 08707 08707 08461 ’G 6’ g-6 C

Coreopsis L.

2015/1973 00889 05560 ’PRO531’ pro531 C

2015/1974 00889 05560 ’PRO535’ pro535 C

2015/1975 00889 05560 ’PRO538’ pro538 C

Cotinus coggygria Scop.

2015/1714 03881 03881 ’MINCOJAU3’ mincojau3 C

Cucumis melo L.

2015/1480 00088 00088 ’Portoalto’ 34-824 rz F

2015/1584 08197 08197 03325 ’SENG 9231’ seng 9231 C

2015/1787 07950 07950 ’Chester’ sv1376ma F

2015/1838 07950 07950 ’ITA394009’ ita-39-4009-an C

2015/1873 00072 00072 ’Silarius’ e25t.5198 F

2015/1874 00072 00072 ’Tempral’ e25g.2208 F

2015/1977 07950 07950 ’CHAUM1111’ chaum10-1111-mo C

Cucumis sativus L.

2013/1520 05170 05170 ’Hi Power’ nun 29997 cul F

2015/1612 07950 07950 ’DR7109CB’ dr7109cb C

2015/1697 05170 05170 ’Medarta’ nun 59902 cul F

2015/1717 07950 07950 ’BAPJUDITH’ bap-ta-judith-gy C

2015/1718 07950 07950 ’BAPMATHYS’ bap-ta-mathys-gy C

2015/1719 07950 07950 ’BAPTA3001’ bapta11-3001gy C

2015/1767 07950 07950 ’SV3506CV’ sv3506cv C

2015/1768 07950 07950 ’Prisca’ dr3773ce F

2015/1779 07950 07950 ’BAF361140’ baf 36-1140 gy C

Cucurbita pepo L.

2015/1712 07950 07950 ’LEB48811’ leb-48-811 C

Cynara cardunculus L.

2015/1489 05170 05170 ’Green Queen’ nun 04325 ara F

Daucus carota L.

2015/0726 08763 08763 ’5527 BEJ’ parijse markt 5527 F

Delphinium elatum L.

2015/1698 08850 08850 07615 ’DEWIEMAF’ dw215901 C

2015/1699 08850 08850 07615 ’DEWILEGNA’ dw915902 C

2015/1700 08850 08850 07615 ’DEWIERPMI’ dw915903 C

2015/1701 08850 08850 07615 ’DEWIREBIS’ dw215904 C

Dendrobium Sw.

2013/2834 07192 07192 01903 ’SUDEN1301’ suden1301 C

Dianthus × allwoodii hort.

2015/1633 03116 03116/06696 ’KLEDG14197’ kledg14197 C
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Dianthus caryophyllus L.

2015/1707 08041 08041 ’Merit’ 22326 F

2015/1747 01334 01587 ’PEMAN PV 1’ peman pv 1 C

2015/1748 01334 01587 ’PEMAN PFL 1’ peman pfl 1 C

2015/1749 01334 01587 ’PEMAN PFC 1’ peman pfc 1 C

2015/1882 01334 02083 ’Barzoran’ bc 325 b F

2015/1884 01334 01334 ’Barteide’ 2010 p 26 F

2015/1886 01334 02083 ’Barnadyla’ cd 35 or-m (ma/l) F

2015/1889 01334 01334 ’Barpodium’ 2006 mp 24 F

2015/1891 01334 01334 ’Bareaton’ 2009 mve 3 F

2015/1898 01334 08062 ’Jins Orange Amelie’ amelie mor 1 F

2015/1900 01334 01334 ’Bartunity’ 2009 mfb 12 F

2015/1901 01334 01334 ’Barambition’ 2009 mfc 2 F

2015/1902 01334 01334 ’Barlibu’ 2009 ml 2 F

× Doritaenopsis hort.

2014/1784 07761 05214 01903 ’FL3476’ fl3476 C

Elaeagnus × ebbingei Boom

2015/1762 08858 08858 02739 ’ABRELA’ abrela C

Eucalyptus L’Hér.

2015/0626 08752 08753 03796 ’FRUXG01’ uxg-001 C

Eucalyptus benthamii Maiden & Cambage

2015/0615 08752 08753 03796 ’FRB01’ b-01 C

2015/0616 08752 08753 03796 ’FRB02’ b-02 C

Eucalyptus camaldulensis Dehnh.

2015/0617 08752 08753 03796 ’FRC01’ c-001 C

2015/0618 08752 08753 03796 ’FRC02’ c-002 C

Eucalyptus dunnii Maiden

2015/0619 08752 08753 03796 ’FRD01’ d-1-119 C

2015/0620 08752 08753 03796 ’FRD03’ d-01 C

2015/0621 08752 08753 03796 ’FRD04’ d-02 C

2015/0622 08752 08753 03796 ’FRD02’ d-3-364 C

Eucalyptus globulus Labill.

2015/0612 07068 07068 ’Casamaria 784’ mycos x mycos F

Eucalyptus grandis W. Hill ex Maiden × E. urophylla S. T. Blake

2015/0624 08752 08753 03796 ’FRU02’ u-002 C

2015/0625 08752 08753 03796 ’FRU01’ u-001 C

Eucalyptus gunnii Hook. f.

2015/0623 08752 08753 03796 ’FRG01’ g-huesa C

Eucalyptus urophylla S. T. Blake × E. viminalis Labill.

2015/0627 08752 08753 03796 ’FRVXU01’ vxu-001 C

2015/0628 08752 08753 03796 ’FRVXU02’ vxu-002 C

2015/0629 08752 08753 03796 ’FRVXU03’ vxu-003 C

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2015/1608 08760 08760 ’LAZZPO1104’ lazzpo1104

2015/1609 08760 08760 ’LAZZPO1110’ lazzpo1110 C

2015/1610 08760 08760 ’LAZZPO1111’ lazzpo1111 C

2015/1611 08760 08760 ’LAZZPOFUBR’ lazzpofubr C

2015/1757 05141 04444 00082 ’BONPRI 974’ bonpri 974 C
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Eutrochium maculatum (L.) E. E. Lamont var. maculatum (syn. Eupatorium maculatum L.)

2015/1062 07931 07931 ’JS Humble’ eupatorium maculatum

’js humble’

F

Festuca arundinacea Schreb.

2015/1308 00131 00131 ’Softane’ faf3/08-133 F

2015/1309 06759 06759 00131 ’Jamboree’ is-tf128 F

2015/1310 06759 06759 00131 ’Bullseye’ is-tf 156 F

2015/1892 08757 08757 08758 ’Marrakech’ go-2hl F

Festuca rubra L.

2015/1306 00131 03726 ’Albertine’ adv frt 968 F

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2013/2247 05117 05117 ’Rabida FNM’ a8-16-2 F

2013/2248 05117 05117 ’Nieva FNM’ a9-84n-2 F

2015/1477 08823 08825 08824 ’Jukhyang’ jukhyang F

2015/1517 00659 08095/01574/08816 02433 ’Drisstrawfortysix’ tuk 157-029

2015/1840 00127 00622/00623 00443 ’Flaminia’ civs109 F

2015/1841 00127 00622/00623 00443 ’Flavia’ civs940 F

Freesia Eckl. ex Klatt

2014/1218 03783 03783 03823 ’Zafremijou’ l579 F

Fuchsia L.

2015/1634 03116 03116/06698 ’KLEFU14838’ klefu14838 C

2015/1635 03116 03116/06698 ’KLEFU14840’ klefu14840 C

2015/1636 03116 03116/06698 ’KLEFU14842’ klefu14842 C

2015/1637 03116 06698 ’KLEFU14843’ klefu14843 C

Fuchsia paniculata Lindl.

2015/1695 03592 03592 00441 ’Blutini’ blutini F

Gaillardia × grandiflora hort. ex Van Houtte

2015/1487 06495 06495 01589 ’Moxie’ moxie F

2015/1945 07163/07164 07163/07164 08625 ’RECUTIE’ sunset cutie C

2015/1946 07163/07164 07163/07164 08625 ’RESNAPPY’ sunset snappy C

2015/1947 07163/07164 07163/07164 08625 ’REFLASH’ sunset flash C

Genista stenopetala Webb & Berthel. (syn. Cytisus racemosus Marnock)

2015/1761 00689/08857 00689/08857 02739 ’GENI138’ 138-05 C

Gerbera L.

2015/1000 03803 03803 00023 ’Fantah’ fanta F

2015/1150 00023 00023 ’Flosdance’ sundance F

2015/1585 00023 00023 ’Memphis’ memphis F

2015/1586 00023 00023 ’Melony’ melony F

2015/1587 00023 00023 ’Jolene’ jolene F

Helleborus × nigercors J. T. Wall

2015/0534 08308 08308 00119 ’Winter Passion’ white passion F

Heuchera L.

2015/1864 02133 04819 00441 ’Tokyo’ tokyo F

× Heucherella H. R. Wehrh.

2015/1865 02133 04819 00441 ’Autumn Cascade’ autumn cascade F

2015/1866 02133 04819 00441 ’Hot Spot’ hot spot F

Hippeastrum Herb.

2015/1572 05804 05770 00423 ’Akiko’ myk-002 F
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Hippeastrum Herb.

2015/1616 04859 04859 ’White Sensation’ 04-83 F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2015/0760 03304 03304 ’RGT Campanera’ lsb 0960-259 F

2015/1441 08323 08323 ’AGB32’ agb32 C

2015/1772 04167 04167 ’Ibaiona’ fd 06075-723 F

2015/1773 04167 04167 ’Kalea’ fd 06082-719 F

2015/1774 04167 04167 ’Lavanda’ fd 06082-727 F

2015/1868 06719 06719 ’Azrah’ strg 432/09 F

2015/1869 06719 06719 ’Kaylin’ strg 454/10 F

2015/1870 06719 06719 ’Diligence’ strg 606-12 F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2015/1474 08821 08822 00423 ’Lindsey Ann’ lindsey ann F

Hydrangea macrophylla subsp. serrata (Thunb.) Makino

2014/3402 00324 05100 ’Annies Blue’ annie’s blue F

Hypericum L.

2015/1965 04301/06352 07193 04301 ’Allmadne’ allhyc11-28 F

Hypericum × inodorum Mill.

2015/1615 04301/06352 07193 04301 ’Alllipst’ allhy12-29-2 F

Impatiens New Guinea Group

2015/1318 08272 08272 ’Duepetpust’ duepetpust F

Jamesbrittenia grandiflora (Galpin) Hilliard (syn. Sutera grandiflora)

2015/1639 03116 03116/06699 ’KLESG14831’ klesg14831 C

Kalanchoe Adans.

2015/1382 00432 00123 00423 ’Fascinating Red

Meadow’

kj 2011 6030 F

Lactuca sativa L.

2013/2054 00088 00088 ’Larenzia’ 42-195 rz F

2014/1766 00088 00088 ’Requena’ 41-120 rz F

2015/0325 00088 00088 ’Riopar’ 41-196 rz F

2015/0590 00088 00088 ’Haflex’ 79-66 rz F

2015/0746 00031 00031 ’Limabella’ bva 1773 F

2015/0900 00031 00031 ’Astabella’ bva 3202 F

2015/0953 00088 00088 ’Bobal’ 79-619 rz F

2015/1414 00072 00072 ’Andrade’ e01g.1171 F

2015/1555 05170 05170 ’Multigreen 101’ nun 09101 ltl F

2015/1576 00031 00031 ’Vernalia’ ice 21778 F

2015/1613 07950 07950 ’SV0441LB’ sv0441lb C

2015/1715 08197 08197 03325 ’Murcina’ ls12826

2015/1727 00088 00088 ’Publius’ 41-132 rz F

2015/1871 00072 00072 ’Vili’ e01l.30072 F

2015/1872 00072 00072 ’Lea’ e01l.30108 F

2015/1875 00072 00072 ’Avenir’ e01l.30234 F

2015/1896 05170 05170 ’Multired 98’ nun 09098 ltl F

2015/2001 08197 08197 03325 ’Parole’ ls14730 F

2015/2003 08197 08197 03325 ’Radian’ ls13612 F

2015/2004 08197 08197 03325 ’Gladiore’ ls13164 F

Lavatera L.

2015/1791 08101 08101 01110 ’JOSTAR’ ruby star (cerise

seedling)

C
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Leontopodium nivale (Ten.) Hand.-Mazz.

2015/1485 08827 08827 01589 ’Berghman’ berghman F

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2015/1163 02133 04817 00441 ’Luna’ luna F

2015/1172 02133 04817 00441 ’Macaroon’ macaroon F

Lobelia erinus L.

2015/1566 08197 08197 03325 ’LOBZ0010’ lob11-801-1 C

2015/1568 08197 08197 03325 ’LOBZ0009’ lob09-433-3 C

2015/1570 08197 08197 03325 ’LOBZ0011’ lob12-371-1 C

Lobularia maritima (L.) Desv.

2015/1328 08040 05505 ’Dueyofreva’ dueyofreva F

2015/1329 08040 05505 ’Dueyowi’ dueyowi F

Lolium perenne L.

2015/1297 00131 00131 ’Sputnik’ lp 21130d F

2015/1298 00131 00131 ’Kufuga’ dp 10-9952t F

2015/1299 00131 00131 ’Antonella’ dlf 17-9710 F

2015/1300 00131 00131 ’Tetrastar’ dlf lgt07-4274 F

2015/1307 00131 00131 ’Erit’ lp 8786d F

Malus domestica Borkh.

2015/1209 08814 08815 07855 ’KI2586’ ki2586 C

2015/1527 03209 03769 00441 ’Fengapi’ fengapi F

Malus toringo (Siebold) de Vriese

2015/1938 03700 05907 ’EP MALMA’ maskerad C

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2013/2141 04071 04426 00082 ’SUNPARA 3043’ sunpara 3043 F

2015/1674 07026 02889 05148 ’KLEMS14012’ klems14012 C

2015/1756 04071 04426 00082 ’Sunparaochoco’ sunparaochoco F

Mangifera indica L.

2015/0347 08706 08706 08461 ’RA 17’ ra/17 C

2015/0348 08706 08706 08461 ’R10 8’ r10/8 C

Medicago sativa L.

2015/1562 04167 04167 ’Sibemol’ fd 0705-2 F

2015/1564 04167 04167 ’Mezzo’ fd 0601 F

2015/1571 04167 04167 ’Fanfare’ fd 0607 F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2015/0862 08776 08776 08775 ’Andenken an Ernst

Pagels’

andenken an ernst pagels F

Molinia arundinacea Schrank × Molinia caerulea (L.) Moench

2015/1112 07931 07931 ’JS Aha Erlebnis’ molinia caerulea ’js aha

erlebnis’

F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2015/1365 07874 07874 ’Floroswhipi’ q13-7041-2 F

2015/1433 00025 00025 ’Fidostsu15’ fidostsust15 C

2015/1627 03116 03116/08109 ’KLEOE14243’ kleoe14243 C

2015/1628 03116 03116/08109 ’KLEOE14225’ kleoe14225 C

2015/1629 03116 03116/08109 ’KLEOE14226’ kleoe14226 C

2015/1630 03116 03116/08109 ’KLEOE14227’ kleoe14227 C

2015/1631 03116 03116/08109 ’KLEOE14232’ kleoe14232 C

2015/1632 03116 03116/08109 ’KLEOE14205’ kleoe14205 C
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Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1217 08197 08197 03325 ’PEPZ0002’ pepz0002 C

2015/1221 08817 08817 ’Louise Cerise’ cherry rood F

2015/1506 08272 08272 ’Duedaroywhi’ duedaroywhi F

2015/1522 03116 03116/06696 ’KLEPP15385’ klepp15385 C

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton × Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1521 03116 03116/06696 ’KLEIZ15375’ kleiz15375 C

2015/1912 06497 06497 ’CHAM11269’ cham11269 C

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1523 03116 03116/06696 ’KLEPZ15397’ klepz15397 C

2015/1524 03116 03116/06696 ’KLEPZ15395’ klepz15395 C

2015/1525 03116 03116/06696 ’KLEPZ15357’ klepz15357 C

2015/1526 03116 03116/06696 ’KLEPZ15403’ klepz15403 C

2015/1528 00025 00025 ’Fipelcansal’ fipelcansal F

2015/1530 00025 00025 ’Fipelcanpipar’ fipelcanpipar F

2015/1531 00025 00025 ’Fipelmassopi’ fipelmassopi F

2015/1532 00025 00025 ’Fipelcanpilov’ fipelcanpilov F

Penstemon Schmidel

2015/1867 02133 04819 00441 ’Cha Cha Cherry’ cha cha cherry F

Petunia Juss.

2015/1366 07874 07874 ’Florpetmiliblue’ q13-2561-2 C

2015/1367 08040 05505 ’Dueoriwhi’ dueoriwhi F

2015/1369 08040 05505 ’Dueswepurto’ duesweputo F

2015/1371 08040 05505 ’Duesurpusky’ duesurpsky F

2015/1389 08040 05505 ’Dueforteabluve’ dueforteablve F

2015/1507 08040 05505 ’Dueforteacre’ dueforteacre F

2015/1529 05948/06826/06827 06827/06826/05948 04464 ’GTOPET001’ gtopet001 C

2015/1534 08040 05505 ’Duefortre’ duefortre F

2015/1642 03116 03116/07028 ’KLEPH14245’ kleph14245 C

2015/1643 03116 03116/07028 ’KLEPH14247’ kleph14247 C

2015/1644 03116 03116/07028 ’KLEPH14248’ kleph14248 C

2015/1645 03116 03116/07028 ’KLEPH14250’ kleph14250 C

2015/1646 03116 03116/07028 ’KLEPH14267’ kleph14267 C

2015/1647 03116 03116/07028 ’KLEPH14241’ kleph14241 C

2015/1648 03116 03116/07028 ’KLEPH14252’ kleph14252 C

2015/1649 03116 03116/07028 ’KLEPH14255’ kleph14255 C

2015/1650 03116 03116/07028 ’KLEPH14253’ kleph14253 C

2015/1667 07738 07738 05148 ’KLEPH14273’ kleph14273 C

2015/1754 04071 06923/00935 00082 ’Sunbui Mirekui’ sunbui mirekui F

2015/1755 04071 06923/00935 00082 ’Sunbui Sairemi’ sunbui sairemi

Phalaenopsis Blume

2014/2119 04285 04285 01903 ’SOGO F2598’ sogo f2598 C

2015/1696 06202 06202 ’MI00819’ mi00819 C

Phaseolus vulgaris L.

2015/1444 04199 04199 01113 ’Bowie’ clx 7118 F

Phlox drummondii Hook.

2015/1685 08849 08849 05148 ’KAZI14750’ kazi14750 C

Pistacia atlantica Desf. × P. integerrima J. L. Stewart

2013/2604 08236 08236 ’UCB 1’ ucb 1 C
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Plectranthus scutellarioides (L.) R. Br (syn.: Solenostemon scutellarioides (L.) Codd)

2015/1535 08040 05505 ’Duecolwalstr’ duecolwalstr F

2015/1536 08040 05505 ’Duecolrodri’ duecolrodri F

2015/1537 08040 05505 ’Duecolsunbou’ duecolsunbou F

2015/1538 08040 05505 ’Duecolrivwa’ duecolrivwa F

2015/1539 08040 05505 ’Duecoloxstr’ duecoloxstr F

2015/1540 08040 05505 ’Duecolfiave’ duecolfiave F

2015/1541 08040 05505 ’Duecolabro’ duecolabro F

2015/1542 08040 05505 ’Duecolbro’ duecolbro F

Portulaca umbraticola Kunth

2015/1822 08760 08760 ’LAZPRT1502’ lazprt1502 C

2015/1823 08760 08760 ’LAZPRT1505’ lazprt1505 C

2015/1824 08760 08760 ’LAZPRT1507’ lazprt1507 C

2015/1825 08760 08760 ’LAZPRT1508’ lazprt1508 C

Prunus armeniaca L.

2012/2590 04881 04881 04880 ’Farbela’ m 16 3 F

2014/3091 08595 08595 04880 ’Rubilis’ m 20 456 ips F

2015/0274 00757 00757 ’Sandrin Cot’ 2010-p4 F

Prunus laurocerasus L.

2015/1834 03750 03750 ’Obelisk’ steinprun1 F

Prunus lusitanica L.

2015/1764 07314 07314 02739 ’YBRAZO01’ bronze C

Prunus persica (L.) Batsch

2010/0764 02593 02593 03946 ’Sunneyy’ 17c-28-11

2015/1591 08845/08843 08844 00423 ’11YP’ 1-1yp C

2015/1593 08845/08843 08844 00423 ’31WP’ 3-1wp C

2015/1594 08845/08843 08844 00423 ’33WP’ 3-3wp C

2015/1595 08845/08843 08844 00423 ’34WN’ 3-4wn C

2015/1596 08845/08843 08844 00423 ’36WN’ 3-6wn C

2015/1597 08845/08843 08844 00423 ’42WN’ 4-2wn C

2015/1598 08845/08843 08844 00423 ’46YP’ 4-6yp C

2015/1599 08845/08843 08844 00423 ’48YN’ 4-8yn C

2015/1600 08845/08843 08844 00423 ’67YN’ 6-7yn C

2015/1602 08845/08843 08844 00423 ’YT5’ yt5 C

Pyrus communis L.

2015/1063 07560 07560 02601 ’CH 201’ acw 3851 C

Rosa L.

2015/0828 00124 02261 ’TAN09611’ tan09611 C

2015/1219 02986 02986 ’EVERA440’ 09-142 C

2015/1473 07615 07615 ’WAGRIVANICE’ r215901 F

2015/1556 00889 00891 ’Meiscarlebo’ meiscarlebo F

2015/1557 00889 00891 ’Meinostair’ meinostair F

2015/1558 00889 00891 ’Meifainoir’ meifainoir F

2015/1565 03733 03733 ’Spebapeau’ spebapeau F

2015/1588 00889 00891 ’Meideliste’ meideliste F

2015/1603 00889 03326/00891 ’Meiradena’ meiradena F

2015/1709 02201/02200/07426 02201 02200 ’Wekpeawby’ wekpeawby F

2015/1710 02200 08641 ’Jacretou’ jacretou F

2015/1711 05502 05502 02200 ’Barsnow’ barsnow F

2015/1766 00889 00891 ’Meikarmine’ meikarmine F

2015/1769 00889 00891 ’Baipeacesar’ baipeacesar F

2015/1771 00889 08859 ’Margaret Mae’ margaret mae F

2015/1776 08531 08531 ’Vallynnka’ val 12.10 F
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Rosa L.

2015/1789 08531 08531 ’Valirinacream’ val 08.1612 F

2015/1790 02304 02304 ’Interlowolg’ interlowolg F

2015/1792 02304 02304 ’Intercomrollam’ intercomrollam F

2015/1793 02304 02304 ’Intercomamplap’ intercomamlap F

2015/1897 02131 01811 ’Nirpalert’ nirpalert

2015/1907 07614 07614 ’Geusamour’ geusamour F

2015/1956 05183 05183 ’RUICI1106A’ ruici1106a C

Rubus idaeus L.

2015/1520 00659 05694/08835/08095 02433 ’Drisraspeight’ rd345-1 F

2015/1880 00743 06602 00560 ’Paragon’ ps-5519 F

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini

2015/1519 00659 04205/08190/08834 02433 ’Drisblackfourteen’ bp554.3 F

2015/1877 00659 04205/08190/08834 02433 ’Drisblackthirteen’ br401.2 F

2015/1878 00659 04205/08190/08834 02433 ’Drisblackeleven’ bp536-4 F

2015/1879 00659 04205/08190/08834 02433 ’Drisblacktwelve’ bp571.1 F

Salvia × jamensis J. Compton (S. greggii × S. microphylla)

2015/1758 08550 08550 02739 ’FAURESAL02’ revrouge C

2015/1759 08550 08550 02739 ’FAURESAL01’ rev-tri C

Sanvitalia procumbens Lam.

2015/1638 03116 03116/06436 ’KLESP14002’ klesp14002 C

Saxifraga × arendsii Engl.

2015/1361 07874 07874 ’Florsaxred1’ q11-2814-2 F

2015/1362 07874 07874 ’Florsaxapple’ q11-8033-2 F

2015/1364 07874 07874 ’Florsaxrose1’ q11-8768-2 F

2015/1543 08197 08197 03325 ’SAXZ0014’ p1041-51 C

2015/1544 08197 08197 03325 ’SAXZ0012’ m1197-51 C

2015/1545 08197 08197 03325 ’SAXZ0016’ n0831-51 C

Sesamum indicum L.

2015/1577 08841 08842 01873 ’Sesaco 34’ s34 C

Solanum lycopersicum L.

2015/1203 07950 07950 ’Audiance’ dr7197th F

2015/1581 08197 08197 03325 ’Sigfrid’ 295066 F

2015/1582 08197 08197 03325 ’Corvette’ tl43607 F

2015/1583 08197 08197 03325 ’Patriarca’ 211325 F

2015/1659 00072 00072 ’Celestino’ e15a.40364 F

2015/1660 00072 00072 ’Barteza’ e15b.40356 F

2015/1661 00072 00072 ’Graziano’ e15m.40456 F

2015/1713 07950 07950 ’FIRMULTI’ fir-191-multi C

2015/1778 07950 07950 ’FIRXM5005’ firxm11-5005 C

2015/1781 07950 07950 ’FIRSTORY’ fir-191-story C

2015/1785 07950 07950 ’FIRXM4124’ firxm12-4124 C

2015/1786 07950 07950 ’FIRXM4130’ firxm12-4130 C

2015/1835 00088 00088 ’Taymyr’ 72-617 rz F

2015/1836 07950 07950 ’FIR180SONG’ fir-180-song C

2015/1837 07950 07950 ’FIRXFCULI’ fir-xf-culi C

2015/1839 07950 07950 ’FIRXFCOPS’ fir-xf-cops C

2015/1846 07950 07950 ’DUCOVERY’ dr5014th F

2015/1849 04872 08866 ’Rosamunda’ isi 62188 F

2015/1862 00072 00072 ’Camarque’ e15t.40194 F

2015/1883 00088 00088 ’Stewart’ 73-525 rz F

2015/1926 05170 05170 ’Progression’ nun 09094 tof F

2015/1927 05170 05170 ’Direction’ nun 09068 tof F

2015/1928 05170 05170 ’Extension’ nun 09097 tof F
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Solanum lycopersicum L.

2015/1929 05170 05170 ’Sintonia’ nun 03653 tof F

2015/1930 05170 05170 ’Sirac’ nun 03745 tof F

2015/1931 05170 05170 ’Rotation’ nun 09103 tof F

2015/1936 05170 05170 ’Commotion’ nun 09080 tof F

2015/1976 07950 07950 ’FISSCOOBY’ fis-180-scooby C

2015/1990 00072 00072 ’Millandro’ e15m.40014 F

2015/1991 00072 00072 ’Batistuta’ e15c.40428 F

2015/1992 00072 00072 ’Milaneza’ e15m.40618 F

2015/1993 00040 00040 ’Vimeiro’ hb10986 F

2015/2000 00040 00040 ’Bonilla’ ha110331 F

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2015/1658 00031 00031 ’Kalipro’ v 9010 F

Solanum melongena L.

2015/1921 00031 00031 ’P78’ p78 C

Solanum tuberosum L.

2015/1418 06591 06617/06854/06618/

08829

05179 ’Botond’ 06.325 F

Spinacia oleracea L.

2015/1614 07950 07950 ’SMB661143’ smb-66-1143m C

2015/1651 07950 07950 ’SMBS01170’ smbs011-1170m C

2015/1652 07950 07950 ’SSB661122’ ssb-66-1122f C

Spiraea betulifolia Pall.

2015/1765 07603 07603 02739 ’COURISPI01’ spb_2008_1 C

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2015/1376 08040 05505 ’Duebahph15’ duebahph15 F

Tripterygium regelii Sprague & Takeda

2015/1863 03700 05907 ’EP TRITI’ tiara C

× Triticosecale Witt.

2015/1356 00141 00141 ’Travoris’ br 1390a27 F

2015/1746 00260 00260 ’Elicsir’ cst1213 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2015/0732 03304 03304 ’RGT Weronka’ rw50964 F

2015/0757 06643 06643 03304 ’RGT Pistolo’ rw72772 F

2015/1190 04066 04066 ’Rytmus’ sg-u921510 F

2015/1200 00786 00786 ’Janosch’ bb 619609 F

2015/1459 05178 06621/06622/06623/

06624/06626/06627/

06628

05179 ’MV Kepe’ mv 08-11 F

2015/1563 04167 04167 ’Ippon’ fd 10065 F

2015/1702 00038 00586/06615 ’KWS Malibu’ kw 8182-3-9 F

2015/1703 00038 00586/06615 ’KWS Salix’ kw 11255-10 F

2015/1704 00038 06615/00586 ’KWS Dorset’ kw 1777-2-08 F

2015/1742 00260 00260 ’Soltek’ so1198 F

2015/1743 00260 00260 ’Sothys CS’ so1290 F

2015/1745 00260 00260 ’Sofolk CS’ so1212 F

2015/1855 02736/05959 02736/05959 02736 ’Katou’ katou F

2015/1856 02736/05959 02736/05959 02736 ’Bisanzio’ bisanzio F

2015/1858 04066 04066 ’Tosca’ sg-u80029 F

2015/1859 04066 04066 ’Turandot’ sg-u50268 F

2015/1860 04066 04066 ’Vanessa’ sg-s469-07 F

2015/1861 04066 04066 ’Carmina’ sg-s246-09 F

2015/1916 05586 05586 ’Dominikus’ baub 11.3027 F
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Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.

2015/1476 05178 06621/06622/06623/

06624/06627

05179 ’MV Martongold’ tsp04-11 F

Triticum durum Desf.

2015/1857 02736/05959 02736/05959 02736 ’Kenobi’ kenobi F

Tulipa L.

2013/2733 03824 03824 00033 ’Pearl Mountain’ 814-96-4 F

2014/1469 01821 01821 ’Red Conqueror’ 09.100.200-02 F

2014/1653 01821 01821 ’Lady Rozetta’ 92.083.098-01b F

2014/2090 08180 08180 02334 ’Red Cedar’ jrb 133 F

2014/2961 01821 01821 ’Dreamer’ 98.098.601-04 F

2015/1852 08867 08868/08869/08870/

08871/08872/08873/

08875/08877/08878/

08874/08876

01008 ’Akaiito’ 3j463560 0001 eu oca

/mn-nim/agi

F

2015/1853 08867 08868/08869/08870/

08871/08872/08873/

08874/08875/08876/

08877/08878/08879/

08880

01008 ’Harunohimatsuri’ 3j463560 0002 eu oca

mn-nim/agi

F

2015/1854 08867 08868/08869/08872/

08873/08871/08874/

08875/08876/08877/

08878

01008 ’Nagoriyuki’ 3j463560 0003 eu oca

mn-nim/agi

F

Vaccinium corymbosum L.

2015/1518 00659 08402/08835/01941/

06038/08403

02433 ’Drisbluefourteen’ 103d819 F

Vaccinium myrtillus L.

2015/1657 08848 08848 ’Cupla’ cupla-15 F

Vanda Jones ex R. Br.

2013/2927 07192 07192 01903 ’SPCDW1318’ spcdw1318 C

2013/2928 07192 07192 01903 ’SPCDW1319’ spcdw1319 C

2013/2929 07192 07192 01903 ’SPCDW1320’ spcdw1320 C

2014/2100 07192 07192 01903 ’SPCDW1401’ spcdw1401 C

2014/2101 07192 07192 01903 ’SPCDW1402’ spcdw1402 C

2015/1573 07192 05074 01903 ’SPCDW1509’ spcdw1509 C

2015/1574 07192 05074 01903 ’SPCDW1510’ spcdw1510 C

Vanilla planifolia Andrews

2015/1561 05575 05575 ’Handa’ crv0020 F

Verbena L.

2015/1332 08040 05505 ’Duempfpea15’ duempfpe15 F

2015/1333 08040 05505 ’Dueempffla’ dueempffla F

2015/1335 08040 05505 ’Duemprre’ duemprre F

2015/1336 08040 05505 ’Duempflbluch’ duempfbuch F

2015/1662 03491 05129 05148 ’KLEVP14490’ klevp14490 C

2015/1663 03491 05129 05148 ’KLEVP12449’ klevp12449 C

2015/1665 03491 05129 05148 ’KLEVP12446’ klevp12446 C

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2015/1763 06352/04301 07193 04301 ’Allvglove’ allvglove F

2015/1788 04301/06352 07193 04301 ’ALLV1461’ allv1461 C
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Viburnum opulus L.

2015/1972 08891 08891 02433 ’Satisfaction’ satisfaction F

Vitis labrusca L.

2010/2597 06859 06859 07159 ’Sheegene 26’ ga1-4 F

Vitis vinifera L.

2015/1720 06859 06859 07159 ’Sheegene 25’ 10-182 F

2015/1949 08292 02804 08888 ’IFG Thirteen’ ifg 01108-029-017 F

2015/1950 08292 02804 08888 ’IFG Fourteen’ ifg 04145-020-169 F

2015/1951 08292 02804 08888 ’IFG Sixteen’ ifg 01161-040-245 F

2015/1952 08292 02804 08888 ’IFG Eighteen’ ifg 04151-020-244 F

Zantedeschia Spreng.

2015/1484 03725 03725 ’Captain Belicia’ captain belicia F

Zea mays L.

2015/1794 03889 03889 03139 ’J6468Z’ j6468z C

2015/1795 03889 03889 03139 ’T6053Z’ t6053z C

2015/1796 03889 03889 03139 ’V3598Z’ v3598z C

2015/1797 03889 03889 03139 ’W0987Z’ w0987z C

2015/1798 03889 03889 03139 ’W0107Z’ w0107z C

2015/1799 03889 03889 03139 ’J3045Z’ j3045z C

2015/1800 03889 03889 03139 ’J6407Z’ j6407z C

2015/1801 03889 03889 03139 ’W0592Z’ w0592z C

2015/1802 03889 03889 03139 ’V0153Z’ v0153z C

2015/1803 03889 03889 03139 ’J7134Z’ j7134z C

2015/1804 03889 03889 03139 ’V1880Z’ v1880z C

2015/1805 03889 03889 03139 ’J3646Z’ j3646z C

2015/1806 03889 03889 03139 ’W5886Z’ w5886z C

2015/1807 03889 03889 03139 ’W6531Z’ w6531z C

2015/1808 03889 03889 03139 ’W1110Z’ w1110z C

2015/1809 03889 03889 03139 ’J7026Z’ j7026z C

2015/1810 03889 03889 03139 ’W7125Z’ w7125z C

2015/1811 03889 03889 03139 ’R3129Z’ r3129z C

2015/1812 03889 03889 03139 ’T3997Z’ t3997z C

2015/1813 03889 03889 03139 ’J0976Z’ j0976z C

2015/1814 03889 03889 03139 ’V7542Z’ v7542z C

2015/1815 03889 03889 03139 ’J2103Z’ j2103z C

2015/1816 03889 03889 03139 ’R6220Z’ r6220z C

2015/1817 03889 03889 03139 ’J9731Z’ j9731z C

2015/1818 03889 03889 03139 ’W7230Z’ w7230z C

2015/1819 03889 03889 03139 ’A0095Z’ a0095z C

2015/1820 03889 03889 03139 ’F3380Z’ f3380z C

2015/1821 03889 03889 03139 ’W1793Z’ w1793z C
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 62)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 62)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Designación provisional

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 62)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Předběžný název

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 62)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 62)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 62)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Ajutine sordinimi

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσǫων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσǫων (Σǫλ́ιδα 62)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

7: Hµǫρoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 62)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 62)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Date du retrait

HR DIO A / Poglavlje III: Povlačenje prijave / Tablica III.1: Retraits de demandes (Stranica 62)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Datum povlačenja

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 62)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 62)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 62)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 62)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Visszavonás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 62)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja

7: Data ta’ l-irtirar

NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 62)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Voorlopige aanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 62)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 62)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 62)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 62)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 62)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Datum umika
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FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 62)

1: Rekisterinumero
2: Hakija

3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi

7: Peruuttamispäivä määrä

SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 62)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Allium cepa (Cepa group)

2012/2842 07725 07725 01841 ’Purple Haze’ olrh08-633 16/07/2015

2012/2845 07725 07725 01841 ’Scorpion’ olyx01-214 15/07/2015

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2014/1382 01993 01993 00423 ’SUN 300’ 13-18 09/07/2015

Brassica napus L. emend. Metzg.

2014/1863 00260 00260 ’R99FD500’ r99fd500 30/07/2015

2015/0068 08659 08660 01873 ’HT R24’ ht-r24 04/08/2015

Capsicum annuum L.

2014/3428 05170 05170 ’Ceremony’ nun 36005 pps 25/08/2015

Chrysanthemum L.

2014/2187 00025 00025 807460 21/08/2015

Citrus reticulata Blanco

2013/1107 01306 08046/08049/08050/

08051/08052/08053/

08054

08291 ’Dana’ dana 05/08/2015

2013/1108 01306 08046/08050/08052/

08054/08056/08055

08291 ’Danit’ danit 05/08/2015

2013/1110 01306 08046/08050/08052/

08053/08054/08055/

08056

08291 ’Vol Yifat’ yifat 05/08/2015

2013/1111 01306 08046/08049/08050/

08051/08052/08053/

08054/08055

08291 ’Odem’ odem 05/08/2015

2013/1112 01306 08046/08057/08049/

08050/08052/08053/

08054/08055/08056

08291 ’Sigal’ sigal 05/08/2015

Cleome spinosa Jacq.

2014/1212 00165 03654/08439 ’INCLESBIMP’ 10-01mut 03/07/2015

Cucumis melo L.

2013/1936 07950 07950 ’CHAUM1111’ chaum10-1111-mo 17/07/2015

2014/0345 03602 03602 03325 ’Licio’ md2488 22/08/2015
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Dianthus L.

2014/2587 03116 03116/06696 ’KLEDG14177’ kledg14177 18/07/2015

Dracaena surculosa Lindl.

2013/1407 07317 00556 01903 fudrafut 20/08/2015

Eryngium planum L.

2013/3110 07435 07435 ’kolmaros’ kol 278 12/08/2015

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2013/1941 00127 00622/00623/02231 00443 ’Tily’ z6t2-47 04/08/2015

Hibiscus rosa-sinensis L.

2013/3193 06417 00826 00423 ’Adonicus Yellow’ gb 2006 - 0663.3 28/08/2015

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2014/2685 08108 04782 00423 10-087-007 04/07/2015

Lactuca sativa L.

2015/1493 08197 08197 03325 ’Murcina’ ls12826 23/07/2015

Medicago sativa L.

2011/2461 08347 07440 ’Rufus’ sw lu2142 14/07/2015

Nemesia Vent.

2014/2691 00165 03654 ’INNEMDACHE’ n10 19-34 03/07/2015

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1212 08197 03602 03325 ’PECZ0007’ pecz0007 16/07/2015

Phalaenopsis Blume

2014/3353 01347 01347 ’PHALBUFOMI’ phalbufomi 31/07/2015

2014/3358 01347 01347 ’PHALFANZAJ’ phalfanzaj 31/07/2015

Rosa L.

2014/3476 08633 08634 00423 ’Nikita’ 2012-0068 11/07/2015

Solanum lycopersicum L.

2013/0335 02335 06929 00423 ’Giuggiolo’ 75205 10/07/2015

2013/0426 02335 06929 00423 ’Rigolettino’ 74534 10/07/2015

2013/0865 07950 07950 ’FIR180INDI’ fir-180-indi 17/07/2015

2013/0869 07950 07950 ’FISSCOOBY’ fis-180-scooby 17/07/2015

2013/2059 02335 06929 00423 ’Semiramis’ 74231 10/07/2015

2013/2158 07950 07950 ’SV7022TS’ sv7022ts 17/07/2015

2013/2294 07950 07950 ’FIRAY07397’ fir-ay07397 17/07/2015

2013/2611 07950 07950 ’FIRSIGMA’ fir-177-sigma 12/08/2015

Solanum tuberosum L.

2010/2780 05691 05691 ’Mehari’ isci 97/11-11 11/08/2015

2012/2411 07868 07869 01869 ’Gisele’ 1358.o.12 25/06/2015

Solidago canadensis L. × S. virgaurea L.

2013/1647 07765 07765 00025 bareighty 02/07/2015

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2015/1141 08197 08197 03325 ’SUTZ0003’ ba12-132-1 16/07/2015

2015/1156 08197 08197 03325 ’SUTZ0004’ ba12-132-3 16/07/2015

Tulipa L.

2014/2960 01821 01821 97.366.390-09 14/07/2015
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Zea mays L.

2014/0480 04197 04197 ’EG2245’ eg2245 28/07/2015
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 67)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 67)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 67)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 67)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 67)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 67)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 67)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 67)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 67)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.1: Dodjela zaštite (Stranica 67)

1: Broj dosjea

2: Nositelj

3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Odobrena denominacija

5: Broj dodjele, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 67)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 67)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 67)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 67)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 67)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 67)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 67)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 67)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data
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RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 67)

1: Dosar nr.
2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 67)

1: Číslo spisu

2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 67)

1: Številka prijave
2: Imetnik

3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime

5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 67)
1: Rekisterinumero

2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 67)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning

5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Agapanthus L’Hér.

2008/0289 06170 01589 ’Tom Thumb’ 41507 - 20/07/2015

Agapanthus africanus (L.) Hoffmanns.

2013/1544 03923 ’ATINA W15’ 41451 - 06/07/2015

Allium cepa (Cepa group)

2012/1010 04872 ’Meryt’ 41570 - 20/07/2015

2013/1397 05170 ’Oloroso’ 41571 - 20/07/2015

Anemone × hybrida Paxton

2012/2180 07833 01589 ’PKAN’ 41492 - 20/07/2015

Brassica napus L. emend. Metzg.

2012/0209 03889 02554 ’ICR 91’ 41501 - 20/07/2015

2014/3019 08352 03570 ’Elgar’ 41505 - 20/07/2015

Buddleja alternifolia Maxim. × Buddleja davidii Franch.

2011/3097 02978 00361 ’Podaras 13’ 41452 - 06/07/2015

Capsicum annuum L.

2012/1357 07645 ’Jaime’ 41572 - 20/07/2015

2013/2574 00088 ’Daredevil’ 41573 - 20/07/2015

2014/0723 00088 ’Trumpet’ 41502 - 20/07/2015
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Capsicum annuum L.

2014/2567 00088 ’Clavesol’ 41503 - 20/07/2015

2014/3041 00088 ’Laud’ 41506 - 20/07/2015

Carex oshimensis Nakai

2013/0415 05911 01589 ’Everdi’ 41453 - 06/07/2015

2013/2494 08210 01589 ’Everlime’ 41454 - 06/07/2015

Choisya Kunth

2013/2999 02741 01589 ’PMOORE06’ 41455 - 06/07/2015

Chrysanthemum L.

2012/2484 00025 ’Fichrysprad’ 41493 - 20/07/2015

2012/2570 07846 00423 ’Boutondor’ 41423 - 06/07/2015

2012/2575 07846 00423 ’Kovadi’ 41424 - 06/07/2015

2012/2576 07846 00423 ’Loredis’ 41425 - 06/07/2015

2012/2577 07846 00423 ’Mateo’ 41426 - 06/07/2015

2012/2580 07846 00423 ’Zoubida’ 41427 - 06/07/2015

2012/2643 03788 ’Staviski Red’ 41428 - 06/07/2015

2012/2648 03788 ’Lockit Yellow’ 41429 - 06/07/2015

2012/2789 00025 ’Fimmsunyel’ 41430 - 06/07/2015

2012/2790 00025 ’Fimmdaydabro’ 41431 - 06/07/2015

2012/2791 00025 ’Fimmaftyel’ 41432 - 06/07/2015

2013/1032 00852 03823 ’Zanmuswan’ 41433 - 06/07/2015

2013/1033 00852 03823 ’Zanmuplaya’ 41434 - 06/07/2015

2013/2575 00025 ’Fitjourneyd’ 41497 - 20/07/2015

2013/2613 07846 00423 ’BCVAGOR’ 41442 - 06/07/2015

2013/2695 04061 ’Orenjiro’ 41498 - 20/07/2015

2013/2878 01571 00423 ’Bronze Golden Surfer’ 41435 - 06/07/2015

2013/2879 01571 00423 ’Cream Marbella Jogger’ 41436 - 06/07/2015

2013/2880 01571 00423 ’Omaha Jogger’ 41437 - 06/07/2015

2013/2881 01571 00423 ’Picasso Jogger’ 41438 - 06/07/2015

2013/2883 01571 00423 ’Yellow Picasso Jogger’ 41439 - 06/07/2015

2013/2890 08592 00423 ’Benelys Yellow’ 41440 - 06/07/2015

2013/2897 07846 00423 ’Boxcapri’ 41443 - 06/07/2015

2013/2899 07846 00423 ’Boxcooky’ 41444 - 06/07/2015

2013/2900 07846 00423 ’Boxcyra’ 41445 - 06/07/2015

2013/2901 07846 00423 ’Boxdivpink’ 41446 - 06/07/2015

2013/2902 07846 00423 ’Boxrafia’ 41447 - 06/07/2015

2013/2903 07846 00423 ’Boxtimko’ 41448 - 06/07/2015

2014/0206 02557 00423 ’Delicros’ 41441 - 06/07/2015

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2012/2795 03602 03325 ’SP6’ 41574 - 20/07/2015

Citrus reticulata Blanco

2010/1650 02593 01151 ’ARCCIT1614’ 41568 - 20/07/2015

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2010/2119 07096 08461 ’Kirkwood Red’ 41569 - 20/07/2015

Clematis L.

2013/2198 00081/03336 00081 ’EVIPO066’ 41593 - 20/07/2015

Coprosma J. R. Forst. & G. Forst.

2013/2515 07792 04660 ’Inferno’ 41496 - 20/07/2015

Cucumis sativus L.

2013/1016 07950 ’EUR186ANE’ 41575 - 20/07/2015

2014/0836 00088 ’Bonnet’ 41576 - 20/07/2015

68



5•2015

Glava IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Kǫϕάλαι IV / Chapter IV / Chapitre IV /
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× Doritaenopsis hort.

2013/2087 07144 01903 ’Reyoung Golden Age’ 41495 - 20/07/2015

Echeveria DC.

2013/2008 04674 02586 ’Hercules’ 41456 - 06/07/2015

2013/2009 04674 02586 ’Mira’ 41457 - 06/07/2015

2013/2011 04674 02586 ’Sagitta’ 41458 - 06/07/2015

Eucalyptus globulus Labill.

2008/1022 06165 03796 ’Candón’ 41589 - 20/07/2015

2008/1023 06165 03796 ’Odiel’ 41590 - 20/07/2015

2008/1024 06165 03796 ’Tinto’ 41592 - 20/07/2015

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2013/0521 05141 00082 ’BONPRI 635’ 41459 - 06/07/2015

2013/1176 08272 ’PER1270’ 41460 - 06/07/2015

2013/3122 03116 ’NPCW13211’ 41461 - 06/07/2015

2013/3230 08040 ’DUEGLA13’ 41462 - 06/07/2015

2013/3231 08040 ’DUEGLAEARL’ 41463 - 06/07/2015

2013/3232 08040 ’DUEPRIMDON’ 41464 - 06/07/2015

2013/3233 08040 ’DUESCANPI’ 41465 - 06/07/2015

2013/3234 08040 ’DUEPRIMVER’ 41466 - 06/07/2015

2013/3235 08040 ’Duechampwhi’ 41467 - 06/07/2015

Ficus americana Aubl. subsp. guianensis (Ham.) C. C. Berg

2013/2612 08086 01903 ’ESPTRESOR’ 41450 - 06/07/2015

Ficus benghalensis L.

2013/1466 08086 01903 ’ESMINAUD’ 41449 - 06/07/2015

Helianthus annuus L.

2014/0738 00180 03985 ’B0503HG’ 41468 - 06/07/2015

2014/2912 04577 03985 ’P64HE118’ 41469 - 06/07/2015

2014/2914 00180 03985 ’PH1023B’ 41470 - 06/07/2015

2014/2915 00180 03985 ’PH5057R’ 41471 - 06/07/2015

2014/2919 04577 03985 ’P64HH98’ 41472 - 06/07/2015

2014/2923 04577 03985 ’T0982HM’ 41473 - 06/07/2015

2014/3321 04184 07885 ’LG51234A’ 41474 - 06/07/2015

2014/3322 04184 07885 ’LG5114A’ 41475 - 06/07/2015

2014/3324 04184 07885 ’LG1234KOA’ 41476 - 06/07/2015

2014/3328 04184 07885 ’37032K’ 41477 - 06/07/2015

Lactuca sativa L.

2013/0929 00088 ’Stefano’ 41577 - 20/07/2015

2013/0930 00088 ’Janero’ 41578 - 20/07/2015

2013/0931 00088 ’Nuansaï’ 41579 - 20/07/2015

2013/1289 00088 ’Turkuaz’ 41580 - 20/07/2015

2013/1292 00088 ’Kazova’ 41581 - 20/07/2015

Leucospermum R. Br.

2013/1246 07918 01903 ’FYNLSPOR’ 41591 - 20/07/2015

Lilium L.

2013/2706 03780 ’Zanlacav’ 41594 - 20/07/2015

2013/2756 02791 ’Porcari’ 41595 - 20/07/2015

2013/2758 02791 ’Stonehenge’ 41596 - 20/07/2015

Mandevilla Lindl.

2013/0601 03491 01903 ’ALEGNUF811’ 41480 - 06/07/2015

2013/0613 03491 01903 ’ALEGNUF999’ 41481 - 06/07/2015
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Mandevilla × amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress

2013/2140 04071 00082 ’Sunpararekin’ 41490 - 06/07/2015

Mandevilla × amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress × M. boliviensis (Hook. f.) Woodson

2013/0024 07064 ’Lansouthcarolina’ 41485 - 06/07/2015

2013/0025 07064 ’Lanlouisiana’ 41486 - 06/07/2015

2013/0026 07064 ’Lannorthcarolina’ 41487 - 06/07/2015

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2013/1428 04071 00082 ’Sunparausupi’ 41488 - 06/07/2015

2013/2061 00165 ’INMANBEWHI’ 41482 - 06/07/2015

2013/2062 00165 ’INMANPINKI’ 41483 - 06/07/2015

2013/2139 04071 00082 ’Sunparaosiro’ 41489 - 06/07/2015

Mandevilla splendens (Hook. f.) Woodson

2012/2639 07892 00441 ’FGDIP1RV’ 41479 - 06/07/2015

Phalaenopsis Blume

2013/1552 08097 01903 ’Tainung No 1 Pixie’ 41494 - 20/07/2015

2014/1147 04285 01903 ’SOGO F3880’ 41499 - 20/07/2015

Phaseolus vulgaris L.

2014/0724 00088 ’Faiza’ 41582 - 20/07/2015

Ribes uva-crispa L.

2014/2709 00672 ’Laprima’ 41500 - 20/07/2015

Rosa L.

2012/2858 05183 ’RUICH1340A’ 41508 - 20/07/2015

2013/0077 07614 ’SBWILANCE’ 41509 - 20/07/2015

2013/0197 00021 ’SCH72844’ 41510 - 20/07/2015

2013/0263 05569 ’Gesher’ 41511 - 20/07/2015

2013/0320 00889 ’Meibarbouye’ 41512 - 20/07/2015

2013/0339 07704 00025 ’Lexinarkuhs’ 41513 - 20/07/2015

2013/0362 05183 ’RUIMCL0017’ 41514 - 20/07/2015

2013/0375 00124 ’TAN05182’ 41515 - 20/07/2015

2013/0397 07704 00025 ’Lexailif’ 41516 - 20/07/2015

2013/0398 07704 00025 ’Lexizzacat’ 41517 - 20/07/2015

2013/0427 07704 00025 ’Lexeehcuot’ 41518 - 20/07/2015

2013/0430 07704 00025 ’Lexknipeca’ 41519 - 20/07/2015

2013/0431 07704 00025 ’Lexevolla’ 41520 - 20/07/2015

2013/0440 07291 ’Prejumi’ 41521 - 20/07/2015

2013/0468 05183 ’RUICF1530A’ 41522 - 20/07/2015

2013/0685 05183 ’RUICG1726A’ 41523 - 20/07/2015

2013/0688 05183 ’RUICI1105A’ 41524 - 20/07/2015

2013/0903 05183 ’RUIVI2138A’ 41525 - 20/07/2015

2013/0904 05183 ’RUICH1505A’ 41526 - 20/07/2015

2013/1105 06951 02304 ’GRA71230’ 41527 - 20/07/2015

2013/1106 06951 02304 ’Gracimota’ 41528 - 20/07/2015

2013/1162 05183 ’RUICH0953B’ 41529 - 20/07/2015

2013/1272 05183 ’RUICG1729A’ 41530 - 20/07/2015

2013/1273 05183 ’RUICG1360B’ 41531 - 20/07/2015

2013/1274 05183 ’RUICI0805A’ 41532 - 20/07/2015

2013/1275 05183 ’RUICH0916A’ 41533 - 20/07/2015

2013/1296 00124 ’TAN09654’ 41534 - 20/07/2015

2013/1297 00124 ’TAN09134’ 41535 - 20/07/2015

2013/1298 00124 ’TAN08517’ 41536 - 20/07/2015

2013/1578 03733 ’Spetarlo’ 41537 - 20/07/2015

2013/1639 07614 ’EYEPACKER’ 41538 - 20/07/2015
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Rosa L.

2013/1725 07291 ’Prefinal’ 41539 - 20/07/2015

2013/1726 07291 ’Premadared’ 41540 - 20/07/2015

2013/1752 00889 ’Meicrepeat’ 41541 - 20/07/2015

2013/1903 05183 ’RUIMCK0015’ 41542 - 20/07/2015

2013/1907 06951 02304 ’GRA61361’ 41543 - 20/07/2015

2013/1992 06951 02304 ’GRA6136M2’ 41544 - 20/07/2015

2013/2057 00124 ’TAN10031’ 41545 - 20/07/2015

2013/2217 00124 ’TAN08888’ 41546 - 20/07/2015

2013/2577 00124 ’TAN09283’ 41547 - 20/07/2015

2013/2578 00124 ’TAN07358’ 41548 - 20/07/2015

2013/2627 00889 ’Meilshaque’ 41549 - 20/07/2015

2013/2629 00889 ’Meimantiel’ 41550 - 20/07/2015

2013/2632 00889 ’Meimuluce’ 41551 - 20/07/2015

2013/2636 00889 ’Meibengga’ 41552 - 20/07/2015

2013/2642 00889 ’Meimerciez’ 41553 - 20/07/2015

2013/2658 00889 ’Meizafare’ 41554 - 20/07/2015

2013/2661 00889 ’Meizhimir’ 41555 - 20/07/2015

2013/2663 00889 ’Meiqueno’ 41556 - 20/07/2015

2013/2724 00021 ’SCH74262’ 41557 - 20/07/2015

2013/2725 00021 ’SCH74002’ 41558 - 20/07/2015

2013/2726 00021 ’SCH75380’ 41559 - 20/07/2015

2013/2739 05183 ’RUICF1314A’ 41560 - 20/07/2015

2013/2832 00889 ’Meicrakaba’ 41561 - 20/07/2015

2013/2842 00124 ’TAN08039’ 41562 - 20/07/2015

2013/2843 00124 ’TAN10208’ 41563 - 20/07/2015

2013/2849 00124 ’TAN09067’ 41564 - 20/07/2015

Rosmarinus officinalis L.

2012/2535 07882 05483 ’Élite’ 41583 - 20/07/2015

Salvia splendens Sellow ex Schult.

2013/2145 00165 ’INSALGOSCA’ 41567 - 20/07/2015

Solanum lycopersicum L.

2013/0809 07950 ’SV1201TC’ 41584 - 20/07/2015

2013/0968 00088 ’Vimoso’ 41585 - 20/07/2015

2013/1810 00088 ’Grintoso’ 41586 - 20/07/2015

2013/2572 00088 ’TS5194 RZ’ 41587 - 20/07/2015

2014/0163 00088 ’Nancy’ 41588 - 20/07/2015

Thuja occidentalis L.

2011/2427 00324 ’Congabe’ 41491 - 20/07/2015

Viburnum tinus L.

2013/2539 08215 08216 ’Tuscan Dream’ 41565 - 20/07/2015

2013/2711 01248 ’Bridixhuit’ 41566 - 20/07/2015

Zantedeschia Spreng.

2013/1280 00147 ’Accent’ 41478 - 06/07/2015

2013/2931 00147 ’Montevideo’ 41484 - 06/07/2015

Zea mays L.

2014/2874 00180 03985 ’PHHTH’ 41504 - 20/07/2015
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othvъrl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 75)
1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na othvъrl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 75)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
75)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 75)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
75)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 75)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσǫων πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 75)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
7: Hµǫρoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 75)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 75)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Numero du rejet, date

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.2: Odbijeni zahtjevi za zaštitu (Stranica 75)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Broj odbijenice, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 75)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 75)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 75)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 75)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Elutasítás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
75)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Id-data tat-tiċh̄id

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 75)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 75)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 75)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 75)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 75)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 75)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka
7: Datum zavrnitve
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 75)

1: Rekisterinumero
2: Hakija

3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi

7: Hylkäysnumero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 75)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Malus domestica Borkh.

2014/1011 07413 04854/04855 06154 ’Gradivina’ rgb2.48 1388 - 06/07/2015
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 80)
1: Nomer na zaveжdane

2: Predlagano naimenovanie

3: Vremenno naimenovanie

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 80)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Designación provisional
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 80)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Předběžný název
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 80)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Foreløbig betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 80)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 80)
1: Toimiku number

2: Sordinime ettepanek

3: Ajutine sordinimi

4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja

6: Aretaja

7: Eelmine Esindaja (olemasolul)

8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σǫλ́ιδα 80)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών

5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς

7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
80)

1: File number
2: Proposed denomination

3: Provisional designation

4: Previous Applicant

5: New Applicant
6: Breeder

7: Previous Procedural representative (if any)

8: New Procedural representative (if any)

9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 80)
1: Numéro de dossier

2: Dénomination proposée

3: Désignation provisoire

4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur

6: Obtenteur

7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)

8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica 80)

1: Broj dosjea

2: Predložena denominacija

3: Privremena denominacija
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva

5: Novo Podnositelj zahtjeva

6: Oplemenjivač

7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 80)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Designazione provvisoria

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 80)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Pagaidu nosaukums

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 80)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Laikinas pavadinimas

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 80)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: Ideiglenes megnevezés

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 80)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 80)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Voorlopige aanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 80)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 80)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Designação provisória

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 80)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Denumire provizorie

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 80)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Dočasné označenie

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 80)
1: Številka prijave
2: Predlagano ime

3: Začasna oznaka
4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 80)

1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi

3: Väliaikainen nimi
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 80)

1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning

3: Preliminär beteckning
4: Föregående Sökanden

5: Ny Sökanden
6: Förädlare

7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Actinidia chinensis Planch.

2013/1140 ’Y356’ y356 08059 08892 06004 00423 00423 25/08/2015

Campsis × tagliabuana (Vis.) Rehder (C. grandiflora × C. radicans)

2014/2127 ’Takarazuka Fresa’ takarazuka fresa 08519 08519 08519 00361 00423 04/06/2015

2015/0973 ’Takarazuka Yellow’ takarazuka yellow 08519 08519 08519 00361 00423 04/06/2015

2015/0975 ’Takarazuka Zujin’ takarazuka zujin 08519 08519 08519 00361 00423 04/06/2015

Citrus × tangelo J. W. Ingram & H. E. Moore (C. paradisi × C. reticulata)

2014/1546 ’Leanri’ leanri 08469/

07655

08836 08469/07655 08461 08461 14/08/2015

Persea americana Mill.

2005/0756 ’Merensky 2’ dusa 05068 05068 05068 01151 03796 02/07/2015

Spathiphyllum wallisii Regel

2014/1494 ’HOLFAIRY’ fairy wing 08463 08462 08463 05198 05198 17/07/2015

Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell. × T. turgidum L. subsp. dicoccon (Schrank) Thell.

2011/0704 ’VT Salvatio’ vt primus 07264 07264 07264 07207 27/08/2015
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Poglavlje V / Capitolo V / V nodaļa / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdział V /

Capítulo V / Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|10|2015

BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 85)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 85)
1: Número de expediente
2: Denominación varietal
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 85)
1: Číslo spisu
2: Názvu odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 85)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelse
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 85)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnung
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 85)
1: Toimiku number
2: Sordinime
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σǫλ́ιδα 85)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 85)
1: File number
2: Variety denomination
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 85)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination variétale
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica 85)
1: Broj dosjea
2: Denominacije sorte
3: Broj dodjele
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva
5: Novo Podnositelj zahtjeva
6: Oplemenjivač
7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)
9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 85)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale

3: Numero della concessione

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 85)

1: Dokumenta numurs

2: Šķirņes nosaukumam

3: Piešķiršanas numurs

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 85)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo

3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 85)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre

3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
85)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà

3: Numru tal-konċessjoni

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 85)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming

3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 85)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 85)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 85)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiului

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 85)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrody

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 85)
1: Številka prijave
2: Ime sorte

3: Številka podelitve
4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 85)

1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi

3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 85)

1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning

3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden

5: Ny Sökanden
6: Förädlare

7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Cortaderia selloana (Schult. et Schult. f.) Asch. & Graebn.

2007/0575 ’Stars and Stripes’ 24797 05538 05538 05018 01589 19/08/2015

Hippophae rhamnoides L.

2006/1743 ’Habego’ 20825 05543 08846 05544 13/07/2015

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2006/1707 ’Lottum’ 29011 05537 05537 05538 01903 01589 19/08/2015

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2012/2146 ’Toscabernd’ 39194 07874 08620 01856 07/07/2015

Pyrus communis L.

2002/0114 ’Rode Doyenne Van

Doorn’

25389 08417 08417 03728 05365 00560 09/07/2015

Viola L.

2012/1075 ’Blackout’ 38702 07570 06584 07570 00361 00423 09/07/2015
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
89)
1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Naimenovanie na sorta

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 89)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominación varietal
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 89)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvu odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 89)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelse
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 89)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnung
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 89)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: Sordinime
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 89)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
5: Hµǫρoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 89)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denomination
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 89)
1: Numéro de dossier
2: Titulaire
3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination variétale
5: Date de la cessation
6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

HR DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zaštite / Tablica VI.1: Prestanak zaštite (Stranica 89)
1: Broj dosjea
2: Nositelj
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
4: Denominacije sorte
5: Datum isteka
6: Kod. A=Prepuštanje zaštite, B=Istek zaštite, C=Poništenje zaštite, D=Otkazivanje zaštite

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 89)
1: Numero di pratica
2: Titolare
3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione varietale
5: Data dell’- estinzione
6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 89)
1: Dokumenta numurs
2: Īpašnieks
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
4: Šķirņes nosaukumam
5: Pārtraukšanas datums
6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 89)
1: Byla numeris
2: Savininkas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Veisles pavadinimo
5: Pabaigos data
6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 89)
1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult
3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanévre
5: Megszűnés dátuma
6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 89)
1: Numru tal-fajl
2: It-Titolari
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
4: Denominazzjoni ta’ varjetà
5: Data tat-tmiem
6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 89)
1: Dossiernummer
2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming

5: Datum van beëindiging
6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 89)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwy odmiany
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 89)
1: Número de processo

2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominação da variedade
5: Data da extinção

6: Código. A=Renúncia á protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 89)

1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiului

5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 89)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvu odrody

5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 89)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Ime sorte

5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 89)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Lajikenimeksi
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
89)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämning

5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphävs
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Alstroemeria L.

1995/2704 03783 03823 ’Troika’ 28/07/2015 A

1997/0502 03783 03823 ’Stalauli’ 28/07/2015 A

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2011/1221 01993 00423 ’SUN 200’ 09/07/2015 A

Asparagus officinalis L.

2012/2449 05170 ’Primems’ 26/08/2015 A

Avena sativa L.

2005/0824 08347 ’Kentucky’ 14/07/2015 A

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

1996/0778 04443 00423 ’Bazan’ 09/07/2015 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

1995/2143 00183 ’Wotan’ 17/07/2015 A

1998/0027 02554 ’Mlcp30’ 30/07/2015 A

1999/0446 02554 ’Arial’ 30/07/2015 A

2001/0280 08347 ’Musette’ 14/07/2015 A

2004/1409 08347 ’Verona’ 14/07/2015 A

2006/0548 03307 ’Satori’ 21/07/2015 A

2008/0557 00143 ’DS 104’ 23/07/2015 A

2008/1705 03307 ’Color’ 21/07/2015 A

2009/1385 03307 ’Valdor’ 21/07/2015 A

2009/1388 03307 ’Ajjax’ 21/07/2015 A

2009/1582 00183 ’SQ 78505’ 08/08/2015 A

2009/1734 03307 ’MH 00 AZ 095’ 21/07/2015 A

2010/1449 03307 ’Coraya’ 21/07/2015 A

2010/1457 03307 ’MH 07I’ 21/07/2015 A

2010/1462 03307 ’MH 02GM043’ 21/07/2015 A

2013/1878 03307 ’BLOG’ 21/07/2015 A

Buddleja davidii Franch.

2005/1917 04101 06086 ’MARKEEP’ 20/07/2015 D

Calathea G. Mey.

2005/0977 04942 01903 ’HGV08’ 14/07/2015 A

Capsicum annuum L.

2003/0814 03602 03325 ’Bilbo’ 25/07/2015 A

2011/2210 05170 ’Kadillak’ 26/08/2015 A

Caryopteris incana (Thunb. ex Houtt.) Miq.

2002/0480 03812 06086 ’JASON’ 20/07/2015 D

Chrysanthemum L.

1997/0209 07993 ’Stambalou’ 10/07/2015 A

1998/1630 00852 ’Cornpop’ 16/06/2015 A

1999/0260 01104 ’Ostra’ 11/08/2015 A

2004/1204 00025 ’Fiswan’ 16/07/2015 A

2010/2831 00320 00423 ’Dekampera’ 09/07/2015 A

2010/2841 00320 00423 ’Deknadya’ 09/07/2015 A

2011/2577 03823 ’Zanmotis’ 16/06/2015 A

Chrysanthemum pacificum Nakai

1999/0467 02557 00423 ’Mont Joli’ 08/08/2015 A
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2015

1 2 3 4 5 6

Cucumis melo L.

2010/0301 00088 ’Sangraal’ 08/08/2015 A

2012/0533 05170 ’Niquel’ 22/08/2015 A

Cynara cardunculus L.

2004/1509 00689 05170 ’NUN0251AR’ 26/08/2015 A

Cytisus scoparius (L.) Link

2004/0173 04549 ’Amber Elf’ 20/07/2015 D

Dahlia Cav.

1999/0219 03739 ’Classic Poème’ 14/07/2015 A

1999/0220 03739 ’Classic Thaïs’ 14/07/2015 A

2002/0167 03739 ’Classic Giselle’ 06/07/2015 A

2002/0168 03739 ’Karma Ventura’ 06/07/2015 A

2011/2089 07393 02334 ’Ocean Bird’ 21/08/2015 A

Delphinium L.

1998/1245 04046 07351 ’Plagu Blue’ 28/07/2015 A

1998/1246 04046 07351 ’Plagu Light Purple’ 28/07/2015 A

Dianthus L.

1995/2699 06450 ’Sunflor Surprise’ 06/08/2015 A

1999/1009 06450 ’Kopretsur’ 06/08/2015 A

× Doritaenopsis hort.

2011/0757 07144 00003 ’HS8103’ 01/07/2015 A

Eryngium alpinum L.

2008/1051 04792 00423 ’Double Jackpot’ 09/07/2015 A

Euphorbia L.

1998/1193 06086 ’Charam’ 20/07/2015 D

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2006/2370 08040 ’Dueflame’ 03/07/2015 A

Ficus elastica Roxb.

1995/1209 00119 ’Sylvie’ 14/07/2015 A

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2001/0329 00659 01151 ’Ventura’ 20/07/2015 D

Gladiolus L.

2009/2118 06437 ’Lambrusco’ 06/07/2015 D

2009/2119 06437 ’Chianti’ 06/07/2015 D

2009/2120 06437 ’Rioja’ 06/07/2015 D

2009/2121 06437 ’Riesling’ 06/07/2015 D

2009/2122 06437 ’Sherry’ 06/07/2015 D

2009/2123 06437 ’Chardonnay’ 06/07/2015 D

Glycine max (L.) Merril

2003/0617 04191 03426 ’Nikko’ 04/07/2015 A

Gossypium hirsutum L.

2002/1781 02846 03241 ’Alexandros’ 27/06/2015 A

Gymnocalycium mihanovichii (Fric et Gürke) Britton et Rose

2010/0466 06936 00420 ’Red Prince’ 06/07/2015 A

90



5•2015

Glava VI / Capítulo VI / Kapitola VI / Kapitel VI / Kapitel VI / VI peatükk / Kǫϕάλαι VI / Chapter VI / Chapitre VI /
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Hippeastrum Herb.

2007/0792 04342 00423 ’Amorice’ 11/08/2015 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

1995/0730 04184 02907 ’Duet’ 17/07/2015 A

1995/1461 02431 ’Jasmin’ 14/07/2015 A

1996/1366 00187 ’Oleron’ 24/06/2015 A

1998/0678 08347 ’Pongo’ 14/07/2015 A

2001/1885 04184 02907 ’Archipel’ 14/07/2015 A

2003/0014 00135 ’Power’ 14/07/2015 A

2004/0764 00731 00928 ’Rosita’ 26/06/2015 A

2006/0189 00058 ’Prague’ 09/07/2015 A

2007/1045 00135 ’Tasmanien’ 14/07/2015 A

2008/0629 01576 ’Bivouac’ 23/07/2015 A

2008/0855 00135 ’SJ Afrodite’ 14/07/2015 A

2010/0033 00135 ’Saxo’ 14/07/2015 A

2011/0141 00731 00928 ’Amrai’ 26/06/2015 A

2011/0283 00731 00928 ’Marielle’ 26/06/2015 A

2011/1330 00135 ’Sinatra’ 14/07/2015 A

2011/1331 00135 ’Bogart’ 14/07/2015 A

2012/0881 00731 00928 ’Sylva’ 26/06/2015 A

2012/0983 00135 ’Albertha’ 14/07/2015 A

2012/1001 00135 ’Chicago’ 14/07/2015 A

2013/0391 00135 ’Tetris’ 14/07/2015 A

Hydrangea L.

2000/1368 07914 00441 ’Raoslo’ 27/07/2015 A

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2005/2494 07914 00441 ’Stramadschi’ 23/08/2015 A

2006/1946 04180 06086 ’Blushing Bride’ 20/07/2015 D

Impatiens New Guinea Group

1998/0040 08040 ’Duerired’ 25/08/2015 A

1998/0041 08040 ’Duepetwi’ 25/08/2015 A

2002/2078 00165 00423 ’Kidarbet’ 04/07/2015 A

2002/2080 00165 00423 ’Kiimprau’ 04/07/2015 A

2003/1560 00165 00423 ’Kiorchi’ 04/07/2015 A

2006/2085 00165 00423 ’Kirique’ 11/08/2015 A

2006/2086 00165 00423 ’Kisidro’ 11/08/2015 A

Impatiens walleriana Hook. f.

2001/2100 00633 00423 ’Balfiedeor’ 18/08/2015 A

2001/2105 00633 00423 ’Balfieplos’ 18/08/2015 A

2007/2061 00633 00423 ’Balfiebur’ 18/08/2015 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2000/1275 00025 ’Oriba’ 14/07/2015 A

2004/0087 00025 ’Fuego’ 16/08/2015 A

Lactuca sativa L.

1999/1847 00938 02329 ’Luberon’ 12/08/2015 A

2004/0259 00088 ’Hofnar’ 08/08/2015 A

2005/2512 00088 ’Kitare’ 08/08/2015 A

2007/2594 05170 ’Sweetheart’ 26/08/2015 A

2011/0403 00088 ’Equinas’ 02/07/2015 A

2011/2102 00088 ’Kivila’ 02/07/2015 A
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Lavandula L.

1995/1751 00221 01903 ’Helmsdale’ 06/07/2015 A

Lilium L.

1995/2214 02828 00065 ’Buff Pixie’ 01/08/2015 A

1995/2544 03780 ’Tiararoyal’ 09/06/2015 A

2005/1657 02828 00065 ’Senswhi’ 05/08/2015 A

2009/2044 01821 ’Pink Coral’ 09/06/2015 A

Lolium perenne L.

2005/1098 00143 ’Foresto’ 03/07/2015 A

Magnolia grandiflora L.

2005/1588 05184/05185 02499 ’STRGRA’ 18/08/2015 A

Malus domestica Borkh.

1999/0313 00915 01873 ’Scigold’ 05/08/2015 A

Oryza sativa L.

2010/0602 06205/05575 06205 ’Albaron’ 11/08/2015 A

2010/0604 06205/05575 06205 ’Sirbal’ 11/08/2015 A

2012/0614 06205/07608 06205 ’Gines’ 11/08/2015 A

2012/0615 06205/07608 06205 ’Seyne’ 11/08/2015 A

2012/2867 06178 ’Vereda’ 25/08/2015 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2007/2782 00025 ’Fidostlem’ 25/07/2015 A

Pelargonium L’Hér. ex Aiton

1995/0231 00036 ’Klegrato’ 18/08/2015 A

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2006/1158 00089 00441 ’Regli’ 23/08/2015 A

2006/1159 00089 00441 ’Regsur’ 23/08/2015 A

2008/0244 00089 00441 ’Regpet’ 23/08/2015 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2012/0252 07874 ’Florpelpipu’ 08/07/2015 A

2012/0254 07874 ’Florpeltburg’ 08/07/2015 A

Pisum sativum L.

2010/0044 04184 02907 ’Auckland’ 10/07/2015 A

Populus deltoides W. Bartam. ex Marshall

2007/1874 07205 03796 ’Viriato’ 20/07/2015 D

Prunus persica (L.) Batsch

1999/1734 00189 ’Zainomio’ 10/07/2015 A

Punica granatum L.

2010/0841 06966 06967 ’Shir’ 06/07/2015 D

Pyrus communis L.

2008/1550 06337 00323 ’Cheremshyna’ 11/07/2015 A

Rhus typhina L.

2004/1473 04736 06086 ’BAILTIGER’ 20/07/2015 D

Rosa L.

1998/0303 02026 00130 ’Sunluck’ 07/07/2015 A
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Rosa L.

2009/0184 07704 00025 ’Lexoiccirpac’ 03/07/2015 A

2011/2275 00889 ’Meilaostro’ 07/07/2015 A

2012/2231 07843 ’Aigfuch’ 20/07/2015 D

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

1996/0846 07946 ’Akusha’ 23/06/2015 A

Sanvitalia procumbens Lam.

2007/1325 03116 ’KLESP06163’ 18/08/2015 A

Solanum lycopersicum L.

1997/1379 03602 03325 ’Sinatra’ 25/07/2015 A

1997/1380 03602 03325 ’Alcudia’ 25/07/2015 A

2006/1150 03602 03325 ’Clave’ 25/07/2015 A

2008/2622 04075 02329 ’CHI182112’ 12/08/2015 A

2011/1336 03602 03325 ’Starbell’ 25/07/2015 A

2011/2320 01134 05170 ’Kesaria’ 26/08/2015 A

Solanum tuberosum L.

1999/1820 00315 ’Melina’ 25/07/2015 A

2004/0216 00239 ’Red Baron’ 17/07/2015 A

2007/0014 05691 ’Megara’ 11/08/2015 A

2009/0469 06593/06594 00239 ’Pekaro’ 17/07/2015 A

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2007/0563 00164 00423 ’DANCOP22’ 14/08/2015 A

Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2011/0082 06908 00423 ’Dasjul’ 04/07/2015 A

2011/0085 06908 00423 ’Dascar’ 04/07/2015 A

Tiarella L.

2000/0485 02133 00441 ’Iron Butterfly’ 11/08/2015 A

× Triticosecale Witt.

1998/1581 02431 ’Partout’ 14/07/2015 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

1995/0071 00058 ’Cadenza’ 09/07/2015 A

2000/0017 00038 ’Trend’ 29/08/2015 A

2000/0038 04184 02907 ’Skater’ 25/07/2015 A

2000/1975 00180 03985 ’PR22R28’ 13/08/2015 A

2002/2191 04184 02907 ’Aurele’ 10/07/2015 A

2003/0097 00135 ’Agrestis’ 14/07/2015 A

2004/0176 04184 02907 ’Striker’ 10/07/2015 A

2004/0829 00135 ’Samyl’ 14/07/2015 A

2007/0914 00135 ’Torkil’ 14/07/2015 A

2007/0949 03304 ’Pepidor’ 11/07/2015 A

2007/1134 03304 ’Garantus’ 11/07/2015 A

2008/0782 03304 ’Valodor’ 11/07/2015 A

2008/2148 00058 ’KWS Stirling’ 22/07/2015 A

2009/0309 04796 ’Sumo’ 23/08/2015 A

2010/0583 00652 ’Muszelka’ 22/07/2015 A

2010/2791 04167 ’Croisade’ 24/07/2015 A

2011/0284 07229 ’Fairway’ 30/07/2015 A

2011/0602 05164 03304 ’Idyla’ 11/07/2015 A

2011/1200 00135 ’Pierrot’ 14/07/2015 A

2011/3044 03307 ’Inox’ 11/08/2015 A

2012/0420 00058 ’KWS Recoleta’ 09/07/2015 A

2013/1535 03307 ’Forzor’ 11/08/2015 A
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2013/2029 03304 ’Cavalino’ 11/07/2015 A

Triticum durum Desf.

2004/0239 04184 02907 ’Byblos’ 10/07/2015 A

2007/2104 03595 00443 ’K26’ 21/07/2015 A

2008/0376 04184 02907 ’Pharaon’ 10/07/2015 A

Ulmus L.

2008/0666 06215 06216 ’Arno’ 06/07/2015 D

Verbena L.

2008/2552 03602 03325 ’Britena’ 25/07/2015 A

Zantedeschia Spreng.

2010/1051 06437 ’Little Anna’ 06/07/2015 D

Zea mays L.

1997/0454 00044 00575 ’KW 1517’ 21/08/2015 A

2010/2461 00044/04184 00575 ’MN10’ 23/06/2015 A
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BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
sъobweni na Sluжbata (Stranica 97)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 97)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 97)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 97)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 97)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 97)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πǫλατών για τη διóρθωση στoιχǫ́ιων
πoυ ǫ́χoυν διαβιβαστǫ́ι ǫσϕαλµǫ́να στo γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 97)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 97)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2015

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 97)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A/PoglavljeX: Ispravak/Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netočnih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu (Stranica 97)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 97)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 97)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 97)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 97)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 97)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 97)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X /

Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|10|2015

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 97)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta

3: Strona
4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 97)

1: Número de processo
2: Boletim Oficial

3: Página
4: Primeira versão

5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 97)

1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial

3: Pagina
4: Versiunea anterioară

5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 97)
1: Číslo spisu

2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia

5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 97)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo

3: Stran
4: Prejšnja različica

5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 97)

1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti

3: Sivu
4: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 97)
1: Ansökningsnummer

2: Officiell tidskrift
3: Sida

4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Solanum lycopersicum L.

2013/1952 2013/06 37 chapter I

column 7

ps 021461111

chapter I

column 7

ps 02461111
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1 2 3 4 5

Solanum lycopersicum L.

2013/1952 2013/06 55 chapter II

column 6

ps 021461111

chapter II

column 6

ps 02461111
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X /

Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|10|2015

BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Sluжbata
(Stranica 101)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 101)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
101)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 101)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 101)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 101)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσǫις σǫ στoιχǫ́ια πoυ ǫ́χoυν καταχωρηθǫ́ι
κατά τρóπo ǫσϕαλµǫ́νo απó τo Γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 101)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 101)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 5•2015

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 101)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netočnih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica 101)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 101)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.2. tabula: Ziņu labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse
101)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 101)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
101)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 101)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 101)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαι X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodaļa / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X /

Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|10|2015

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 101)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta

3: Strona
4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 101)

1: Número de processo
2: Boletim Oficial

3: Página
4: Primeira versão

5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 101)

1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial

3: Pagina
4: Versiunea anterioară

5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 101)
1: Číslo spisu

2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia

5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 101)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo

3: Stran
4: Prejšnja različica

5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
101)

1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti

3: Sivu
4: Edellinen versio

5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 101)
1: Ansökningsnummer

2: Officiell tidskrift
3: Sida

4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Chrysanthemum L.

2013/0649 2013/02 30 chapter I

column 2

25/02/2013

chapter I

column 2

22/02/2013
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1 2 3 4 5

Cleome spinosa Jacq.

2014/1211 2014/04 31 chapter I

column 7

c1 03 5-14mut

chapter I

column 7

cl 03 5-14mut

2014/1211 2014/04 50 chapter II

column 6

c1 03 5-14mut

chapter II

column 6

cl 03 5-14mut

Gasteria Duval

2015/1179 2015/04 32 chapter I

column 7

d tigra

chapter I

column 7

d tiga

2015/1179 2015/04 51 chapter II

column 5

d tigra

column 6

D Tigra

chapter II

column 5

d tiga

column 6

D Tiga

Prunus avium (L.) L.

2010/2856 2011/01 38 chapter I

column 4

04880

column 5

04340

column 6

-

chapter I

column 4

07886

column 5

04341

column 6

04880

2010/2856 2011/01 58 chapter II

column 2

04880

column 3

04340

column 4

-

chapter II

column 2

07886

column 3

04341

column 4

04880

2010/2857 2011/01 38 chapter I

column 4

04880

column 5

04340

column 6

-

chapter I

column 4

07886

column 5

04341

column 6

04880

2010/2857 2011/01 58 chapter II

column 2

04880

column 3

04340

column 4

-

chapter II

column 2

07886

column 3

04341

column 4

04880

2010/2858 2011/01 38 chapter I

column 4

04880

column 5

04340

column 6

-

chapter I

column 4

07886

column 5

04341

column 6

04880

2010/2858 2011/01 58 chapter II

column 2

04880

column 3

04340

column 4

-

chapter II

column 2

07886

column 3

04341

column 4

04880
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1 2 3 4 5

Prunus avium (L.) L.

2010/2859 2011/01 38 chapter I

column 4

04880

column 5

04340

column 6

-

chapter I

column 4

07886

column 5

04341

column 6

04880

2010/2859 2011/01 58 chapter II

column 2

04880

column 3

04340

column 4

-

chapter II

column 2

07886

column 3

04341

column 4

04880
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BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.1: Prehvъrl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v registъra (Stranica 106)

1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v deistvie na prom�nata vregistъra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 106)

1: Número de identificación del cliente invalidado

2: Número de identificación del cliente que se mantiene

3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 106)

1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena

2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno

3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 106)

1: Ugyldigt kundenummer

2: Bibeholdt kundenummer

3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 106)

1: Für ungültig erklärte Kundennummer

2: Beibehaltene Kundennummer

3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 106)

1: Tühistatud kliendi id number

2: Allesjääv kliendi id number

3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXI: Πληρoϕoριǫς βασης δǫδoµǫνων πǫλατων τoυκγϕπ/Πίνακας XI.1: Mǫταϕoρǫς
διπλων καταχωρισǫων πǫλατων στo µητρωo (Σǫλ́ιδα 106)

1: Aκυρωθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη

2: ∆ιατηρηθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη

3: Hµǫρoµηνια της πραγµατoπoιηθǫισας αλλαγης στo µητρωo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 106)

1: Invalidated client id number

2: Kept client id number

3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 106)

1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé

3: Date de la modification apportée au registre

HR DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.1: Prijenos dvostrukih unosa o klijentu u registar (Stranica 106)

1: Poništeni identifikacijski broj klijenta

2: Zadržani identifikacijski broj klijenta

3: Datum provedbe promjene u registru

IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 106)

1: Numero identificativo cliente annullato

2: Numero identificativo cliente confermato

3: Data della modifica nel registro
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Glava XI / Capítulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / XI peatükk / Kǫϕάλαι XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / XI nodaļa / XI skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdział XI /

Capítulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|10|2015

LV A DAĻA / XI nodaļa: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu
izmaiņas reǵistrā (Lappuse 106)

1: Atceltais klienta id numurs

2: Paturētais klienta numurs

3: Reǵistrā ieviesto izmaiņu datums

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 106)

1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris

2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris

3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 106)

1: Érvénytelenített ügyfélszám

2: Megtartott ügyfélszám

3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 106)

1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat

2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum

3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 106)

1: Ongeldig verklaard klantnummer

2: Behouden klantnummer

3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 106)

1: Unieważniony numer id klienta

2: Zachowany numer id klienta

3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 106)

1: N.◦ ident. cliente invalidado

2: N.◦ ident. cliente mantido

3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 106)

1: Număr de înregistrare invalidat

2: Număr de înregistrare păstrat

3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 106)

1: Zrušené identifikačné čislo klienta

2: Náhradné identifikačné číslo klienta

3: Dátum vykonania zmeny v registri

SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 106)

1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke

2: Obdržana identifikacijska številka stranke

3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 106)

1: Mitätöity asiakastunnistenumero

2: Säilytetty asiakastunnistenumero

3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

105



15|10|2015
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAĻA /
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SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 106)
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer

3: Datum då ändringen genomfördes i registret
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1 2 3

02494 03985 12/08/15

08237 00718 21/07/15
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BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii /Tablica XII.1.1: Naqalo na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 111)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavane v Sluжbata na iskaneto, zaedno s oficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.1: Inicio de la pignoración (Página 111)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.1:
Začátek zástavy (Strana 111)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.1:
Påbegyndelse af sikkerhedsstillelse (Side 111)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for modtagelse af ansøgningen hos sortsmyndigheden , vedlagt officielle dokumenter Eingangsdatum des Antrags im Amt in Form
von amtlichen Dokumenten

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags (Seite 111)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags in Form von amtlichen Dockumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.1:
Pandilepingu algus (Lehekülg 111)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Sordiametisse nõude ja kaasnevate ametlike dokumentide saabumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.1: Eναρξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 111)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
4: Eνǫχυριάζων
5: Eνǫχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα δικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.1: Beginning of deed of pledge (Page 111)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.1: Début de l’acte de gage (Page 111)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.1: Početak prijenosa prava (Stranica 111)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (ako ga ima)

3: Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno (Pagina 111)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.1.
tabula: Nodrošinājuma lietas sākums (Lappuse 111)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.1 lentelė:
Užstato pateikimo pradžia (Puslapis 111)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.1: A jelzáloglevél kezdete (Oldal 111)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.1:
Bidu ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 111)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte (Bladzijde 111)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.1: Wszczęcie czynności zabezpieczających (Strona 111)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.1: Início do acto de garantia (Página 111)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.1: Începutul constituirii garanţiei (Pagina 111)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.1: Vznik záložného práva (Strana 111)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.1: Začetek zastavne pogodbe (Stran 111)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.1: Pantin
alkaminen (Sivu 111)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.1: Pantsättningens start (Sida 111)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning

4: Pantsättare
5: Pantinnehavare

6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Anthurium Schott

2014/0333 ’RIJN200577’ 08271 08790 17/08/2015

2014/0334 ’RYN2010009’ 08271 08790 17/08/2015

2014/0491 ’RYN2008052’ 08271 08790 17/08/2015

2014/1775 ’RYN2010065’ 08271 08790 17/08/2015

2014/1776 ’RYN2011055’ 08271 08790 17/08/2015

2014/1778 ’RYN2011061’ 08271 08790 17/08/2015

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2005/2290 21111 ’Barmodu’ 08271 08790 17/08/2015

2007/2663 28489 ’RIJN200468’ 08271 08790 17/08/2015

2008/2703 28495 ’RIJN200519’ 08271 08790 17/08/2015

2008/2704 28496 ’RIJN200522’ 08271 08790 17/08/2015

2008/2711 30050 ’RIJN200543’ 08271 08790 17/08/2015

2008/2712 28499 ’RIJN200584’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2472 29845 ’RYN2006109’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2475 29848 ’RYN2007033’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2477 29850 ’RIJN200659’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2480 29851 ’RIJN200679’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2481 29852 ’RIJN200632’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2665 32129 ’RIJN200572’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2671 32131 ’RIJN200666’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2673 32133 ’RYN2006102’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2674 32134 ’RYN2007008’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2675 32135 ’RYN2007016’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2676 32136 ’RYN2007017’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2677 32137 ’RYN2007021’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2680 33016 ’RYN2007044’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2681 32139 ’RYN2007046’ 08271 08790 17/08/2015

2010/2682 32140 ’RYN2007056’ 08271 08790 17/08/2015

2011/2979 38403 ’RYN2007067’ 08271 08790 17/08/2015

2011/2980 38404 ’RYN2008009’ 08271 08790 17/08/2015

2011/2981 38405 ’RYN2008012’ 08271 08790 17/08/2015

2011/2982 38406 ’RYN2008019’ 08271 08790 17/08/2015

2012/2753 38418 ’RYN2007031’ 08271 08790 17/08/2015

2012/2754 38419 ’RYN2009006’ 08271 08790 17/08/2015

2012/2756 38421 ’RYN2008037’ 08271 08790 17/08/2015

2012/2757 38422 ’RYN2007074’ 08271 08790 17/08/2015

2013/1021 41058 ’RYN2007057’ 08271 08790 17/08/2015

2013/1023 41059 ’RYN2007063’ 08271 08790 17/08/2015
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1 2 3 4 5 6

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2013/1024 41060 ’RYN2008005’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0702 ’RYN2010033’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0704 ’RYN2010037’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0707 ’RYN2010071’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0708 ’RYN2010043’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0711 ’RYN2010074’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0719 ’RYN2010081’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0724 ’RYN2011014’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0727 ’RYN2011015’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0728 ’RYN2011089’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0734 ’RYN2012003’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0739 ’RYN2012019’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0820 ’RYN2011063’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0821 ’RYN2011046’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0822 ’RYN2011085’ 08271 08790 17/08/2015

2015/0823 ’RYN2011090’ 08271 08790 17/08/2015

2015/1775 ’RYN2010008’ 08271 08790 17/08/2015

2015/1939 ’RYN2011027’ 08271 08790 17/08/2015

2015/1940 ’RYN2011013’ 08271 08790 17/08/2015

2015/1941 ’RYN2010085’ 08271 08790 17/08/2015

2015/1942 ’RYN2010084’ 08271 08790 17/08/2015

2015/1943 ’RYN2010054’ 08271 08790 17/08/2015

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2009/2313 33358 ’RIJNBO910’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2486 30485 ’RIJNBO911’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2488 30793 ’RIJNBO0801’ 08271 08790 17/08/2015

2009/2489 30486 ’RIJNBO0802’ 08271 08790 17/08/2015

Gerbera L.

2002/0669 11027 ’Terpulco’ 08759 08790 17/08/2015

2003/0605 18083 ’Terprison’ 08759 08790 17/08/2015

2005/0659 20583 ’Terblind’ 08759 08790 17/08/2015

2011/0657 31698 ’Terspot’ 08759 08790 17/08/2015

2011/0658 31699 ’Terrhodé’ 08759 08790 17/08/2015

2011/0659 31700 ’Termythos’ 08759 08790 17/08/2015

2011/0662 31734 ’Tergoldenland’ 08759 08790 17/08/2015

2011/1882 35746 ’Terresidence’ 08759 08790 17/08/2015

2012/0547 35796 ’Tervoldemort’ 08759 08790 17/08/2015

2012/0548 35797 ’Tertianna’ 08759 08790 17/08/2015

2012/0658 35798 ’Tersnoek’ 08759 08790 17/08/2015

2012/0767 37968 ’Terlipari’ 08759 08790 17/08/2015

2012/1130 37969 ’Tercandy’ 08759 08790 17/08/2015

2012/1131 37970 ’Terkadans’ 08759 08790 17/08/2015

2012/1888 37988 ’Terpratchett’ 08759 08790 17/08/2015

2013/0806 40652 ’Terladas’ 08759 08790 17/08/2015

2014/0939 ’Terkorund’ 08759 08790 17/08/2015

2014/0940 ’Terguitar’ 08759 08790 17/08/2015

2014/1033 ’Termccoy’ 08759 08790 17/08/2015

2014/1608 ’Terostjaaks’ 08759 08790 17/08/2015

Lilium L.

2010/1893 32336 ’Oceania’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1894 33200 ’Caesars Palace’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1895 32337 ’Treasure Island’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1897 32339 ’Four Queens’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1899 32341 ’Casino Royale’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1900 32342 ’Lady Luck’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1901 33383 ’The Venetian’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1902 32343 ’Bourbon Street’ 01821 07242 20/07/2015
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Lilium L.

2010/1903 32344 ’Otromundo’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1904 32345 ’Captiva’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1905 32346 ’Martello’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1907 32348 ’Mandaro’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1908 32349 ’Musassi’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1911 32350 ’Adelante’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1912 32351 ’Profundo’ 01821 07242 20/07/2015

2010/1913 32352 ’Forever’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2401 35003 ’Breakout’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2402 35493 ’Campeche’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2403 35004 ’Watch Up’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2404 35005 ’Boardwalk’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2405 35006 ’Dunes’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2407 34685 ’Anni Friesinger’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2410 34686 ’Yellow Strike’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2412 34687 ’Dolce and Gabanna’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2413 34688 ’Donacion’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2414 34689 ’Provecho’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2415 35775 ’Pink Mist’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2416 34690 ’Pink Magic’ 01821 07242 20/07/2015

2011/2526 34694 ’Macizo’ 01821 07242 20/07/2015

2012/2371 37354 ’Chateau Rouge’ 01821 07242 20/07/2015

2012/2373 37356 ’Red Rock’ 01821 07242 20/07/2015

2012/2374 37357 ’Pink App’ 01821 07242 20/07/2015

2012/2375 37358 ’Maldano’ 01821 07242 20/07/2015

2012/2376 37359 ’Palms Place’ 01821 07242 20/07/2015

2012/2377 38007 ’Shine On’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2401 40010 ’Frozen Planet’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2405 40011 ’Dynamix’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2406 40012 ’Facconable’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2407 40013 ’Red Heat’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2409 40014 ’Marriott’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2410 ’Wynn’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2411 40015 ’Alonso’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2412 40016 ’Snowman’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2413 40017 ’Captain Tricolore’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2414 40018 ’Tiberot’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2415 40019 ’Franson’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2416 40020 ’Frontera’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2417 40021 ’Finion’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2418 40022 ’Red Desire’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2419 40023 ’Gaucho’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2420 40024 ’Pinnacle’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2421 40025 ’Pink Brush’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2422 40026 ’Aygo’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2423 40027 ’Sundew’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2424 40028 ’Mandalay Bay’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2425 ’Delirious’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2426 40029 ’Desert Inn’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2427 41083 ’Corallo Beach’ 01821 07242 20/07/2015

2013/2428 40030 ’Stratosphere’ 01821 07242 20/07/2015

2014/0887 ’Club Vegas’ 01821 07242 20/07/2015

2014/1659 ’Zirkonia’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2547 ’Red October’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2548 ’Romantic Queen’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2549 ’Euphoria’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2550 01821 07242 20/07/2015

2014/2551 ’Pokerface’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2552 ’Sucinto’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2553 ’Alaska Snow’ 01821 07242 20/07/2015
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Lilium L.

2014/2555 01821 07242 20/07/2015

2014/2556 01821 07242 20/07/2015

2014/2557 ’Think Pink’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2558 01821 07242 20/07/2015

2014/2559 ’Yellow Brush’ 01821 07242 20/07/2015

2014/2561 ’Digame’ 01821 07242 20/07/2015

Rosa L.

1995/2989 3313 ’Selaurum’ 08759 08790 17/08/2015

2010/2212 32914 ’Selsangre’ 08759 08790 17/08/2015

2010/2213 32915 ’Selchemical’ 08759 08790 17/08/2015

2010/2217 32917 ’Selone’ 08759 08790 17/08/2015

2011/2753 35049 ’Selsunbeam’ 08759 08790 17/08/2015

2012/2519 38099 ’Selstrawberry’ 08759 08790 17/08/2015

2014/1032 ’Selteasing’ 08759 08790 17/08/2015

2014/1609 ’Selhanjie’ 08759 08790 17/08/2015

2015/0693 ’Selhonda’ 08759 08790 17/08/2015
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BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 118)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Sluжbata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 118)

1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)

3: Designación provisional

4: El deudor de la pignoración

5: El acreedor de la pignoración

6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 118)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název

4: Zástavce

5: Zástavní věřitel

6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 118)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer (eventuel)

3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter

5: Panthaver

6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 118)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

3: Vorläufige Bezeichnung

4: Pfandgeber

5: Pfandnehmer

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 118)
1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)

3: Ajutine sordinimi

4: Pandiandja

5: Pandivõtja

6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 118)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)

3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή

4: Eνǫχυριάζων

5: Eνǫχυρoύχoς

6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ǫνǫχυριαστης στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 118)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 118)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica 118)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (s’il y a lieu)

3: Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 118)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 118)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 118)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 118)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 118)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 118)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 118)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 118)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 118)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 118)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 118)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 118)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 118)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning

4: Pantsättare
5: Pantinnehavare

6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Alstroemeria L.

1995/2704 2358 ’Troika’ 03783 06042 28/07/2015

1997/0502 3568 ’Stalauli’ 03783 06042 28/07/2015

Chrysanthemum L.

1998/1630 14028 ’Cornpop’ 00852 06042 16/06/2015

2004/1204 18049 ’Fiswan’ 00025 06962 16/07/2015

2011/2577 36182 ’Zanmotis’ 03823 06042 16/06/2015

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2000/1275 9760 ’Oriba’ 00025 06962 14/07/2015

2004/0087 16062 ’Fuego’ 00025 06962 16/08/2015

Lilium L.

1995/2544 4861 ’Tiararoyal’ 03780 06042 09/06/2015

2009/2044 30748 ’Pink Coral’ 01821 07242 09/06/2015

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2007/2782 27917 ’Fidostlem’ 00025 06962 25/07/2015

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

1996/0846 4953 ’Akusha’ 07946 05355 23/06/2015
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BG QAST B / 1: Sъobwenie n◦ 3/2015 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� sъvet na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� vъv vrъzka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 01/10/2015
Tehniqeskite proverki, koito sa vъvedeni ili podleжat na odobrenie ot Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izvъrxvat v sъotvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� sъvet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

Sъotvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Sluжbata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izvъrxvat qrez Internet-stranicata na Sluжbata ili da se pre-
dostav�t ot Sluжbata pri poiskvane.

Tehniqeskite vъprosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod sъmnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite vъprosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Sluжbata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 123)

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 3/2015 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 01/10/2015
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.

No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.

Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.

Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 123)

CS ČÁST B/1: Oznámení č. 3/2015 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 01/10/2015
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.

Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.

Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.

Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 123)

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 3/2015. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 01/10/2015
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.

Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.

De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 123)

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.3/2015 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 01/10/2015
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.

Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 123)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 3/2015. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 01/10/2015
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.

Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.

Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 123)

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 3/2015 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχǫτικά µǫ τις ξατǫυθυντήριǫς αρχǫ́ς για τη διǫξαγωγή δoκιµών 01/10/2015
Oι τǫχνικǫ́ς ǫξǫτάσǫις για τις oπóιǫς τo Γραϕǫ́ιo ǫ́ξǫι λάβǫι óλα τα µǫ́τρα για την ǫκτǫ́λǫσή τoυς και oι oπóις πρǫ́πǫι να
ǫγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτυκών Πoικιλιών πρǫ́πǫι να διǫξάγoνται σύµϕωνα µǫ τις κατǫνθυντήριǫς αρχǫ́ς πoυ
oρ́ιζǫι τo διoικητικó συµβoύλιo.

Oι τǫχνικǫ́ς ǫζǫτάσǫις πoυ ǫ́χoυν αρχ́ισǫι πριν απó την απóϕαση δǫν υιoθǫτoύνται, ǫκτóς ǫάν oρ́ιζǫται διαϕoρǫτικά.

Tα σχǫτικά ǫ́ιδη ϕυτών καθώς ǫπ́ισης και η ηµǫρoµην́ια της απóϕασης δηµoσιǫύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Γραϕǫ́ιoυ.

Kατóπιν αιτήσǫωσ,τo Γραϕǫ́ιo δύναται να διαβιβάσǫι τo τǫχνικó πρωτóκoλλo.

Tα τǫχνικά πρωτóKoλλα µπoρǫ́ι Kάπoιoς να τα συµβoυλǫυθǫ́ι µǫ́σω της ιστoθǫ́σης τoυ Γραϕǫ́ιoυ ή, ǫάν ζητηθǫ́ι, µπoρǫ́ι να
τoυ τα διαβιβάσǫι τo Γραϕǫ́ιo.

Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια για τα ǫν λóγω ϕυτικά ǫ́ιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγωσ. Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλǫϕoρτωθoύν απó την ιστoθǫ́ση ή να σταλoύν απó τo Γραϕǫ́ιo Kατóπιν αιτήµατoσ.

Eλήϕθησαν απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ τα ακóλoυθα ǫ́ιδη ϕυτών:(Σǫλ́ιδα 123)

EN PART B / 1: Announcement n◦ 3/2015 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 01/10/2015
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.

Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 123)

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 3/2015 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 01/10/2015
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.

Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.

Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.

Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 123)

HR DIO B / 1: Obavijest br. 3/2015. Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vijeća Ureda
Zajednice za zaštitu biljnih sorti o tehničkim vodičima ispitivanja 01/10/2015.
Tehnička ispitivanja koja su započela ili ih treba odobriti Ured Zajednice za zaŽtitu biljnih sorti moraju se provesti u skladu sa tehničkim
vodičima ispitivanja koje je usvojilo Upravno vijeće.

Tehnička ispitivanja započeta prije donoŽenja odluke nisu njome obuhvaćena, osim ako nije drugačije navedeno.

Obuhvaćene biljne vrste kao i datum odluke primjereno tome objavljeni su u Sluđbenom listu Ureda.

Tehnički protokol mođe se konzultirati na internetskim stranicama Ureda ili ga Ured na zahtjev mođe dostaviti.

Tehnički upitnici za biljne vrste koji su bili problematični primjereno su izmijenjeni. Tehnički upitnici mogu se preuzeti na internetskim
stranicama ili ih Ured na zahtjev mođe dostaviti.

Odluke su donesene u vezi sa sljedećim biljnim vrstama : (Stranica 123)

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 3/2015 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 01/10/2015
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.

La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.

I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 123)
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LV B DAĻA / 1: Kopienas Augu šķirņu biroja paziņojums nr. 3/2015. Kopienas Augu šķirņu biroja valdes
lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 01/10/2015
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šķirņu biroja atzinumu, ir jāveic saskaņā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko
pieņēmusi valde.
Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek paziņots citādi.
Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.
Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekļa vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.
Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekļa vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma
tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pieņemti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 123)

LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 3/2015. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 01/10/2015
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.
Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 123)

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 3/2015. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 01/10/2015
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.
A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 123)

MT PARTI B / 1: Avviż nru 3/2015 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 01/10/2015
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.
L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.
Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.
Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 123)

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 3/2015 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 01/10/2015
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 123)

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 3/2015. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 01/10/2015
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.
Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.
Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.
Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 123)
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PT PARTE B / 1: Aviso n◦. 3/2015 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho
de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os
exames técnicos 01/10/2015
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 123)

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 3/2015 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 01/10/2015
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.
Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.
Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.
Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.
Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 123)

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 3/2015. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 01/10/2015
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.
Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 123)

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 3/2015 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 01/10/2015
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.
Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 123)

FI OSA B/1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 3/2015. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 01/10/2015
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.
Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 123)

SV DEL B / 1: Meddelande nr 3/2015 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 01/10/2015
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 123)
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Avena sativa L., Avena nuda L. CPVO-TP/020/2 Rev CPVO-TQ/020/2 Rev

Buddelja L. CPVO-TP/263/1 Rev CPVO-TQ/263/1 Rev

Dianthus L. CPVO-TP/025/2 Rev CPVO-TQ/025/2 Rev

Festuca pratensis Huds, Festuca arundinacea Schreb. CPVO-TP/039/1 New CPVO-TQ/039/1 New

Hordeum vulgare L. sensu lato CPVO-TP/019/4 Rev CPVO-TQ/019/4 Rev

Oryza sativa L. CPVO-TP/016/3 Rev CPVO-TQ/016/3 Rev

Pelargonium grandiflorum CPVO-TP/109/1 Rev CPVO-TQ/109/1 Rev

123



15|10|2015
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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BG QAST B / 2: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�
Sluжba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 126)
P K v dъrжavite-qlenki(Stranica 126)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 2: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 126)
Apartados de correos en los Estados miembros(Página 126)

1: País
2: Dirección

CS ČÁST B / 2: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 126)
Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 126)

1: Země
2: Adresa

DA DEL B / 2: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 126)
Postadresser i medlemsstaterne(Side 126)

1: Land
2: Adresse

DE TEIL B / 2: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 126)
Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 126)

1: Land
2: Adresse

ET B OSA / 2: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 126)
Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 126)

1: Riik
2: Aadress

EL MEPOΣB / 2: ∆ιǫυθύνσǫις για την υπoβoλή αιτήσǫων κoινoτικoύ δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών(Σǫλ́ιδα 126)
Tαχυδρoµικǫ́ς διǫυθύνσǫις στα κράτη µǫ́λη(Σǫλ́ιδα 126)

1: Xώρα
2: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 2: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 126)
PO boxes in the Member States(Page 126)

1: Country
2: Address

FR PARTIE B / 2: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 126)
Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 126)

1: Pays
2: Adresse

HR DIO B / 2: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zaštitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti(Stranica 126)
Poštanski sandučići u državama članicama(Stranica 126)

1: Država
2: Adresa

IT PARTE B / 2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietá vegetali(Pagina 126)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina 126)

1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 2: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 126)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 126)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 2: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 126)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 126)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 2: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 126)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 126)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/2: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 126)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 126)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 126)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 126)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 2: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 126)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 126)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 2: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 126)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 126)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 126)
CP în statele membre(Pagina 126)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 2: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 126)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 126)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 2: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 126)
Poštni predali v državah članicah(Stran 126)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 2: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 126)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 126)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 2: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 126)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 126)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34808
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK NaturErhvervstyrelsen
Afdeling for Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06
E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Yπoυργǫ́ιo Παραγωγικής Aνασυγκρóτησης, Πǫριβάλλoντoς και Eνǫ́ργǫιας
Γǫνική ∆ιǫύθυνση Bιώσιµης Φυτικής Παραγωγής
∆ιǫύθυνση Φυτoγǫνǫτικών Πóρων και Πoλλαπλασιαστικoύ Yλικoύ Kαλλιǫργoύµǫνων
Φυτικών Eιδών
Kαπνoκoπτηρ́ιoυ 6
EL-10433 Aθήνα
Tηλǫ́ϕωνo: (30) 210 212 4109
Φαξ: (30) 210 212 4137
E-mail: li21u079@minagric.gr

ES Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59
Fax: (34) 913 47 67 03

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
FI - 32201 Loimaa
Fax: (358) 29 530 5317
E-mail: pvr@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HR Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings
Usorska 19, Brijest
HR - 31000 Osijek
Tel: (385) 31 27 52 00
Fax: (385) 31 27 57 16
E-mail: pvr@hcphs.hr
Website: www.hcphs.hr

HU Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi Főosztály / Patent Department
Garibaldi u. 2.
HU-1054 Budapest
Tel: (361) 474 5894
Fax: (361) 474 5914
E-mail: katalin.miklo@hipo.gov.hu
Website: www.hipo.gov.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.lt
Website : www.vatzum.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direção-Geral de Alimentação e Veterinária
Divisão de Variedades e Sementes
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk
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SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Fax : 44 (0)300 060 2115
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: www.gov.uk/apha
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BG QAST B / 3: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik: 31.10.2015

ES PARTE B / 3: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 31.10.2015

CS ČÁST B / 3: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 31.10.2015

DA DEL B / 3: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 31.10.2015

DE TEIL B / 3: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 31.10.2015

ET B OSA / 3: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 31.10.2015

EL MEPOΣB / 3: Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ι
σηµης ǫϕηµǫρ́ιδας

Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας: 31.10.2015

EN PART B / 3: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 31.10.2015

FR PARTIE B / 3: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 31.10.2015

HR DIO B / 3: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je
Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je: 31.10.2015

IT PARTE B / 3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 31.10.2015

LV B DAĻA / 3: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 31.10.2015

LT B DALIS / 3: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 31.10.2015

HU "B" RÉSZ / 3: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 31.10.2015

MT PARTI B / 3: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 31.10.2015

NL DEEL B / 3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 31.10.2015

PL CZĘŚĆ B / 3: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 31.10.2015

PT PARTE B / 3: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial: 31.10.2015

RO PARTEA B / 3: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 31.10.2015

SK ČASŤ B / 3: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 31.10.2015

SL DEL B / 3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 31.10.2015

FI OSA B / 3: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 31.10.2015

SV DEL B / 3: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 31.10.2015

131



15|10|2015
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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BG QAST B / 4: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na sъzdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 133)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 4: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 133)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 4: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 133)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 4: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 133)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 4: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 133)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 4: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 133)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 4: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σǫλ́ιδα 133)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 4: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 133)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 133)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

HR DIO B / 4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivačko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivača i zastupnika u postupku (Stranica 133)

1: Broj

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

IT PARTE B / 4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 133)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo
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LV B DAĻA / 4: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 133)
1: Numurs
2: Vārds
3: Adrese

LT B DALIS / 4: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 133)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardé
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 4: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 133)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 4: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetá ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 133)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 133)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/4: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 133)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 4: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 133)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 4: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 133)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 133)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 4: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 133)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 4: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 133)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 4: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 133)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST HOLLAND B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

00037 ILSE FISCHER-TOHL AN DER FUCHSFARM 5

27308 KIRCHLINTELN

GERMANY

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

00044 KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

00056 NICKERSON (UK) LTD ROTHWELL

MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND OUDE MIDDENWEG 231 C

2491 AG THE HAGUE

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146

01279 DRESDEN

GERMANY
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00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6

9080 BEERVELDE

BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN

GIUSEPPE

44020 COMACCHIO (FE)

ITALY

00128 RAMPP JUNGPFLANZEN GMBH & CO. VERTRIEBS KG MINDELBERGSTRAßE 9

87772 PFAFFENHAUSEN

GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S NY OSTERGADE 7-9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67, SEJET

8700 HORSENS

DENMARK

00141 SAATZUCHT JOSEF BREUN GMBH & CO. KG AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH

GERMANY

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132

1432 GP AALSMEER

NETHERLANDS

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG AM KIESELBERG 10

55457 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00184 TAYLOR MIKE C/O LIMAGRAIN - NICKERSON GMBH SALDER

STRASSE 4

31226 PEINE ROSENTHAL

GERMANY

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

00193 GENVAR VITRO B.V. AALSMEERDERWEG 882C

1435 EX RIJSENHOUT

NETHERLANDS
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00200 TRIOR LELIE BV PO BOX 25

2180 AA HILLEGOM

NETHERLANDS

00221 MARSHWOOD GARDENS LTD LEONARD ROAD-WEST PLAINS

4 RD INVERCARGILL

NEW ZEALAND

00225 VAN STAAVEREN B.V. POSTBUS 265

1430 AG AALSMEER

NETHERLANDS

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. POSTBUS 70

8300 AB EMMELOORD

NETHERLANDS

00245 HAZERA SEEDS B.V. SCHANSEIND 27

4921 PM MADE

NETHERLANDS

00250 MTS VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 44

2681LV MONSTER

NETHERLANDS

00257 PHYTONOVA HOLDING B.V. KANAALPAD NO

2230 AB RIJNSBURG

NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. IMPASSE DE LA LERE

82300 CAUSSADE

FRANCE

00277 ESPERIT PLANT B.V. PERZIKENLAAN 1

2691 JP ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROß LUSEWITZ

PARKWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00323 BOTDEN & VAN WILLEGEN B.V. ZANDSTEEG 12

5836 AV SAMBEEK

NETHERLANDS

00324 SELECTION NEW PLANT S.A.R.L. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00361 WITTEMAN & CO. MULTIFLORA B.V. VEENENBURGERLAAN 108

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY
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00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00453 DR KLAUS BRUNCKHORST AM HUTTENKRUG 14

37574 EINBECK DRUBER

GERMANY

00478 JÖRGEN LÖHDE C/O SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOF

SWEDEN

00486 DIETER ALBER KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00487 WALTER SCHMIDT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00489 RAINER LEIPERT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRAßE 31

37555 EINBECK

GERMANY

00505 GAVRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00514 MCRAE EDWARD A. BLUFF ROAD 36752

S.E. BORING OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

00531 HEGE HANS ULRICH DOMÄNE HOHEBUCH

74638 WALDENBURG

GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00556 EDWIN JOHN FRAZER 76 ADAVALE STREET

BROOKFIELD, QUEENSLAND 4069

AUSTRALIA

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

00622 MICHELANGELO LEIS VIA DELLE ERBE 7

44121 FERRARA (FE)

ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA ERENESTO STROZZI 12

44124 FERRARA

ITALY

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO, IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.O. CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95077-5045

UNITED STATES OF AMERICA

00672 HOCHSCHULE GEISENHEIM UNIVERSITY ZENTRUM FUR WEIN- UND GARTENBAU INSTITUT

FUR OBSTBAU VON LADE STR. 1

65366 GEISENHEIM

GERMANY
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00689 INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.) 147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00718 MARIONNET S.C.E.A. 21 ROUTE DE COURMEMIN

41230 SOINGS-EN-SOLOGNE

FRANCE

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BOHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00757 COT INTERNATIONAL S.A.R.L. 3307 ROUTE DE NIMES DOMAINE DE PEROUSE

30800 SAINT-GILLES

FRANCE

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG HOVEDISSER STRAßE 92

33818 LEOPOLDSHOHE

GERMANY

00826 POUL GRAFF VIBORGVEJ 717A

8471 SABRO

DENMARK

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LIM-

ITED

MT ALBERT RESEARCH CENTRE 120 MT ALBERT

ROAD MT ALBERT

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD HAVELOCK NORTH

HAWKE’S BAY

NEW ZEALAND

00928 EBERHARD LAUBACH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH HOFWEG 8

23899 GUDOW

GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE

SHIGA

JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

01008 CABINET BEAU DE LOMENIE S.C. 158, RUE DE L’UNIVERSITE

75340 PARIS CEDEX 07

FRANCE

01065 FLOYD ZAIGER 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

01095 VOGEL JOSEF TESCHENDORFER STRAßE 11

18190 GROß LUSEWITZ

GERMANY

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM
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01113 HM.CLAUSE S.A. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE

26800 PORTES-LES-VALENCE

FRANCE

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01132 OLAF SASS C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01134 YISSUM RESEARCH DEVELOPMENT COMPANY OF THE HEBREW UNIVER-

SITY OF JERUSALEM LTD.

HI-TECH PARK, EDMOND J. SAFRA CAMPUS

GIVAT-RAM P.O. BOX 39135

91390 JERUSALEM

ISRAEL

01135 GEBR. VERWER V.O.F. DERDE POELLAAN 73-75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

01151 ELZABURU S.L.P. MIGUEL ÁNGEL, 21

28010 MADRID

SPAIN

01152 SJULIN THOMAS M. CARPENTERIA RD. 629

AROMAS CA 95004

UNITED STATES OF AMERICA

01153 AMADO Q. AMORAO CALLE BODEGA 6398

CAMARILLO CA 93012

UNITED STATES OF AMERICA

01157 INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS (IVIA) CTRA. MONCADA-NÁQUERA KM 4,5 APARTADO

OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

01176 PARSONS SEEDS LTD. 6645, CON. 3, RR#2

L9R 1V2 ALLSITON, ONTARIO

CANADA

01248 ANDRE BRIANT JEUNES PLANTS S.A. 15 LD LA BOUVINERIE

49180 SAINT BARTHELEMY D’ANJOU

FRANCE

01306 THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVEL-

OPMENT - AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO)

THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6

50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01574 CARLOS D. FEAR 49 PEBBLE BEACH DRIVE

APTOS, CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

01576 LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A. 180 RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY LES ORCHIES

FRANCE

01587 MIYOSHI & CO. LTD. 2-1-8 HACHIMANYAMA, SETAGAYA-KU

156-0056 TOKYO

JAPAN

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS
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01607 JACQUES STAMENS 2285 RUE DE LILLE

59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS

FRANCE

01677 LAIMA KOTT UNIVERSITY OF GUELPH DEPARTMENT OF PLANT

AGRICULTURE

N1G 2W1 GULEPH, ONTARIO

CANADA

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 36

18039 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

01841 BOULT WADE TENNANT VERULAM GARDENS 70 GRAY’S INN ROAD

LONDON WC1X 8BT

UNITED KINGDOM

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. H/O FLORENSIS LANGEWEG 79-85

3342 LD H. I. AMBACHT

NETHERLANDS

01869 CENTRO RICERCHE PRODUZIONI VEGETALI (C.R.P.V.) - SOCIETA COOP-

ERATIVA

VIA DELL’ARRIGONI, 120

47522 CESENA (FC)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE LLP CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD

CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM

01903 HORTIS HOLLAND B.V. VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01966 IMC CARGILL HYBRID SEEDS 15407 MC GINTY RD. WEST MS16

WAYZATA MN 55391-2399

UNITED STATES OF AMERICA

01993 JOSEF HEUGER MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02026 FRANKO ROSES NEW ZEALAND LIMITED 38B WAIMARIE ROAD

WHENUAPAI AUKLAND

NEW ZEALAND

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO DI GIORGIO

S.S.

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. "LE SANTA MARIA" 27 PORTE DE FRANCE

06500 MENTON

FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02200 PRIMAVERA S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY B.P.79

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

02201 WEEKS ROSES INC. 4102 SOUTH UNIVERSITY DRIVE

POMON, CA 91768

UNITED STATES OF AMERICA

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA DELLA RESISTENZA 13

46020 QUINGENTOLE (MN)

ITALY

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02304 INTERPLANT ROSES B.V. BROEKWEG 5

3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS
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02317 ARNOLDO SOLIS JR. 845 SOUTH B STREET

OXNARD CA 93030

UNITED STATES OF AMERICA

02320 TICKNER BERNARD FULLERS MILL

WEST STOW BURY ST. EDMUNDS IP28 6HD

UNITED KINGDOM

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

02330 KUNIHIRO KONISHI 3520-55 TOKIWA-OHMACHI-SHI

398-0004 NAGANO

JAPAN

02334 COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02335 NIRIT SEEDS LIMITED 15 HAHADARIM STREET

4293500 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

02348 FRANCOIS BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02351 PIERRE BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02431 SAATZUCHT DR. HEGE GBR SCHLOSSSTR.12

78224 SINGEN (BOHLINGEN)

GERMANY

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L’ EN-

SEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

02499 D YOUNG & CO LLP 120 HOLBORN

LONDON EC1N 2DY

UNITED KINGDOM

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163

2676 BS MAASDIJK

NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL 1134 PARK STREET HATFIELD

PRETORIA 0083

SOUTH AFRICA

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION S.A.R.L. 1 AVENUE DU BOIS L’ABBE

49070 BEAUCOUZE

FRANCE

02649 JONSSON BODIL SVALOV WEIBULL AB

268 81 SVALOV

SWEDEN

02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE 40

27058 VOGHERA (PV)

ITALY

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE

91720 MAISSE

FRANCE

02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT EN VALLEE

FRANCE
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02741 PETER R. MOORE 1 VALLEY VIEW

STOCKBRIDGE, HAMPSHIRE SO20 6EF

UNITED KINGDOM

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT

BAKERSFIELD , CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

02828 VAN DEN BOS BREEDING B.V. DIJKWEG 115

2675 AC HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING COMPANY LLC. 100 N. MAIN STREET

SCOTT MS 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING OUDECAMPSWEG

35C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

02872 CHIRON ALAIN SEMINIS RESEARCH STATION MAS DE ROUZEL

CHEMIN DES CANAUX

30900 NIMES

FRANCE

02889 MAL MORGAN 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02978 CORNELL UNIVERSITY CORNELL CENTER FOR TECHNOLOGY ENTER-

PRISES & COMMERCIALIZATION (CCTEC) 395 PINE

TREE ROAD SUITE 310

ITHACA, NY 14850

UNITED STATES OF AMERICA

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

03048 BIRGIT HOFMANN SCHMIDTSTRAßE 13

65385 RUDESHEIM AM RHEIN

GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES

40305 PEYREHORADE

FRANCE

03209 FENO GMBH HANDWERKERSTR. SUD 1

39044 NEUMARKT (BZ)

ITALY

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1107 BUFFALO RUN ROAD

BELLEFONTE PA 16823

UNITED STATES OF AMERICA

03241 MONSANTO HELLAS LTD. MICHALAKOPOULOU 29, STR.

115 28 ATHENS

GREECE

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. RUE DE MARTINVAL, 7

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE
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03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03326 WILLIAM J. RADLER 10020 W. MEADOW DRIVE

GREENFIELD, WI 53228

UNITED STATES OF AMERICA

03336 RAYMOND J. EVISON LTD. DOMARIE VINERIES LES SAUVAGEES ST. SAMP-

SONS

GUERNSEY, C.I. GY2 4FD

UNITED KINGDOM

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03426 MONSANTO S.A.S. DOMAINE DE MERCIE

82170 MONBEQUI

FRANCE

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564

AUSTRALIA

03570 SYNGENTA FRANCE S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03592 CHRISTIAN UNGER ROBERT-KOCH-STR. 7

67551 WORMS

GERMANY

03595 FRATELLI MENZO DI MENZO EPIFANIO SALVATORE & C. S.A.S. CONTRADA RAMATA

94015 PIAZZA ARMERINA (EN)

ITALY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03618 MARIA F.T. ZONDERLAND BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72

55124 MAINZ

GERMANY

03692 RUTH KOBAYASHI 6038 PASEO ALAMEDA

CARLSBAD, CA 92009

UNITED STATES OF AMERICA

03700 E-PLANTA EKONOMISK FORENING KNUT PÅLS VAG 5

256 69 HELSINGBORG

SWEDEN

03713 KLAUS OLBRICHT WALLOTSTRAßE 31

01309 DRESDEN

GERMANY

03721 JOHANNA G. H. VAN HAASTER HYACINTENLAAN 15

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

03726 ADVANTA SEEDS B.V. DIJKWELSESTRAAT 70

4421 AJ KAPELLE

NETHERLANDS

03728 BROERTJES SIMON KLAAS BLOKDIJK 32

1608 HG WIJDENES

NETHERLANDS

03733 SPEK ROSE BREEDING INTERNATIONAL B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS
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03750 BERND STEINEGGER STAFFELWEG 10

79618 RHEINFELDEN

GERMANY

03769 REINHARD KANEPPELE WEINSTR. 12

39040 TRAMIN AN DER WEINSTRAßE (BZ)

ITALY

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1E LOOSTERWEG 1A

2182 BL HILLEGOM

NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03788 PARATY B.V.B.A SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

03796 CLARKE MODET & CO. SUERO DE QUIÑONES, 34 - 36

28002 MADRID

SPAIN

03803 HOLSTEIN SELECT B.V. LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER

NETHERLANDS

03812 CHAMPION PETER 46 STATION ROAD CREWKERNE

SOMERSET TA18 8AJ

UNITED KINGDOM

03823 VAN ZANTEN BREEDING B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-VALLEE

FRANCE

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03918 ALEXIUS JOANNES JOSEPH VAN DER ZWET DE BAAN 17

2377 CA OUDE-WETERING

NETHERLANDS

03923 CORNELIS H. A. VAN EIJK DWARSKADE 11

2631 NA NOOTDORP

NETHERLANDS

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES B.P. 1254

11492 CASTELNAUDARY CEDEX

FRANCE

03931 WERNER HORN DANISCO SEED GMBH BRAUNSCHWEIGER STR.

22/B

38154 KONIGSLUTTER

GERMANY

03946 ORERO TRADING S.L. AVENIDA BRENES S/N

41318 VILLAVERDE DEL RIO (SEVILLA)

SPAIN

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. 1131 CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04046 KANEKO SEEDS CO. LTD. 50-12 FURUICHI-MACHI , 1 CHOME

371-8503 MAEBASHI-SHI, GUNMA

JAPAN

04061 FLEURATIONS B.V. VLOTLAAN 560

2681 TX MONSTER

NETHERLANDS
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04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 17-5, SHIBA 4-CHOME MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04101 ELIZABETH KEEP BLACKLANDS COTTAGE B BLACKLANDS EAST

MALLING

WEST MALLING ME19 6DS

UNITED KINGDOM

04135 PEPINIERES TRAVERS S.A.R.L. DOMAINE DE BELLEVUE

45590 SAINT CYR EN VAL

FRANCE

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. TECHNOLOGY COMMERCIALIZATION OFFICE 808

BOYD GRADUATE STUDIES RESEARCH CENTER

200 D.W. BROOKS DRIVE

ATHENS, GA 30602

UNITED STATES OF AMERICA

04182 JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH MATTSIESER STRAßE 29

87775 SALGEN-HAUSEN

GERMANY

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE RUE HENRI MON-

DOR

63360 SAINT BEAUZIRE

FRANCE

04191 ASGROW SEED COMPANY LLC 800 NORTH LINDBERGH DR.

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04199 HM.CLAUSE INC. 555 CODONI AVENUE

MODESTO, CA 95357

UNITED STATES OF AMERICA

04205 GAVIN R. SILLS 7830 SANTA THERESA DRIVE

GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

04285 CHIANG KUEI FENG N◦ 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE JIYANG

MEINONG

KAOHSIUNG COUNTY 84350

CHINESE TAIPEI

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04341 WILLIAM DAVID LANE 8345 CANYON VIEUW ROAD

V0X 1Z0 SUMMERLAND, BC

CANADA

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 TAKAKAI-CHO KITA OMIHACHIMAN

SHIGA

JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

145



15|10|2015
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAĻA /
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04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE NSW 2752

AUSTRALIA

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04549 ALBERT TIMOTHY ALAN CROWTHER C/O DEEP ROOT VENTURES NURSERY HOUSE

YAPTON LANE WALBERTON

ARUNDEL, WEST SUSSEX BN18 0AS

UNITED KINGDOM

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04674 HANDELSKWEKERIJ UBINK B.V. MIJNSHERENWEG 20

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS

04736 BAILEY NURSERIES INC. 1325 BAILEY ROAD

ST PAUL, MN 55119

UNITED STATES OF AMERICA

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

04782 CORNELIS PIETER EVELEENS HOOILAAN 26

1424 SH DE KWAKEL

NETHERLANDS

04792 HUIBERT ANNE DE BOER VOORHOUTERWEG 85

2231 ND RIJNSBURG

NETHERLANDS

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.S. AVENUE DE FLANDRE, 163

60190 ESTREES-SAINT-DENIS

FRANCE

04807 SHUMING LUO 17, DULWICH STR.

DULWICH HILL, NSW 2203

AUSTRALIA

04817 HARINI KORLIPARA 22449 SW 104TH AVE.

TUALATIN, OR 97062

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET N. EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04854 ALEXANDRE GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES B.P. 22

34130 MUDAISON

FRANCE

04855 OLIVIER GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES B.P. 22

34130 MUDAISON

FRANCE

04859 PENNING BREEDING B.V. BOSPOLDER 21 A

2675 BL HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04872 ISI SEMENTI S.P.A. FRAZIONE PONTE GHIARA 8/A

43036 FIDENZA (PR)

ITALY

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L. QUARTIER DU PETIT PELICAN ROUTE DE MAR-

SEILLE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS 5909 CHEMIN DES LOUBES VILLA ESTAGEL

30800 SAINT GILLES

FRANCE

04942 GEBR. VALSTAR BEHEER B.V. HERENLAAN 44

3155 DC MAASLAND

NETHERLANDS
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05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46

3771 PC BARNEVELD

NETHERLANDS

05068 HANS MERENSKY HOLDINGS (PTY) LTD. T/A MERENSKY TECHNOLOGICAL SERVICES

WESTFALIA ESTATE - P.O. BOX 14

DUIVELSKLOOF 0835

SOUTH AFRICA

05074 THUMRONG SUPHACHADIWONG SUPHACHADIWONG ORCHIDS 29/5 NOO 11 BANG-

PHRA

20210 CHONBURI

THAILAND

05079 RICKARD JONSSON SVALOF WEIBULL AB

268 81 SVALOF

SWEDEN

05100 RICHARD LIGHTY 8 CONISTON DRIVE

WEST CHESTER, PA 19382

UNITED STATES OF AMERICA

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. PLAZA PUERTO MORAL 2, PORTAL 1, 6◦ A

21007 HUELVA

SPAIN

05129 RUIJUN LI 12/24 FACTORY STREET

NORTH PARRAMATTA, NSW 2151

AUSTRALIA

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK 2777 NSW

AUSTRALIA

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05164 RAGT CZECH S.R.O. POST CODE 671 77

67177 BRANISOVICE 1

CZECH REPUBLIC

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05178 MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADEMIA (MTA) AGRÁRTUDOMÁNYI KU-

TATÓKOZPONT

BRUNSZVIK UTCA 2

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05184 PATRICIA A. DE ROECK P.O. BOX 97

SNUG - TASMANIA 7054

AUSTRALIA

05185 LEO KOELEWYN 29 VICTORIA AVENUE

MONBULK VIC 3793

AUSTRALIA

05186 EDWARD V. STRAUSS P.O. BOX 93

UKI 2484 NSW

AUSTRALIA

05195 VAN DEN BOS FLOWERBULBS B.V. DIJKWEG 115

2675 AC HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

05198 HOLLAND WEB V.O.F. JAC. P. THIJSSELAAN 5

1431 JH AALSMEER

NETHERLANDS

05214 FULLER’S ORCHIDS NURSERY NO. 4-52 MEI HER FONG HER VILLAGE

SHYUE-JIA, TAINAN

CHINESE TAIPEI
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05242 SHOJI SAKAMOTO 2822-10 SHIMOTAZAWA KUROHONE-MACHI, KIRYU-

SHI

376-0144 SETA, GUNMA-KEN

JAPAN

05257 MICHAEL A. DIRR 1040 POWER RIDGE PLACE

BOGART, GA 30622

UNITED STATES OF AMERICA

05270 LEONARDUS J. M. VAN DER KNAAP LANGEBROEKWEG 80

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05305 LEVACY LTD. 1ST APRILLIOU STREET 62, MAZOTOS HILLS 1

7577 MAZOTOS

CYPRUS

05355 ABN AMRO BANK N.V. T.A.V. AGRITEAM HET GROENE HART INTERNE

CODE AZ1910 POSTBUS 500

1420 CA UITHHOORN

NETHERLANDS

05365 VAN DEN BOUT ADVOCATEN JAVASTRAAT 12

2585 AN DEN HAAG

NETHERLANDS

05483 STUDIO KARAGHIOSOFF E FRIZZI S.R.L. VIA FRANCESCO BARACCA 1/R 4◦ PIANO

17100 SAVONA (SV)

ITALY

05502 SOCIETA AGRICOLA ROSE BARNI S.S. DI BARNI VITTORIO & C.. VIA DEL CASELLO 5

51100 PISTOIA (PT)

ITALY

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05537 GEERT HEINEMANS B.V. HOMBERGERWEG 58

5973 PH LOTTUM

NETHERLANDS

05538 JOSEF HENDRIK VERGELDT PASTOOR KERBOSCHLAAN 10

5973 NV LOTTUM

NETHERLANDS

05543 BBC BAUMSCHULEN BERLIN CONTAINERPFLANZEN GMBH SPATHSTRAßE 80/81

12437 BERLIN

GERMANY

05544 HANS-JOACHIM ALBRECHT SPÄTH’SCHE BAUMSCHULEN BETRIEBSGE-

SELLSCHAFT MBH SPÄTHSTRAßE 80/81

12437 BERLIN

GERMANY

05560 DARRELL R. PROBST G-VIZ PLANTS, LLC DBA GARDEN VISION 63

WILLIAMSVILLE ROAD

HUBBARDSTON, MA 01452

UNITED STATES OF AMERICA

05569 NICOLAAS GEEREKING CURSLACKER DEICH 194A

21039 HAMBURG

GERMANY

05575 CENTRE DE COOPERATION INTERNATIONAL EN RECHERCHE

AGRONOMIQUE POUR LE DEVELOPPEMENT (CIRAD)

42, RUE SCHEFFER

75116 PARIS

FRANCE

05586 SAATZUCHT BAUER GMBH & CO. KG HOFMARKSTRAßE 1

93083 NIEDERTRAUBLING

GERMANY

05623 MARGARET M. HURKMAN 3433 WILLOWOOD ROAD

SANTA MARIA CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

05691 MENARINI & C. S.R.L. VIA SAN DONATO 79/2

40057 GRANAROLO DELL’EMILIA (BO)

ITALY
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05694 BRIAN K. HAMILTON 4011 PECAN SHADOW DRIVE

RICHMOND, TX 77407

UNITED STATES OF AMERICA

05770 ISAMU MIYAKE 796 SEN-CHO

297-0002 MOBARA-SHI, CHIBA

JAPAN

05797 ANDREAS GIRKE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05804 OSCO GARDEN B.V. LEGMEERDIJK 313

1431 GB AALSMEER

NETHERLANDS

05907 TOMAS LAGERSTROM VASTERÅKER, BJORKDAL

755 91 UPPSALA

SWEDEN

05911 PATRICK FITZGERALD OLDTOWN, STONEYFORD

CO. KILKENNY

IRELAND

05948 KOJI GOTO 730-3-2-101 ENDO

252-0816 FUJISAWA CITY, KANAGAWA PREFEC-

TURE

JAPAN

05958 LABORATOIRE ASL S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05974 ALFONSO FERNÁNDEZ MOLOWNY CALLE ULTRAMAR 1, 1◦ C.

47006 VALLADOLID

SPAIN

06004 DONALD ALFRED SKELTON 45 PAETAI ROAD

4390 RANGIRIRI, NORTH WAIKATO

NEW ZEALAND

06038 ARLEN DRAPER 604 EAST PARK DRIVE

PAYSON, AZ 85541

UNITED STATES OF AMERICA

06042 COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06086 JOHN WOODS NURSERIES LIMITED MAIN ROAD, PETTISTREE

WOODBRIDGE, SUFFOLK IP13 0HH

UNITED KINGDOM

06154 ALAIN LORANG 41 AVENUE DU X SEPTEMBRE B.P. 1734

2551 LUXEMBOURG

LUXEMBOURG

06165 GRUPO EMPRESARIAL ENCE S.A. PASEO DE LA CASTELLANA 35

28046 MADRID

SPAIN

06170 VANCE HOOPER 6 MAHOETAHI ROAD, RD42

4382 WAITARA

NEW ZEALAND

06178 COOPERATIVA DE PRODUCTORES DE SEMILLAS DE ARROZ S.C.L. AVENIDA DEL MAR 1

46410 SUECA (VALENCIA)

SPAIN

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

06205 CENTRE FRANCAIS DU RIZ MAS DU SONNAILLER N◦80 VC 108 DE GIMEAUX

13200 ARLES

FRANCE

06215 CONSIGLIO NAZIONALE DELLE RICERCHE PIAZZALE ALDO MORO 7

00185 ROMA (RM)

ITALY
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06216 STUDIO ASSOCIATO FIAMMENGHI - FIAMMENGHI VIA QUATTRO FONTANE 31

00184 ROMA (RM)

ITALY

06217 ALBERTO SANTINI LOC. VALLEMAGGIORI 93/A

52026 PIAN DI SCò (AR)

ITALY

06218 LORENZO MITTEMPERGHER VIA ANDREA DI BONAIUTO 14

50143 FIRENZE (FI)

ITALY

06219 FABIO FERRINI VIA FAENZA 25

50123 FIRENZE (FI)

ITALY

06220 ALBERTO FAGNANI VIA CRISTOFORO COLOMBO 19

50018 SCANDICCI (FI)

ITALY

06337 INSTITUTE OF HORTICULTURE OF THE UKRAINIAN ACADEMY OF

AGRARIAN SCIENCES

23 SADOVA STREET

03027 KIEV-27

UKRAINE

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06437 GLADIOLUS BREEDER’S GROUP S.L. LES PINEDES 71

08340 VILASSAR DE MAR (BARCELONA)

SPAIN

06450 HILVERDAKOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06495 JOHN A. DIXON 18538 VALENTINE ROAD

MOUNT VERNON, WA 98273

UNITED STATES OF AMERICA

06497 PLANT POINT GMBH MERANERSTR. 18

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

06580 THOMAS G. RANNEY DEPARTMENT OF HORTICULTURE SCIENCE 455

RESEARCH DR.

MILLS RIVER, NC 28759

UNITED STATES OF AMERICA

06584 KWEKERIJ ARENDS PATERSWOLDE B.V. ONLANDSEWEG 6

9765 EC PATERSWOLDE

NETHERLANDS

06591 PANNON EGYETEM EGYETEM U.10

8200 VESZPREM

HUNGARY

06593 MARCO KLAVER ZWARTEMEERWEG 56

8317 PD KRAGGENBURG

NETHERLANDS

06594 MARTIN POT STEIGER 13

8325 HB VOLLENHOVE

NETHERLANDS

06601 WANDER TUINIER B.V. LINDE 16

2925 CG KRIMPEN AAN DEN IJSSEL

NETHERLANDS

06602 SCOTT W. ADAMS 625 CALIFORNIA STREET

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

06615 REINER BOTHE C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY
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06617 ZSOLT POLGÁR BAKOSDOMB U.1

8312 BALATONEDERICS

HUNGARY

06618 ISTVÁN WOLF BARÁTSÁG IAKÓTELEP 33

8391 SÁRMELLEK

HUNGARY

06621 ZOLTÁN BEDO RÓZSAHEGYI U. 22.

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06622 LASZLÓ LÁNG SZECHENYI U. 51

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06623 OTTÓ VEISZ MALOM U. 5

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06624 GYULA VIDA ISKOLA U. 19

2484 AGÁRD

HUNGARY

06626 ILDIKÓ KARSAI BERCSENYI KOZ 3

2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

06627 MARIANN RÁKSZEGI DABI U. 28

2344 DOMSOD

HUNGARY

06628 KLÁRA MESZÁROS KATONA JÓZSEF U. 12

8000 SZEKESFEHERVÁR

HUNGARY

06643 NIDERA S.A. AVENIDA PASEO COLON 505 PISO 4TO.

C1063ACF BUENOS AIRES

ARGENTINA

06695 ANITA STOVER WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN

GERMANY

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06698 ANDREA DOHM OBERER WINGERTWEG 9

75177 PFORZHEIM

GERMANY

06699 KATINKA WILDE WITIKOWEG 73

70437 STUTTGART

GERMANY

06719 SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

06759 DLF PICKSEED USA INC. P.O. BOX 229 175 WEST H. STREET

HALSEY, OR 97348

UNITED STATES OF AMERICA

06825 MUNESADA WATANABE 340-5 MINARA

TOUON CITY - EHIME PREFECTURE

JAPAN

06826 FUSAKO GOTO 151 OKADA

253-0105 SAMUKAWA, KOZA DISTRICT, KANAGAWA

PREFECTURE

JAPAN

06827 SUSUMU GOTO 151 OKADA

253-0105 SAMUKAWA, KOZA DISTRICT, KANAGAWA

PREFECTURE

JAPAN

06854 ZSOLT VASZILY MÁTYÁS KIRÁLY U.20

8360 KESZTHELY

HUNGARY
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06859 SHEEHAN GENETICS LLC 2500 S. FOWLER AVENUE

FRESNO, CA 93725

UNITED STATES OF AMERICA

06908 BENT JUHL JENSEN C/O GARTNERIET RAAHOJ HINNEDRUPVEJ 7

8340 MALLING

DENMARK

06923 TETSUYA KAKO 233-1-116, TENJIN-CHO

IZUMO, SHIMANE

JAPAN

06929 BOAZ KAPLAN 42935 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

06936 GYEONGGI-DO 1 MAESANNO 3-GA PALDAL-GU, SUWON-SI

442-781 GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA (REPUBLIC OF)

06937 CHO CHANG HUI 304-1402, HYNDAE HOME TOWN APT. ILSAN 1-

DONG, ILSAN SEO-GU

445-972 GYANG-SI - GYEONGGI-DO

SOUTH KOREA (REPUBLIC OF)

06951 GRANDIFLORA NURSERIES PTY. LTD. 565 DANDENONG HASTINGS ROAD

CRANBOURNE, VIC 3977

AUSTRALIA

06962 DEUTSCHE BANK NEDERLAND N.V. DE ENTREE 99 - 197

1101 HE AMSTERDAM ZUIDOOST

NETHERLANDS

06966 RONEN HILLEL HATSELA ST. 11/1

70700 GEDERA

ISRAEL

06967 ROSLYN ANDERSON 9 HIBISCUS CLOSE

EDGWARE, MIDDLESEX HA8 9GA

UNITED KINGDOM

07006 GARTNERIET LUNDAGER/OVE LUNDAGER FANGELVEJ 36

5250 ODENSE S

DENMARK

07015 SYNGENTA FLOWERS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

07026 FLORAQUEST PTY. LTD. 50 BOUNDARY ROAD

PENNANT HILLS, NSW 2125

AUSTRALIA

07028 ANTONELLA CAPO VIA CINQUETERRE, 1A TRAV. SIN SNC

04100 LATINA (LT)

ITALY

07064 D.H.M. INNOVATION S.A.S. 18, AVENUE DE QUERCY

82200 MALAUSE

FRANCE

07068 BOSQUES 2.000 S.L. AVDA. BURGOS N◦ 12, 4◦

28036 MADRID

SPAIN

07096 CITROGOLD (PTY) LTD. THE WOODMILL FIRST FLOOR NR 7 & LOFT SUITE

NR 5A VREDENBURG ROAD

STELLENBOSCH 7600

SOUTH AFRICA

07098 KIRKWOOD RED TRUST P.O. BOX 178

KIRKWOOD 6120

SOUTH AFRICA

07144 HUNG-MING HO 238 SHONGHUA ROAD, SEC. 1, WUQI DISTRICT

TAICHUNG CITY 43549

CHINESE TAIPEI

07159 SNFL MEDITERRANEO S.L. PARC DE GARDENY EDIFICI INCUBA, OFICINA 1.5

25003 LLEIDA

SPAIN

07163 KEITH GEORGE LINTOTT 40 CARLTON AVENUE ROSE GREEN

BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO21 3LP

UNITED KINGDOM
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07164 CHARLES RICHARD READ 32 CRAIGWEIL LANE ALDWICK

BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO21 4AN

UNITED KINGDOM

07192 SUPHACHATWONG INNOVATION CO. LTD. 29/11 MOO 11, BANGPHRA

20110 CHONBURI

THAILAND

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-

BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07205 FORESTA MANTENIMIENTO DE PLANTACIONES S.L. C/CARDENAL MARCELO SPINOLA 2

28016 MADRID

SPAIN

07207 PINTZ ES TÁRSAI SZABADALMI VEDJEGY ES JOGI IRODA KFT. PF. 590

1539 BUDAPEST

HUNGARY

07229 SEMALLIANCE G.I.E. 180 RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY LES ORCHIES

FRANCE

07242 COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "MARKLILY" U.A. PROF. VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

07259 JOHN C. PAVLICH 7436 NORMANDY ST SE

EAST OLYMPIA, WA 98501

UNITED STATES OF AMERICA

07264 FRIGYES VARGA KATONA JÓZSEF U. 84.

6070 IZSÁK

HUNGARY

07291 PREESMAN PLANTS B.V. FRAXINUS 12

1424 LG DE KWAKEL

NETHERLANDS

07314 YVES BRENELIERE LA MAISON NEUVE

44270 MACHECOUL

FRANCE

07317 FLORALI LICENSING B.V. VIOLIERVAART 71

2724 VS ZOETERMEER

NETHERLANDS

07351 SPECIALIS PLANTS B.V. KLAPROOS 2

2377 ED OUDE WETERING

NETHERLANDS

07393 FIRMA VAN DER VLUGT V.O.F. FREDERIKSLAAN 7

2182 DD HILLEGOM

NETHERLANDS

07413 NEATH INVESTMENTS LIMITED 4, GIRO’S PASSAGE

GIBRALTAR

GIBRALTAR

07426 C&K JONES GOLDEN FIELDS NURSERY BARROW LANE

TARVIN, CHESHIRE CH3 8JF

UNITED KINGDOM

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07437 GABRIEL CESARINI 915 SUNDAY DRIVE

DENTON, MD 21629

UNITED STATES OF AMERICA

07440 LINDA ÖHLUND C/O LANTMANNEN SW SEED AB

881 95 UNDROM

SWEDEN

07560 AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL (ACW) SCHLOSS 1

8820 WADENSWIL

SWITZERLAND

07570 KONING & KONING B.V. KROMMAAT 30

9431 MA WESTERBORK

NETHERLANDS
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07603 JACQUES COUTURIEUX 383 RUE PAUL ELBEL

88420 MOYENMOUTIER

FRANCE

07608 CIRAD-BIOS TA A-DIR/PS3 BOULEVARD DE LA LIRONDE

34398 MONTPELLIER CEDEX 5

FRANCE

07614 SELECT BREEDING B.V. DE KWAKEL 30

7891 XD KLAZIENAVEEN

NETHERLANDS

07615 AGRIOM TRADE B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

07645 P. BOEKESTIJN EN ZONEN V.O.F. BURGEMEESTER CREZEELAAN 44 A

2678 KZ DE LIER

NETHERLANDS

07655 LEON LEIPOLD ESSELEN 1 FARM STRATHMORE ESSELEN NURSERY

MALELANE 1320

SOUTH AFRICA

07677 HANDELSKWEKERIJ ATINA B.V. OOSTERLANDWEG 31 C

3641 PV MIJDRECHT

NETHERLANDS

07704 LEX+ B.V. HOOFDWEG 148

1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

07725 CROOKHAM COMPANY INC. P.O. BOX 520

CALDWELL, ID 83606-0520

UNITED STATES OF AMERICA

07738 LEONHARD MULLER AIBLINGER STR. 4

83543 ROTT AM INN

GERMANY

07761 KLINGE ORCHIDEEEN B.V. MIDDENWEG 54B

1394 AL NEDERHORST DEN BERG

NETHERLANDS

07765 BARTELS STEK B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

07792 GROWING SPECTRUM LTD. 103 LYON STREET

3800 KIHIKIHI

NEW ZEALAND

07833 KATSUNORI KANEKO 1043-1, JORO, HAGIWARA

509-2518 GERO-SHI, GIFU

JAPAN

07843 CHRISTOPHE AIGUIER LA CAMERONNE 22 CHEMIN DE LA GARDE

83400 HYERES

FRANCE

07846 BERNARD CREATION VEGETALE (BCV) S.A.R.L. LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

07855 WURTENBERGERKUNZE MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

07868 APPE SOC. AGR.COOP. VIA CADRIANO 36

40127 BOLOGNA

ITALY

07869 AGENZIA PER LA SPERIMENTAZIONE TECNOLOGICA E LA RICERCA

AGROAMBIENT (ASTRA) INNOVAZIONE E SVILUPPO S.R.L

INNOVAZIONE E SVILUPPO S.R.L UNITA OPERA-

TIVA "MARIO NERI" VIA EMILIA LEVANTE, 18

40026 IMOLA (BO)

ITALY

07874 FLORENSIS B.V. LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

07876 BENOIT BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE
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07882 STEFANIA RASOLO (IMPRESA INDIVIDUALE) VIA II COSTA REALE 15/2 FRAZIONE SALEA

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

07885 LIMAGRAIN EUROPE S.A. Z.A. LES PAINS

49320 LES ALLEUDS

FRANCE

07886 HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA AS REPRESENTED BY

THE MINISTER OF AGRICULTURE AND AGRI-FOOD

1341 BASELINE ROAD TOWER 5, 5TH FLOOR, ROOM

241

K1A 0C5 OTTAWA, ONTARIO

CANADA

07892 FURY GENETICS LLC 3025 SE 171ST STREET

HAWTHORNE FL 32640

UNITED STATES OF AMERICA

07914 VAN STRAATEN V.O.F. RIETMEEN 1 - 5

3844 HM HARDERWIJK

NETHERLANDS

07918 FUTURE FYNBOS (PTY.) LTD. MOLTENO BROTHERS VILLIERSDORP ROAD

ELGIN, WESTERN CAPE 7180

SOUTH AFRICA

07931 SPRUYT SELECT GCV MOSTENVELD 30

9255 BUGGENHOUT

BELGIUM

07946 HUMAKO HOLDING B.V. AALSMEERDERWEG 882 B

1435 EX RIJSENHOUT

NETHERLANDS

07950 MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

07993 OROFLOR S.A.R.L. 343 RUE DE BRETAGNE BP 0716

53007 LAVAL CEDEX

FRANCE

08040 DUMMEN GROUP GMBH DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

08041 SANTAMARIA SOCIETA SEMPLICE VIA SAN ROCCO 19 - FRAZIONE BEVERA

18039 VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

08046 NIR CARMI POB 13185

73125 KFAR DANIEL

ISRAEL

08049 HANNA NEUMAN-LESHEM 43 TAMAR ST.

50295 HEMED

ISRAEL

08050 AHUVA FRYDMAN-SHANI 3 JERICHO ST.

52356 RAMAT-GAN

ISRAEL

08051 PINCHAS SPIEGEL-ROY NATAN 7 ST.

52450 RAMAT-GAN

ISRAEL

08052 ALIZA VARDI DAVID RAZIEL 23 ST.

52244 RAMAT-GAN

ISRAEL

08053 AVRAHAM ELHANATI KEDOSHEI KAHIR 31 ST.

5863 HOLON

ISRAEL

08054 YOSEF YANIV 144/31 MAX SHINE ST.

76666 REHOVOT

ISRAEL

08055 YEOSHUA KANONICH 44 HAGOLAN ST.

81504 YAVNE

ISRAEL

08056 LUBA FANBERSTEIN 32 BEN ELIEZER ST.

75229 RISHON LEZION

ISRAEL
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08057 YORAM EYAL MESILAT ZION 129

99770 DOAR NA SHIMSHON

ISRAEL

08059 Y356 LTD. 139 COBDEN STREET P.O. BOX 2038

4040 GISBORNE

NEW ZEALAND

08062 KATSUYOSHI HIRUGAMI 388 KAWANO TOYOOKA

399-3201 SHIMOINA, NAGANO

JAPAN

08086 J. VAN GEEST HOLDING B.V. PARALLELWEG 25

2691 JM ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

08095 MATTHIAS D. VITTEN 1271 CLUBHOUSE DRIVE

APTOS, CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

08097 TAIWAN AGRICULTURAL RESEARCH INSTITUTE COUNCIL OF AGRICULTURE, EXECUTIVE

YUAN,TAIWAN NO.189, ZHONGZHENG RD.,

WUFENG DIST.

TAICHUNG CITY 41362

CHINESE TAIPEI

08098 HSIEN-CHAN HSU NO. 8, JINGXING ST.

LUGANG TOWN, CHANGHUA COUNTY 505

CHINESE TAIPEI

08101 HYFRYD PLANTS CEFN HYFRYD, KERRY

NEWTOWN, POWYS SY16 4DX

UNITED KINGDOM

08108 HORTEVE BREEDING B.V. DRIE KOLOMMENPLEIN 13

1431 LB AALSMEER

NETHERLANDS

08109 SILKE WAGENER BURGSTR. 20

70771 LEINFELDEN-ECHTERDINGEN

GERMANY

08170 MING-I CHUANG NO. 4-52, MEI HER FONG HER VILLAGE

SYUEJIA TOWNSHIP, TAINAN COUNTY 726

CHINESE TAIPEI

08173 JTSD LTD. 22 CROMWELL ROAD

ELY, CAMBRIDGESHIRE CB6 1AS

UNITED KINGDOM

08180 G. & K. REUS V.O.F. DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

08190 ANDREA M. PABON 7830 SANTA THERESA DRIVE

GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

08197 SYNGENTA PARTICIPATIONS AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

08210 GARRAITH LTD. OLDTOWN

STONEYFORD, CO. KILKENNY

IRELAND

08215 TESI UBALDO & FIGLI S.A.S. VIA DEL GIRONE, 29

51100 CHIAZZANO (PT)

ITALY

08216 CHRISTOPHE TRAVERS 8 RUE DES HALLES

49700 DOUE LA FONTAINE

FRANCE

08225 MARIA LUISA BADENES CATALÁ INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES

AGRARIAS (IVIA) CTRA. MONCADA-NÁQUERA KM

4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN
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08236 INNEA ALTERNATIVAS BIOTECNOLOGICAS S.L. C/ SAN IGNACIO 6, 4◦ IZQ.

47003 VALLADOLID

SPAIN

08237 MARIONNET S.C.E.A. 21 ROUTE DE COURMEMIN

41230 SOINGS-EN-SOLOGNE

FRANCE

08271 RIJNPLANT IP B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

08272 DUMMEN GROUP B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

08285 LIMGROUP B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

08291 CITRUS GENESIS INTERNATIONAL LTD. FRANS HOUSE FENTON WAY

CHATTERIS, CAMBRIDGESHIRE PE16 6UP

UNITED KINGDOM

08292 INTERNATIONAL FRUIT GENETICS LLC 441 VINELAND ROAD

BAKERSFIELD, CA 93307

UNITED STATES OF AMERICA

08308 HET WILGENBROEK B.V.B.A. WILGENBROEKSTRAAT 60

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

08323 AGROALIMENTARE SUD S.P.A LOC. S. NICOLA DI MELFI

85025 MELFI (PZ)

ITALY

08347 LANTMANNEN EK FOR BOX 30192

104 25 STOCKHOLM

SWEDEN

08352 SYNGENTA WINTER OILSEED AB BOX 302

261 23 LANDSKRONA

SWEDEN

08357 FUTURE PLANTS LICENTIE 2.0 B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

08402 BRIAN K. CASTER 6865 LAKEVIEUW DRIVE

SALINAS, CA 93907

UNITED STATES OF AMERICA

08403 JENNIFER K. IZZO 162 LOGAN STREET

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

08408 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

08417 GOEIE PEER B.V. SPOORWEGEMPLACEMENT 1

2991 VT BARENDRECHT

NETHERLANDS

08439 FRIEDHELM LEUCHTENBDERGER HEINRICH VOß STRASSE 1

49811 LINGEN (EMS), BROGBERN

GERMANY

08461 BIOGOLD NETWORK EM S.A. C/ LEONARDO DA VINCI, 18 EDIF. MARIE CURIE 1A

PLTA. MOD. 7A

41092 SEVILLA

SPAIN

08462 GIFU UNIVERSITY 1-1 YANAGIDO

501-1193 GIFU CITY, GIFU PREFECTURE

JAPAN

08463 HIROKAZU FUKUI 5-15 HONMACHI

500-8034 GIFU CITY, GIFU PREFECTURE

JAPAN

08469 FREDERIK JOHANNES VELDMAN DE WET AVE. 382 BENDORPARK

POLOKWANE 0699

SOUTH AFRICA
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08519 KOICHI SAKAUE 1-7-15 YAMAMOTO HIGASHI

665-0881 TAKARAZUKA CITY, HYOGO PREFEC-

TURE

JAPAN

08531 STICHTING VALSTAR BREEDING IRENESTRAAT 42

2685 CB POELDIJK

NETHERLANDS

08550 JEAN-PIERRE FAURE 6 RUE DES JARDINIERS

31250 REVEL

FRANCE

08567 ERIKA KRUGER NEUWEG 6

65343 ELTVILLE

GERMANY

08592 BERNARD MUMS SELECTION (BMS) S.A R.L. LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

08595 NEWCOT S.A.S. CHEMIN DES LOUBES, 5909 VILLA ESTAGEL

30800 SAINT GILLES

FRANCE

08620 FLOHA V.O.F. P.O. BOX 32

3330 AA ZWIJNDRECHT

NETHERLANDS

08625 STEVE AUSTIN AMPFIELD HOUSE AMPFIELD

ROMSEY, HAMPSHIRE SO51 9PA

UNITED KINGDOM

08633 Q-GENETICS APS VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

08634 MICHAEL LARSEN BROGÅRDSVEJ 66

5250 ODENSE SV

DENMARK

08641 KEITH W. ZARY 968 DICKERSON DRIVE

TROY, OH 45373

UNITED STATES OF AMERICA

08659 FORAGE INNOVATIONS LIMITED 57 WATERLOO ROAD

8042 CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

08660 STUART GOWERS 37 JAMES STREET

7608 LINCOLN

NEW ZEALAND

08706 KENNETH RAYNER P.O. BOX 1860

KATHERINE, NT 0851

AUSTRALIA

08707 DAVID GILMORE GOLDUP 3012 KULKYNE WAY P.O. BOX 301

NANGILOC, VIC 3494

AUSTRALIA

08732 ARMADA YOUNG PLANTS B.V. NOORDLIERWEG 18 B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS

08752 FORESTALIA RENOVABLES S.L. C/ ARGUALAS 40, 1◦ PLANTA

50012 ZARAGOZA

SPAIN

08753 MUNDIAL FORESTACION S.A. RUTA N◦ 7, KM. 145 ESTANCIA LUNA BELLA

94101 CERRO COLORADO (FLORIDA)

URUGUAY

08757 GRASSLAND OREGON INC. 4455 60TH AVENUE NE

SALEM, OR 97305

UNITED STATES OF AMERICA

08758 IRENA SZYLD CELTYCKA 41A

62-800 KALISZ

POLAND

08759 TERRA NIGRA B.V. MIJNSHERENWEG 19-23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS
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08760 LAZZERI SOCIETA AGRICOLA A.R.L. VIA SEGRETA 1214

04016 SABAUDIA (LT)

ITALY

08763 VECO GROENTEN EN FRUIT BEHEER B.V. CREILERPAD 4B

8312 PR CREIL

NETHERLANDS

08775 ZU JEDDELOH PFLANZENHANDELS GMBH WISCHENSTRAßE 7

26188 JEDDELOH I

GERMANY

08776 GERHARD MUHRING HAUPTSTRAßE 167

26810 WESTOVERLEDING

GERMANY

08790 COOPERATIEVE CENTRALE RAIFFEISEN-BOERENLEENBANK B.A. CROESELAAN 18

3521 CB UTRECHT

NETHERLANDS

08814 KARO APPLE GMBH LAMMWEG, 23/C

39057 GIRLAN (BZ)

ITALY

08815 LEONHARD SCHROTTER OBERPLARS, 10

39022 ALGUND (BZ)

ITALY

08816 KATALIN PAKOZDI 18 CLIFFORD WAY

MAIDSTONE, KENT ME16 8GB

UNITED KINGDOM

08817 IVAN BUSSCHAERT LICHTERVELDSTRAAT 27

8800 ROESELARE

BELGIUM

08821 ATJ HOLDINGS LLC 11543 FOX HOLLOW DR.

WEST OLIVE, MI 49460

UNITED STATES OF AMERICA

08822 JOHN DAVID BAKALE JR. ATJ HOLDINGS LLC 11543 FOX HOLLOW DR.

WEST OLIVE, MI 49460

UNITED STATES OF AMERICA

08823 DAMYANG-GUN 1371 CHUSEONG-RO, DAMYANG-EUP, DAMYANG-

GUN

517-802 JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA (REPUBLIC OF)

08824 BOEHMERT & BOEHMERT ANWALTSPARTNERSCHAFT MBB PETTENKOFERSTRASSE 20-22

80336 MUNCHEN

GERMANY

08825 CHEOL-GYU LEE 730 MYUNANGJUNG-RO, DAMYANG-EUP,

DAMYANG-GUN

517-805 JEOLLANAM-DO

SOUTH KOREA (REPUBLIC OF)

08827 HERMAN D.M.L. BERGHMAN LANGS DE KANT G.C.V. GENTSESTEENWEG 229

1730 ASSE

BELGIUM

08828 SHIGEHISA ISHII 767-3 KITAMATSUNO FUJI-SHI

421-3301 SHIZUOKA

JAPAN

08829 ALIZ BILINSZKI SZENT MIKLÓS U.6/A

8360 KESZTHELY

HUNGARY

08830 COOPERATIVA VIRGEN DEL ORETO AV. COOPERATIVA ARICOLA VIRGEN DEL ORETO

S/N

46250 L’ALCUDIA (VALENCIA)

SPAIN

08831 MARIA DEL MAR NAVAL MERINO AV. COOPERATIVA VIRGEN DEL ORETO S/N

46250 L’ALCUDIA (VALENCIA)

SPAIN

08832 DAVID OROBAL UBEDA AV. COOPERATIVA VIRGEN DEL ORETO, S/N

46250 L’ALCUDIA (VALENCIA)

SPAIN
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08833 FRANCISCO MOTILLA FERRER AV. COOPERATIVA VIRGEN DEL ORETO, S/N

46250 L’ALCUDIA (VALENCIA)

SPAIN

08834 MARK CRUSHA 119 LAWN WAY

CAPITOLA, CA 95010

UNITED STATES OF AMERICA

08835 MARTA C. BAPTISTA 74 ELM DRIVE

CAMARILLO, CA 93010

UNITED STATES OF AMERICA

08836 COMOSET (PTY) LTD. PORTION 21 OF FARM JUNCTION

LETSITELE 0885

SOUTH AFRICA

08839 FLORICULTURA NOVAZEL S.A. CAMINO PERALILLO S/N PARCELA 10 B

LAMPA, SANTIAGO

CHILE

08840 CHING-TSAI LIN NO.21-2, BALONG RD., CHAOZHOU TOWNSHIP

CHAOZHOU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 920

CHINESE TAIPEI

08841 SESACO CORPORATION 6201 EAST OLTORF STREET, SUITE 100

AUSTIN, TX 78741

UNITED STATES OF AMERICA

08842 DERALD RAY LANGHAM 7350 SEIDEL ROAD

SAN ANTONIO 78209

UNITED STATES OF AMERICA

08843 ROLFE NOMINEES PTY LTD. 2 MYLNE STREET

TOOWOOMBA, QUEENSLAND 4350

AUSTRALIA

08844 VINCENT DAVID ANDREW MAZZARDIS 4717 INDIAN OCEAN DRIVE

WILBINGA, WESTERN AUSTRALIA 6041

AUSTRALIA

08845 PRUNUS PERSICA PTY LTD. 1ST FLOOR, 21 PEARSON WAY

OSBORNE PARK, WESTERN AUSTRALIA 6017

AUSTRALIA

08846 SPATH’SCHE BAUMSCHULEN HANDEL GMBH SPATHSTRAßE 80-81

12437 BERLIN

GERMANY

08847 VISSERS AMERICA B.V. MIDDEN PEELWEG 10

5966 RE AMERICA

NETHERLANDS

08848 MOGUER CUNA DE PLATERO - SOCIEDAD COOPERATIVA ANDALUZA

(S.C.A.)

CAMINO DE MONTEMAYOR S/N

21800 MOGUER (HUELVA)

SPAIN

08849 KATRIN VERSCHOOR ROFFEL 9

3286 TG KLAASWAL

NETHERLANDS

08850 DELPHINIUMKWEKERIJ N.G. WIGCHERT LEIDSEVAART 196

2211 WE NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

08851 VIVEROS PROSEPLAN S.L. PLAZA DEL JARDIN,1, 2◦A

50100 LA ALMUNIA DE DOÑA GODINA

SPAIN

08853 ED BERTOEN VUURLIJN 21

1424 NR DE KWAKEL

NETHERLANDS

08854 DAAN VAN DER SPEK NIEUWKOOPSEWEG 45

2631 PP NOOTDORP

NETHERLANDS

08855 TON VAN OOSTWAARD LOUISAHOEVE 55

2131 MP HOOFDDORP

NETHERLANDS

08856 KAZUNORI SATO 2-15-13-202 KASUYA SETAGAYA-KU

TOKYO

JAPAN
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08857 EUROGENI G.I.E. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT EN VALLEE

FRANCE

08858 ALBERT BRENELIERE 44, RUE MARCEL BRUNELIERE

44270 MACHECOUL

FRANCE

08859 REG TOMERLIN 1353, BRAMPTON ROAD

LOS ANGELES, CA 90041

UNITED STATES OF AMERICA

08860 MARGARET DALTON 284 MIDDLE GROVE ROAD

MIDDLE GROVE NY 12850

UNITED STATES OF AMERICA

08861 JAMES DALTON 284 MIDDLE GROVE ROAD

MIDDLE GROVE NY 12850

UNITED STATES OF AMERICA

08865 RINA KAMENETSKY GOLDSTEIN EISENBERG 26/20

72289 REHOVOT

ISRAEL

08866 PAOLO PASSERI FRAZIONE PONTE GHIARA 8/A

43036 FIDENZA (PR)

ITALY

08867 TOYAMA PREFECTURE 1-7, SHINSOUGAWA TOYAMA-SHI

930-8501 TOYAMA

JAPAN

08868 TOSHIAKI TSUJI 288, GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08869 OSAMU URASHIMA 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08870 KINJI MURAKAMI 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08871 TORU IMAI 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08872 MISAE KIZU 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08873 NARUMI IIMURA 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08874 SEIJI IKEGAWA 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08875 MAMI NISHIMURA 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08876 TETSUHIKO INOUE 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08877 TAKASHI AMAHASHI 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08878 YASUSHI ISHIGURO 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08879 KEIISHI OKAZAKI 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN

08880 MASAAKI KUNISHIGE 288 GOROMARU TONAMI-SHI

939-1327 TOYAMA

JAPAN
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08882 MICHAEL FRANK PAAMEI AVIV ST. 13

4390500 MOSHAV GIVAT CHEN

ISRAEL

08888 WOLFGANG DE SALVADOR VIA COSTA ROTONDA 27

00040 MARINO-FRATTOCCHIE (RM)

ITALY

08891 HANS REIJNEN MOLENWEG 31

6631 KJ HORSSEN

NETHERLANDS

08892 Y356 INTERNATIONAL LIMITED P.O. BOX 682

3351 TAUPO

NEW ZEALAND
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.
The Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu).

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Note:
An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".
To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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